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Namık Kem�Win Diyojen'de imzasız 
Çıkan Siyasal Gülmece Yazıları (2) 

· 
Aziz Nesln 

Müdataa-i Milliye Gazetesi, Babıali 
Baskınıyla Kurulan Yeni Hükümeti 

Sevinç içinde Haber Veriyor 

istanbul'un Latinler Tarafından Zabtı 
(1204) 

Mehmet All Kılıçbay 

Geniş Anlamda Orta Asya 
Francis Robinson 

1096'da Constantinople üzerine yürüyen üç 
büyük askeri kuvvet hakkında bilgi veren el 

yazmalarından. CParis'teki Bibliotheque 
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Kitabiyat 
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Devlet Büyükleri 
Oktay Özel/55 
Amiral Sir Francis Beaufort/58 
Ali Neyzi/58 
Vezaifu'n-inas 
Hüseyin Kılıç/60 
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BİYOGRAFİK NOTLAR 
Mart sayınızda gözüme ilişen birkaç ha­

tayı düzeltip, ilgili şahıslar hakkında da 
biyografik bilgiler vermeyi arzu etmekte­
yim. 

ı. 15/159'uncu sayfadaki Sayın Efdal 
Sevinçli'nin yazısında, İkinci Meşrutiyet 
devrinde, birkaç defa azınlıklardan söz 
edilmektedir. Halbuki Osmanlı lmpara­
torlu!u devrinde, ekalliyet veya azınlık te­
rimi kullanılmamaktaydı. Çünkü Osmanlı 
Devleti'nin toprakları üzerinde yaşayan 
bütün kavimler "millet" olarak zikredil­
mekteydiler. 

2. 21/165'irıci sayfadaki Tiyatro Prog­
rarnının ikinci kısmında geçen, Ermenice 
"Horodik" veya "Khorodik" şarkısının 
kelime manası "sevimli"dir. Şarkının, 
Rozali Hanımla Benelyan, Efendi tarafın­
dan söyleneceıi kayıtlıdır. Soyadırıın dol­
ru şekli "Benliyan" olacaktır. Küçük adı 
ise Arşak'dır. 1865 veya 1868'de Balat' 
ta dogup, 9 Nisan ı923'te Beyoglu'nda 
vefat etmiştir. Tovmas Fasulyacıyan'ın 
(1843-ı 90 ı) talebelerindendir. U zun yıl­
lar Balkanlar'da ve bilhassa Bulgaristan' 
da temsiller vermiştir. lkirıci Meşrutiyet' 
ten sonra lstanbul'a gelerek, "Benliyan 
Operet Kumpanyası"nı kurmuştur ki, 
umumiyetle Dikran Çuhacıyan'ın (1836--
1898) o peretlerini sahneye koymuştur. 

Aslen Bulgar olan Rozali ise bilalıere 
Benliyan'ın zevcesi olmuştur. İş bu tarihte' 
(ı8 Ocak 1909) henüz evlenmedikleri an­
laşılmaktadır, zira Fransızca metinde, adı­
nın yanında "Matmazel" kelimesi bulun­
maktadır. "Prirnadonna" rolleri ile ün 
kazanan bu degerli sanatkar, ı882'de, 
muhtemelen Bulgaristan'da dogmuş ve 
1951 yılı Mart ayında yine orada vefat et­
miştir. Kocasının Operet Heyeti'nde, baş­
lıca rolleri deruhde ederek, çok güzel sesi 
ve başarılı oyıınu ile ilgi çekmiştir. Bilhas­
sa, Çuhacıyan'ın "Leblebici Horhor 
Ala" operetinde, Fatime rolü ile büyük 
takdir kazanmıştır. 

Rozali Denliyan hakkındaki iş bu bil­
giler, ölümü münasebetiyle, şehrirnizde 
münteşir Er'menice "Kulis" sanat dergi­
sinin, 1 Nisan 1951 tarihli sayısında neş­
redilen bir yazıdan alınmıştır. 
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Programın üçüncü kısmında adı geçen 
Kınar Hanım (Sıvacıyan), ı878'de İstan­
bul'da dolup, 14 Agustos 1950'de orada 
vefat etmiştir. İlk defa ı89l'de \ Tekirdag• 
da sahneye çıkmıştır. Fasulyacıyan'ın ve 
Mınakyan'ın (ı837- 1920) kumpanyala­
nnda faaliyet göstermiştir. Darülbedayi'­
nin ilk kadın sanatkarlarındandır. 1947'de 
Şehir Tiyatrosu'nda jübilesi yapılmıştır. 

3. 29/173'üncü sayfadaki, Ubicini'nin 
Türkiye'ye dair mektuplarının mütercimi 
Ayla Düz'ün adı Ayda olacaktır. Ayda 
Hanım, annesi tarafından , Hassa mimarı 
ve Saray ressarnı Kapriel Mıgırciyan'ın 
(1857-194ı) torunudur. Mesleıi avukat 
olup, Fransızcadan çevirdigi bilhassa ro­
manlarla tanınmıştır. "A. Malkhasyantz" 
adı ile iki ciltlik bir romanın da müellifi­
dir. "Hayat Tarih Mecmuası"nda birçok 
tercüme yazıları dahi neşredilmiştir. 

Kevork PAMUKCİYAN, İstanbul 

MEKREMETLÜ 
AZ GELİR! 

Tarih ve Toplum 1985 Nisan sayısının 
Okuyucu Mektupları arasında bir başlık 
dikkatimi çekti: "Mekremetlfi Efendim 
Hazretleri." Kerem, cömertlik, sehavet, 
cfidilik sahibi, hürmet ve izzete layık kirn­
se anlamına gelen bu mekremetlfi sıfatı, 
aynı zamanda yüksek irfanlı müderris ve 
ulemaya rütbe olarak tensib kılınmış. Fa­
kat, bu kelimenin bende unutulmaz bir 
hatırası vardır. Size tamamı, her zaman, 
her yerde ve herkeste bulunmayan bir hic­
viye gönderiyorum. Terci-i Bend tarzın­
da yazılmış olan bu metinden sonra, bir 
de merhum pederirnle ilgili bir fıkra ek­
leyeceıim. 

ANTAKYA MÜFfİSİ HACI MEHMED 
SADlK EFENDİNİN HALEB V ALİSİ 
DlVAN KATİBİNE 
Y AZDIÖI HİCVİYE 

Resm-i ünvan-ı rnekatih-i cedid-tahrir 
Araz-ı rütbeye nisbetle olunmuş tevkir 
Yine haysiyet-i zatiye olunmaz teniır 
Hakk-ı haysiyetimizden e�er oldunsa habir 
Bize mekremeth1 yazılır mı ey usta kalem? 

Öyle bir sade müderris de�iliz, niliririz 
A� sakallu haceyiz, ilm ü hünerde piriz 
Akli, nakli biliriz, muktedir-i takririz 
Yazınışız Hazret-i Kur'ana mufassal tefsir 
MekremetiO yazılır mı bize, ey kilk-i debir? 

Halka tebli� ile ferman-ı Şeh-i kevneyni 
Yüzera-yı Şeh-i dünyaya şebihiz ayni 
Emr ü nehy eyleyerek faslederiz mabeyni 
Olmuşuz şer'de, fetvayı buyıırmakta vezir 
Mekremetl(l yazılır mı bize, ey kilk-i debir? 

Etmişiz nice maklimatı, ulumu tahkik 
Şerh ü izah-ı mezayliya havlişi, tlilik 
Hasılı varid olub Hazret-i Hak'dan tevfik 
Olmuşuz devlet-i ilmiye-i ulyada müşir 
M ekrem eti O yazılır mı bize, ey kilk-i debir? 

Bizde devlette cevlihir gibi kıymetlu idik 
Nezd-i erbab-ı fezliilde faziletlu idik 
İmdi bu ra�bet ile şi'rde himmetlu idik 
Hliliya eve-i fazilette iken bi-taksir 
Bize mekremetlu yazılır mı ey usta kalem? 

Bizdedir fazi u kemlil, asi ü neseb, şi'r ü edeb 
İffet ü sıdk ü dirayet geri dursunlar hep 
Etmişiz gayret-i diniye ile ilmi taleb 
Kavlinıiz tli be-kıyamet turuk-u dine gafir 
Mekremetlu yazılır mı bize, ey kil k -i deblr? 

Enbiya varisiyiz, mı1risimiz falır-i resı11 
Reh-nümayız, kılavuzlu�umuz hayr-i sebiil 
Sıdk ile tezkiyenıiz düzgün olub indel-ulı11 
Olduk alıkam-ı ilahiye seririnde karir 
Mekremetlu yazılır mı bize, ey kilk-i debir? 

Mekremet cümle beni lideme vermiş mevla 
Ki buyurmuş ta ezelden (Ve lekad kerremna 
Ve refa'na) ile fazi ehlini kılmış a'la 
Kadr-i ikani akliidce olunsa tevkir 
Mekremetlu yazılır mı bize, ey kilk-i debir? 

Fark olunmaz esiitiz ü tellinıiz-i uliim 
Kamil-i asar kemlilinden olur mu mahrum? 
Neşr ile kesb-i husus etti�iz hep ma'lı1m 
Ne reva kim olalım kayd-ı umumiye esir 
Mekremetlu yazılır mı bize, ey kilk-i debir? 

lndi, unvan-ı faziletten aşa�ı ulema 
Mekremet kaptı nice ümmi müderris, cühela 
Kadr-i resmi ile fahretmenıiş biz asla 
Bizdeki vasf-ı ilahi leh olunsa ta'bir 
MekremetiO yazılır mı bize, ey kilk-i debir? 

Kadrimiz görse idi bizim müşirlinide 
Seyyima hakdir re'fet-i yezdlinide 
Bizde Asar ile mı1r, cenb-i Süleymanide 
Arş-ı Belkis-i kemlilatı biz ettik teshir 
MekremetiO yazılır mı bize, ey kilk-i debir? 

Açalım balısimizi vlili-i vlilli-şlina 
Yani ol daver-i allame-i laymet-dana 
Bizi tenzil eder mi bu yeni ünvlina 
Çok eyalette bizi fazi ile etmiş teşhir 
Mekremetlu yazılır mı bize, ey kilk-i debir? 

Müşterek mekremeti istemeyiz, ar ederiz 
Anınızdan o gelen kagJdı inkar ederiz 
Şairiz, hlizimemiz yok, hemen iş'ar ecıeriz 
Hakkımız hürmet iken layık olur mu tagyir 
Mekremetlu yazılır mı bize, ey kilk-i debir? 

Katib-i hazret-i divan, veliyü'n-na'mi 
Keser elbette senin gibi pürüzlü kalemi 
Sen mekaadirce kitabette de�sin acemi 
Yıkılan gönlümüzü eyle bu def'a ta'mir 
Mekremetlu yazılır mı bize, ey kilk-i debir? 

Fıkraya gelince: 
Vaktiyle Afyonkarahisarı 'nda, pederim 

şair Vehbi Çizmeciler henfiz medrese ta­
lebesi bir genç iken bu hicviye yeni yazıl­
mış. Bir gün, beş-altı molla toplanmışlar. 
İçlerinden biri bu hicviyeyi okuyor, diler­
leri dinliyorlarmış. Kadir Molla adlı bir 
ögrenci, her kıtanın sonunda babarnı par­
magıyla dürterek, 
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- Vehbi... Vehbi... herif amma da 
kuvvetli şairmiş, şu teşbihlere, şu kafiye­
lere, şu ruteqk ve intibaka bak, demiş dur­
muş. 

En sonunda, bu teklifsizli!e içerleyen 
pederim dayanamamış, irticalen şu beyti 
eklemiş: 
Vehbi Efendi derken cümle sagir a kebir 

(kaçak bayak herkes) 
Sade Vehbi denilir mi bana, ey bit/i 

Kadir? 
Osman ÇİZMECİLER, İstanbul 

• De!erli okuyucumuza çok teşekkür 
ederiz. Uygur Kocabaşo@u sakın alın­
masm: Bizim mekremetlı1'yu azıınsa­
dı!ımız yok, hele bu hitap ondan ge­
lince. Taşlamanın yaklaşık bir çeviri­
si şöyle olmalı: 

Yeni yauna okullarında anvan geleneli 
RiJtbe durumuna giJre veriliyor 
Yine de kişi onurur.dan liksindirilmez 
Eger onurumuzun hakkından haberin olduysa 
Bize mekremetlQ yazılır mı ey usta kalem? 

Oyle sıradan bir projesiJr degiliz, bilginiz 
Ak sakallı hocayız, bilim ve hanerde piriz 
Akıl ve nakil bilimlerini biliriz, yazı yazma 

gfJciimfJ:r. var 
Hauet-i Kur'an 'a ayrıntılı açım/ama yaunışız 
Bize mekremetltı yazılır mı ey usta kalem? 

Tanrı'nın buyrugunu halka bildirerek 
Tıpkı diinya şahının •ezirlerine benzeri:r. 
Suyurup yasak/ayarak arada olanları açıklam 
Şeriatta, fetva buyurmakta vezir olmuşuz 
Bize mekremetlQ yazılır mı ey usta kalem? 

Nice yerleri, bilimleri araştırmışız 
/yi nitelikleri açıklayıp yorumlamışız 
Kısacası Tanrı'dan bize yardım gelerek 
Yiice bilim mutlu/ulunun öncfisii olmuşuz 
Bize mekremetltı yazılır mı ey usta kalem? 

Biz de devlette macevher gibi degerliydik 
Erdemiiierin giJzande erdemliydik 
BiJyle begenilmekle şiirde emek verirdik 
Şimdi erdemin dogrugundayken, kusurumuz 

olmadan 
Bize mekremet/Q yazılır mı ey usta kalem? 

Erdem, olgunluk, soy sop, şiir veedep bizdedir 
/Jjet, baglılık, y(Jnetme gaca hep geri dursunlar 
Biz din çabasıyla bilimi istemişiz 
S(Jzamaz kıyamete klldar din yol/anna 

adanmıştır 
Bize mekremet/Q yazılır mı ey usta kalem? 

Peygamberlerin kalıtçısıyız, bize 
peygamberlerin iJvancesi miras bırakmıştır 
Yol giJstericiyiz, kılavu:r.lugumuz bol bol · 

verilen hayırdır 
Yace kişiler katında dogrulugumu:r. ve iyi 

ahliikımız da:r.gan olup 
Tanrı'nın hakam/erine en başta inanan olduk 
Bize mekremetltı yazılır mı ey usta kalem? 

Mekremeti Tanrı bOtan insanlara vermiş 
Ta ezelden (Kuşkusuz onlara kerem 
verdik ve makamlarını yacelttik) sozayle 

bilginleri yakselimiş 
Inanç/ara giJre, saglam bilginin degeri verilse 
Bize mekremet/Q yazılır mı ey usta kalem? 

Bilimlerin iJstadlarıyla ögrencileri fark etmez 
Olgun eserler veren kimse, olgunluktan 

yoksun kalır mı? 
Yayınlar.ımız/a bu konuda kazandıklarımı:r. hep 

bilinir 
Genel baliara tutsak olmamız reva mıdır? 
Bize mekremetlQ yazılır mı ey usta kalem? 

Şimdi erdem Unvaniarından yoksun bilginler 
Nice okur-yazar olmayan projesiJrler, cahil/er, 

mekremet kaplı 
R!!Smi deler/emeler/e biz hiçbir zaman 

. ovanmedik 
Bizdeki Tanrı 'nın verdili nitelikler lehimize 

yorumlansa 
Bize mekremetlQ yazılır mı ey usta kalem? 

YiJce kişiler bizim degerimizi gOrseydi 
Tanrı 'nın yiicelili yanında toprak degerindedir 
Sa teyman 'ın yanında A.saj'la karınca neyse 

oyuz 
Olgunluk/ann Be/kıs'ının yiice katını bayaledik 
Bize mekremetlQ yazılır mı ey usta kalem? 

Yace şan/ı valiye konumuzu açalım 
Yani o her şeyi bilen, degerbilir dogru bilgeye 
Bizi bu yeni anvana indirir mi? 
Çok illerde bizi kalturiimfJ:r.le tanıımıştır 
Bize mekremetltı yazılır mı ey usta kalem? 

Ortak mekremeti istemeyiz, utanmz 
Utancımızdan o gelen kagıdı yadsırız 
Şairiz, iJyle hazımlı degiliz, hemen bildiririz 
Hakkımız saygı görmekken, delişiirmek 

olur mu? 
Bize mekremetiQ yazılır mı ey usta kalem? 

Yiice divanın yazmanı, nimet sahibi 
Senin gibi parava kalemi elbette keser 
Sen ya:ıı yazmakla degerce acemi delilsin 
Bu kez yıkılan giJnlama:r.a onar 
Bize mekremetlQ yazılır mı ey usta kalem? 

SiGARA KACHDI 
KAP AKLARI ÜZERİNE 

Sayın Dostum R.Anhegger'in "Sigara 
Kagıtlan" yazı serisini zevkle okudum. 
Bana verdigi zevk gibi, benim kuşagıma 
da zevk verdigine inanıyorum. Çünkü biz­
ler çok küçük yaşlarda mahallemizin ar­
sasında zıp zıp oynarken, bazen de bu si­
gara kii!ıtlarını daire içine koyarak kay­
dırarak oynardık. Aynca bu kii!ıtlan aynı 
iskarnbil katıdı gibi degerlendirerek pi­
yango çekerdik ... 

Bu yazı serisi bir devri yansıtması ba­
kımından çok yararlı kanun ca ... 

E.Albay Kemal TÜFEKÇİOÖLU, 
İstanbul 

PAŞA'NIN ANLAMI? 

Paşa sözcü!ü nereden geliyor? Açıkla­
yabilir misiniz? 

Ahmet GENÇ, İzmir 

• Osmanlılarda yüksek mülki ve as-
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keri rütbe sahiplerine verilen bu res­
mi unvanın etimolojisi, çok tartışma­
lıdır. (Araplara bizden geçmiştir.) Ki­
milerine göre, Paşa (Türkçe atabey 
anlamına) Beşe'den gelir; kimilerine 
göreyse, Baş A.fa'dan. Hatta Avram 
Galanti, Paşa'yı Babil dilindeki Pa­
ha'dan türetıniştir. Yine de, en güçlü 
olasılık, Paşa'nın Farsça (Şah'm ayagı 
anlamına) Pay-i Şah'tan gelmiş olma­
sıdır. 

"Paşa" bilindigi gibi, devrim yasa­
larıyla yasaklanmış unvanlar arasın­
da olup, sivil paşalık büsbütün kaldı­
rılmış, asker paşalarsa "general" ol­
muşlardır. 

AÖABEY-KARDEŞ 
PAŞALAR 

Osmanlı Ordusu'nun Birinci Dünya 
Harbi'ndeki namlı kumandanlarından 
Esat ve Vehip paşalarm kardeş oldukla­
nnı bir yerde okumuştum. Bu paşalar 
hakkında bilgi verebilir misiniz? Kurtu­
luş Savaşı'na niçin katılmamışlar acaba? 

Ayşe DİLEK, İstanbul 

• Esat (Bülkant: 1862-1952) ile Vehip 
(Kaçı: 1877-1940) paşalar gerçekten 
kardeştir. Eski Y anya Mü teseliimi 
Mehmet Efendi'nin büyük torunları 
(Yapı ve Kredi Bankası kurucuların­
dan Kazım Taşkent'in amcaları)'dır. 
Birinci Dünya Savaşı'nda, bu agahey­
kardeş paşaların öyküsü, en az baba­
olu� paşalannki (İsmail Fazıl-Ali Fuat 
Cebesoy) kadar ilginçtir ( Tarih ve 
Toplum'un ilk sayısına bakınız). 

1890'da erkiıuharb yüzbaşısı ola­
rak askeri ö!fenimini tamamlayan 
Esat Efendi, Almanya'da dört yıl staj 
yaptıktan sonra, yurda dönUşünde 
von der Golç (Goltz) Paşa'nın maiye­
tine girmiştir. 1897 Türk Yunan Sa­
vaşı'nda lrumıaylık yaplllJŞ, daha son­
ra da Harbiye'de hocalık etmiştir. 
İkinci Meşrutiyet öncesinde ferildige 
(korgeneral) kadar yükselen Esat Pa­
şa, Tasfiye-i Rütep (haksız kazanılmış 
rütbelerin geri alınması) yasasının uy­
gulanmasıyla mirlivalıga (tugeneral) 
indirilmiştir. Esat Paşa 1915 yılında, 
kurmay yarbay (sonra albay) Musta­
fa Kemal Bey'in komutasındaki 19. 
tümenin ba!lı bulundu!ıı kolordunun 
(Şimal Grubu) başındaydı. Çanakkale 
Zaferi üzerine, yeniden feriklile yük­
seltildi. Daha sonra, I. ve Il. Ordu ko­
mutanlıklan ile Askeri Mektepler Mü- · 

3 
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Okuyuculara Mektup 

B u ayki ka.pa.k konumuz, Haçlı Seferleri. İçeri­
de de, aynı konuyla. ilgili iki yazımız var. Biri, 
adı bilinmeyen ça�daş bir tanı�ın a�zından, 

Haçlıların Türklerle İlk Karşılaşması. Ötekiyse, Meh­
met Ali Kılıçbay arka.daşımızın -yine, başlıca ça�daş 
bir tanı�a- Villehardouin'e dayanarak anlatt$, İstan­
bul'un Haçlılar tarafından zabtının öyküsü. 

Osmanlı tarihi, ayrı türlerde üç yazıyla temsil edi­
liyor. Bunların en önemlisi, Taner Timur arkadaşı­
mızlll Mustafa Reşit Paşa Nasıl Düşürüldü? başlıklı 
incelemesi. Tanzimat'ın mimarı olan bu na.mlı vezir, 
sadaretten birkaç kez uza.klaştırılmıştı. Taner Timur; 
o uzaklaştırılmalardan birinin kulisini başarıyla çö­
zümlüyor ve bunu yaparken de, Tanzimat donemi si­
ya.setinin içyüzünü sergiliyor. Kitabiyat bölümüroüz­
deki (Lacour'un Türkiye Rical-i Devleti üzerine) Ba­
tılı Gözüyle Tanzimat ve Devlet Büyükleri yazıroız, yi­
ne aynı konuyla. eklemlenmekte. Sürre a.layı gelene­
�le 1lgili derlememiz ise Osmanlı sosyal ta.r1hinin tö­
rensel bir yanına ışık tutuyor. 

Sürekli yazılarımızdan Refik Halid Ka.ray'ın anıla­
rı, "Bir Ömür-Boyunca-II" artık yarılandı. Pek çok 
genç okuyucumuz, merhum yazarın akıcı üslübunun 
tiryakisi oldular. Eski tiryakileri de hasret giderdi­
ler. Bizans İmparatoriçelerindeki Zoe, sondan bir ön­
ceki konu. Gelecek ay yayımlayaca�ımız Anna Kom­
nena. lle Ahmet Refik'in ünlü kitabının tefrikası so­
na erecek. 

Geçen sayımız, ka.pagındaki Namık Kemal'in hari­
kulade portresi kadar, Aziz Nesin�in a.kta.rdı�ı eski 
taşlama yazılarıyla da büyük ilgi çekti. Bu kere, Na­
mık Kemal'in Dış Politikaya ilişkin üç yazısını bası­
yoruz. Enis Batur kardeşimiz, yeni bir denemesini su­
nuyor. Yüz Yıl Önce Osmanlı Basınında Bu Ay ve Ata­
türk sayfalarımız, Koleksiyoncunun Da�arcı�ın,dan 
ve Menü köşelerimiz, yeni örneklerle devam etmek­
te. 

Yaşayan Türkologlar'ın bu sayımızdaki konu�. 
genç Japon Türkologu Yügô Nagata.. Onun soruları-

mıza alçakgönüllülükle kısa. cevaplar vermesi saye­
sinde, Carretto'nun geçen aydan sarkan "1930'larda 
Kemalizm-Faşizm-Komünizm Tartışmaları" başlıklı 
uzun makalesinin geri kalanını toptan koyabiidik 
(tam on bir sayfa tuttu). 

u ay, iki de ilginç akta.rmamız var. Biri, yeni 
. B bir İngiliz dergisinde:z:ı "Geniş Anlamda. Orta. 

Do�" adlı bir çeviri. ötekiyse eski Müdataa-i 
Milliye dergisinden alıntı haberler: BabııUi Baskını'­
ndan sonra Mahmut Şevket Paşa hükümetinin kuru­
luşu ve Yavuz'un Yavuz olmadan önce İstanbul'u 
ziyareti. 

Necdet Sakao�lu, Halkın Okudu� Cenk Kitapları 
-Aşk Masalları başlıklı şirin incelemesinde, toplam 
baskı sayıları milyonlarla ölçülen yaygın halk ede­
biyatı türünden örnekler veriyor. Kitabiyat bölümü­
müzdeki üç tanıtma yazısından birini söylemiştim. 
Di�er ikisiysa güney kıyılarımızın ilk ça�daş araştı­
rıcısı, İngiliz Amirall Beaufort'un biyografisiyle, Tür­
kiye'de kadınlara siyasal haklar tanınmasının geçen 
yıl kutladı�ımız 50. yıldönümünden beri hız kazanan 
feminist kampanya vesile-i hasanesiyle Kadınların 
Ödevleri üstüne eski bir kitap hakkında. (Nerede o 
eski kadınlar, nerede o eski ödevler, de�ll mi? Ama, 
tanıtma yazısını kaleme alan arkadaşımız, konuya 
hiç de böyle bakmıyor.) 

Şeker Bayrarnı'nızı şimdiden kutluyoruz. Nice ni-
ce Tarih ve Toplum 'lu bayramıaral 1 

Mete Tunçay 
Kudret Emir�lu'nun geçen sa.yunızda. çıkan, "Uruk'ta.n 
Anka.ra.'ya." yazısının ikinci bölümünde kulla.ndıgımız bü­
yük renkli resim, bugünkü Meksiko'yu göstermektedir. Ay­
nı yazıdaki 1984'ten 2025 yılına. dünya. şehirlerinin nüfus 
projeksiyonları tablosu gibi, bu resim de, National Geograp­
lıic Magazine' in �ustos 1984 sayısından alınmıştır. Kay­
nak gösterıneyi ihmal etmişiz, özür dileriz. Yine geçen sa­
yımızda Turgut Kut'un "Kahve Üzerine Bir Not" başlıklı 

. okuyucu mektubundaki "Sefa-yı dum dum" (karşılıklı otu· 
raklara geçip a.bdest almak) degil (abdest etmek) olacaktı. 
Düzeltir, özür dileriz. 

.fettişliti görevlerinde bulundu. Emek­
li oldu. Mütareke dönemindeki Salih 
Paşa kabinesinde iki hafta Bahriye na­
zırlı� yaptı. Cumhuriyetin ilk yılların­
da, nüfus mübadelesi görüşmeleri için 
iki kere Y unanistan'a gönderildi. Sa­
vaş anılarından bazı bölümler, Hayat 
ve Hayat Tarih dergilerinde yayımlan­
mıştır. Esat Paşa, Çanakkale muha­
rebeleri sırasında Mustafa Kemal'le 
zaman zaman anlaşmazlı�a düşmüş­
tü. Zaten Kurtuluş Savaşı'na katılmak 
için fazla yaşlıydı, emekliye de ayrıl­
mıştı. 

Vebip Paşa'nın yaşamı daha da 
renklidir. 1900'de erkanıharb yüzba-

şısı olarak mezun olan Vehip Efendi, 
henüz binbaşı iken, Manastır'da bir 
top arabasının üstüne çıkarak verdi­
� ünlü nutukla İkinci Meşrutiyet'i 
ilan etmiştir (o sırada Manastır Har­
biyesi'nde ders nazırıydı). Balkan Sa­
vaşı'nda Yunanlılar'a esir düşmüş, dö­
nüşünde albay olmuştur. Çanakkale 
muharebeleri sırasında, o da kendisin­
den 15 yaş büyük a�abeyi gibi kolor­
du komutanıydı (Cenup Grubu). Da­
ha sonra, paşalı�a yükselerek Erzu­
rum'daki II. Ordu kumandanlı�na 
atanmış ve Ruslarla savaşmıştır. Mü­
tarekefde kısa bir süre, savaş sorum­
lusu sayılanlardan biri olarak, Bekir-

ağa Bölüğü'nde tutuklu kalmış, kur­
tulunca bir daha yakalamamak için 
İtalya'ya kaçmıştır. Kurtuluş Savaşı' 
na katılmamasının nedeni, Atatürk' 
le özel anlaşmazlıkları olmalı. Çünkü, 
onun yaşadı� sürece yurda dönme­
miş, Avrupa'da ve Mısır'da yaşamış­
tır. 1935-36 İtalya-Etiyopya Savaşı • 
nda profesyonel bir asker olarak Ha­
beş Ordusu komutanlı�na getirilmiş 
ve İtalyan istilasına karşı başarıyla di­
renmiştir. İmparator Haile Selasi ye' 
nin kaçışından sonra, Vehip Paşa da 
askerlerini da�tarak İskenderiye'ye 
gitmiştir. İstanbul' a dönüşünden son­
ra çok yaşamarnıştır. 

, 
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Bir Omür Bo 

enelimi tanımağa baş-

K ladığım zaman evimiz­
de henüz Moskof Har­
bi'nin l�ırdısı edil­

mekte idi; Bilhassa Plevnerlin ve 
orada bulunmuş, sonradan Ge­
neral olmuş amcamızın ... Fakat 
hayal meyal hatırladığım birin­
ci harp Amerika ile İspanya ara­
sındakidir. 

Ancak altı yaşında idim ama 
bir vaka ve bir resim zihnimde 
iz bıraktı: İki İspanyol çocuğu 
evde mubarebe oyunu oynuyor­
larmış; birisi ötekini guya esir 
etmiş ve gene gftya esirler kur­
şuna dizilirmiş gibi -belki de 
böyle şeyler oluyordu- Arkada­
şını bir ağaca bağlamış, gözle­
rini de örtmüş ... sonra babasının 
tüfeğiyle iyice nişan almış, çek­
miş tetiği! Zavallıyı cansız yere 
sermiş. 

Gazetede bu vakayı belirten 
şimşir üstüne hakediltniş kaba 
saha bir resim de çıkmıştı. Ba­
kar bakar, üzülürdüm; hem de 
daha ziyade kaatil çocuğa acır­
dım, ömrünce vicdan azabından 
kurtularnıyacak diye! Bir de şu­
nu unutmadım: İspanyol fılosu­
nu teşkil eden tekneler ahşap 
imiş, düşmanınki çelik kaplı ... 
Çocuk aklımla Amerikanın ka­
zanacağına hükmetmiştim. Bu 
harbin sonu başlangıçtan belli 
idi. 

Ama ben İspanya tarafını tu­
tuyordum. Neden? Zira o mem­
leketin Kıralı hemen hemen ya­
şıtım olan bir çocuktu; anasının 
kucağında resimlerini görüyor­
dum; babasızdı' ... 

Ayrıca soluk yüzlü, çelimsiz, 
hatta sıska idi de ... Acıyordum 
öksüze! Daima, yaşadığı müd­
detçe XIII.  Alfons bana acıma 
hissi vermiştir. 

Derken Transval harbi çıktı. 

Bu barbi -nihayet Boerlerin ye­
nileceğini bilmekle beraber- İn­
giltere'nin kazanmasını istemi­
yordum. Sebebi basit: Bir avuç 
abaliye harp açan devlet o devir­
de dünyanın en kudretli ve İsti­
lacı bir saltanatı idi; gözü doy­
mak bilmiyor, azametinden ya­
nına yaklaşılamıyordu; burnu 
Kaf dağında idi. Hem bıkmış­
tım lafından! Eb, Kıraliçe Vik­
torya da kocakarı olmuştu, ho­
mur bornur söylendiği hissini 
veren bir acuze! Bana sevimli 
gelmiyordu. Öte yandan Boer­
lerin Reisi, bir nevi sakallı ve se­
vimli maymun kafalı Ktuger 
deviere meydan okuduğundan 
dolayı boşuma gidiyordu. 

Yazık ki, bu sefer de tuttu­
ğum taraf yenildL 

O iki harp arasında bizi doğ­
rudan doğruya alakadar eden 
Türk-Yunan Harbi'nden batıra­
larım nedense çok değil. Resim 
olarak önce mübarek Abdhlezel 
Paşayı bilmiyorum; sonra so­
kaklarda satılan, kapışılan bir 
karikatürü: İri bir Türk zabiti 
veya neferi karşısında duran fis­
tanh Efzun askerini üfliyerek te­
pe taklak deviriyor ı Bu gayet ip­
tidai karİkatürün fiyatı on para 
idi ve zannederim "matbua" 
olarak satış rekorunu Türkiye'­
de o, karikatüristi meçhul, bel­
ki de bir akalliyet kaleminden 
çıkmış resim kırınıştı. 

Bir matbuat ve matbaacılık 
tarihimiz yok ki, aslını öğrene­
lim. 

Ha, bir resim daha hatırlıyo­
rum; Veliabd ve Başkumandan 
Prens Konstantin'in Türk Or­
dusu yaklaşırken Yenişebir (Te­
salya)' deki karargahında içeme­
den bıraktığı şarap karlebiyle 
masasının ve odasının resmi!.. 
Seyrine doyamazdım, baktıkça 
ferahlardım. 

nca-VI 

Şu da aklımda kalmış: Müta­
reke uzamıştı, ordıımuz Alason­
ya'da dizanteriden kırılıyordu; 
babam buna çok üzülüyor, ev­
de hükümet aleyhine atıp tutu­
yordu; etrafındakilere: 

- Efendim, diyordu, asker 
aç ... civardaki balıçelere saldır­
mışlar, bu sene de şeftali pek 
bolmuş, karın doyurmak için de 
okkalarca yemişler. Hepsi bas­
talanmış ... 

Bizim sade Iisan ve konuşma 
Türkçesi edebiyatma geçmesi la­
zım gelen bir padişab beyanna­
mesi de yine bu h�le al�alı­
dır: Abdülhamid'in "Benim as­
ker evlatlarım!" bitabiyle baş­
lıyan orduya teşekkür mesajını, 
halk gözyaşı dökerek okurdu. 

Transval harbinden üç, dört 
yıl sonra bütün Türkiye'yi se­
vindiren bir harp daha patlak 
verdi: Rus-Japon harbi. Her 
şeyden önce aklıma yerleşip ka­
lan bir şehir ismidir: Vayhay­
vay! Belki de ismin doğru oku-· 
nuşu büsbütün başka idi; fakat 
gazetelerimiz bu şekilde yazar­
dı: hepimiz _böyle okurduk. En 
doğru haberler için vayhayvay 
limanından geldiği bahsi çok ge­
çerdi. 

Nitekim Rus donanmasının 
mahv ve perişan olduğu müjde­
sini de, Vaybayvay bizlere bil­
dirmişti; orası Moskoflar için 
"Vayvay" diye anılacak bir yer­
di; Ezeli düşmarumızın bir ara­
da ve denizde bozgun havadis­
leri birbiri arkasına geldikçe; se­
vinçten kabımıza sığamıyorduk. 
Yok! Kabımıza sığamamak 
haddİmize mi? Padişab alenen 
sevinmemize, sevincimizi gös­
terınemize müsaade etmiyordu; 
için için bir sevinçtİ bu! Sultan­
ahmet meydanında miting yapa­
cak değildik a ... 

REFİK 
HAL İD 
KARAY 
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BİR ÖMÜR BOYUNCA 

Bunları sonradan yaptık: 
Trablus, Balkan ve Birinci Dün­
ya harplerinde... Bir işe yara­
madı. 

Evet, başımıza bir de o harp­
ler çıkmıştı. Ama artık çocuk 
sayılmazdım. Üçünde de mat­
lup olmuştuk. Bereket zaman 
bizlere biraz tesellf vermedi de­
ğil; daha doğrusu hıncımız alın­
dı. Trablus'u yuttum sananlar 
İkinci Dünya Harbi'nde oradan 
kaçtılar; şimdi yerlerinde dost 
bir devlet var. Balkanlar ise düş­
man istilalarının med ve cezri al­
tında felaketierin envaını gördü. 
İkinci Dünya Harbi'ne ise uzak­
tan seyirci kalmak suretiyle bi­
rincisindekinin acısım epeyce çı­
kardık. Bize dünyamn en zalim­
ce ve insaniyetsizce muahedesi­
ni irnzalatmak istedikleri mahud 
Sevr kasabası Hitler çizmesi al­
tında çiğnenmişti. 

Trablus harbi sırasında "Thnin" 
gazetesi bir tuhaflık yapmıştı, 
hiç de güleceğimiz yokken bizi 
gülümsetmişti: İtalyan makar­
nasına boykot ilan etmemizi 
tavsiye ediyordu! Makarna ki, 
esasen ekseriyeti teşkil eden 
köylü, kasabalı, hatta şehirli 
Müslüman Türk bunu o devir­
de pek yemezdi; halis İtalyan 
spagettisini ise arasa bulamazdı. 
Memlekete yılda kaç liralık ma­
karna giriyordu? Girenin çoğu­
nu da ekalliyetler ve ecnebiler 
yutuyordu. . 

İtalya koca bir kıtayı yuta­
cak, biz makarnasını yemiye­
cektik; intikamımız çok acı ola­
caktı! Beğendiniz mi cevabı? O 

zamanki zihniyetimizle Bosna­
Hersek gidince Avusturya fesle­
rine boykot etmeyi iş sandık. 
Lakin Girit meselesine ithal 
malı fıkdanından boykot yapı­
lamadı; ona da sa�a sola yafta 
yapışhrmakla karşı koyduk: 
"Ya Girit, ya ölüm!" Bir de ha­
va uydurduk: "Girit bizim ca­
mmız, feda olsun kammız!" 

Ne derseniz deyiniz, ben Meş­
rutiyet devrini sevememiştim. 
Muvazenesiz bir idare idi. Hele 
Birinci Dünya Harbi'ne giriş. Bir 
facia olmuştu. 

O sırada Sofya Ataşemiliteri 
bulunan Atatürk'ü bu harbe gi­
riş çileden çıkarmıştı. Senelerce 
önce bir gazetenin ilave olarak 
verdiği eserden birkaç satır 'alı­
yorum. Paşa diyor ki: "Osman­
lı devletinin. harbe girdiğinden 
müşteki idim. Ben sade müşte­
ki olduğumu söylemiyordum. 
Almanlar ve Almanlarla bera­
ber bulunanlar matl\lp olacak­
lar, diyordum." 

Ne talihsizlik memleket için! 
· Zira bu esnada Kolağası Enver 
yerine Kolağası Mustafa Kemal 
kabinede ve ordunun başında 
pekala bulunabilirdi. Bulunsay­
dı ne kadar felaketler önlenmiş 
olacaktı! Harbe girmek İstiyen 
güdük akıllı ricali iktidar ne us­
talıkla atar, kafa tutmıya. yelte­
nenlere hadlerini ne iyi bildirir-
d., ı. 

ir noktayı belirtmek 

B icabeder: 1960 yılı 
Temmuz ayı içinde 
Malta Köşkü'nde ter­

tiplenen gazeteciler bayramı. 
Bayrama yeni cumhurreisi sayın 
Celal Bayar da katılıyor. Ona 
ayrılmış olan masada üç kişiyiz: 
Celal Bayar, Kemal Salih Sel ve 
ben. (Gazete fotoğrafçısı bir ar­
kadaşımız resmimizi çekivermiş, 
evrakım arasında duruyor. Na­
sılsa yalmz kalmamızdan fayda­
lanan cumhurreisi bana doğru 
uzatarak (resimde bu poz çık­
mış) dedi ki: 

"- Görüyorum ki, 150'likle­
rin affı hakkındaki kanun mü­
nasebetiyle yazdığıruz yazılarda, 
pek haklı olarak Atatürk' e karşı 
duyduğunuz şükranı daima ifa-

de ediyorsunuz; bu affın çıkma­
sında benim de payım vardır. 
Avrupa'ya gitmiş, aralardaki 
gurbetzedeler hakkinda etraflı 
malı1mat edinmiştim. Çoğu ye­
ni rejimi benimsemiş, kendi hal­
lerinde yaşayan, durulmuş in­
sanlardı. Dönüşümde müşaha­
de ve kanaatlerimi Atatürk'e 
arzettim, mütehassıs oldular; af 
kanununun hazırlanması müsa­
adesini verdiler." (Celal Bey, 
esasen Atatürk'de böyle bir te­
mayül olduğunu da elbette bili­
yordu). Kanunu meclisden çıkar­
mak, engelleri hertaraf ·etmek 
için de epeyce gayretim geçmiş­
tir." 

Engelleri kaldırmaktaki ve­
rimli gayretini, hele işi başar­
makta gösterdiği politikacılık 
hünerini sonradan birçok ahba­
bımqan ben de öğrenmiştim, 
bundan dolayı da kendisine mü­
teşekkirdim. Hatta bir rivayet 
çıkmıştı, doğru mu bilmem: ka­
nuna karşı koymak isteyen me­
buslara · (o zaman isimleri -
maazallahl- saylav! idi) Ata­
türk'den meclisi fesh direktifini 
aldığını söyleyince, saylavlar ha­
zaratında hoşafın suyu kesilmiş­
tL 

Yeni seçimde listeye sokulma­
mak korkusu bu, şaka mı? Yi­
ne güya Kafa ... "ISO'likler aley­
hinde ne isterseniz meclisde söy­
leyebilirsiniz; fakat ittifakla 
çıkacak" talimatı da verilmiş. 
Bu da mümkündür, zira beş, on 
saylav sövdü, saydılar; benimle 
dostça muharebe eder ve dön­
ınemi gönülden isteyen Aka 
Gündüz mahsur ise inledi, ağla­
dı, "reyimi ancak Atatürk isti­
yor diye verin" dedi. 

Lehte bir zat konuştu: Eski­
şehir mebusu Mehmed bey, 
Atatürk'ün yakın dostu gerçek 
dostu ve hayranı bir mebus. Dö­
nüşümden sonra ziyaretine git­
miş, görüşme arzusunu kendisi­
ni göstermişti. 

Aka Gündüz'le -ki I. Dünya 
Harbi'nde ikimiz de Bilecik'te 
ayrı ayrı sebepten sürgün bulu­
nurken tanımıştım- sonra müta­
reke ve Kuva-yı Milliye sırası 
aramız açıldı, aradan yıllar geç-
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ti. Halep'deyim, günün birinde 
bir gazete geldi. Dehşet! Dehşet 
kelimesini daha ziyade "şaşıla­
cak şey'' manasma alınız. Am­
ma gerçekden de öyle. Bu mu­
harrirle mülakat yapan gazete­
ci soruyor: 

"- Milli edi b kime derler? 
Cevap şu: 
- Refik Halid'e derler." 
İnanamıyorum, alay riıı edi-

yor, tuhaflık ve esp ri mi? Hayır. 
Gayet ciddi; mülakat devam ve 
Aka Gündüz, eski hasını vatan-ı 
cüdanın tek milli muharrir ve 
edip olduğunda tekrar tekrar ıs­
rar ediyor: 

"- Milli edebiyat kimini e baş­
lar? 

--- Refik Halid'le başlar." 
Daha neler de neler, (tam ma­

nasıyla) bol maydanozhi köfte­
ler! Bu hava nereden, nasıl es­
miş ve neden o derece latif ve 
okşayıcı bir poyraz? 

Hangi tarihte idi bilmem, le­
himde bir başka bad-ı saha da­
ha esmiştİ içinde Türk hikaye­
cilerinin eserlerinden numuneler 
bulunan Fransızca bir ansiklo­
pedi -ki basın-yayın idaresi ha­
zırlamış ve bastırmıştı- benim de 
hikayelerim· kısa fakat övücü 
hal-i tercemem yer almıştı. Ay­
rıca baharın yani affın uzak ol­
madığını gösteren tatlı bir esin­
ti daha başlamıştı Ankara sem­
tinden: T.D.Kurum neşriyatı in­
tizamla adresime yollanıyordu; 
bunun Atatürk tarafından ku­
ruma tavsiye edildiği de baş­
kentteki akrabamdan gelen bir 
mektupta bildiriliyordu. 

Hepsi de okşayıcı idi; hele o 
canibden yani yönden şimdiye 
kadar hep zemheri fırtınaları es­
tiği içi'n bu derece şaşırtıcı deği­
şikliği beklemezken! Ötede yaz­
dığım gibi zemheri fırtınaların­
dan ikisi -Suriye' den hudud dı­
şı edilmem talebi şeklinde- beni 
burada güç bela yerleşerek kur­
duğum evimi başıma geçiftecek 
kadar sertti; hoş, o sıralarda ben 
de mülayim değildim ya! 

ira İstanbul matbuatıu-z da aleyhiıne yer alan 
yazılara rastladıkça 
kamçılanmış gibi olu-

yordum. Hele bir tanesi -daha 
150'lik liste tamamlanıp yayın­
lanmadan- pek öfkelendirmişti 
beni, pek adi bir jurnalcılıktı, 
"Tanin" de okumuştum: Anka­
ra'da Refik Halid'in ISO'lik lis­
teye so kulmaması için bir tema­
yü} hasıl olduğunu söyleyen ga­
zete, o ceryana karşı koyuyor, 
behemahal sokulmamı ve mem­
leket kapılarının ebediyyen ba­
na kapatılmasım istiyordu! 

İsteyenlerden birinin Cavid 
Bey olduğuna emindim: Zira 
günü gününe tuttuğu ve sonra­
dan "Tanin"in şiddetli yerleri­
ni noktalarla gizleyip neşrettiği 
hatıra notlarında ismim çok ge­
çiyordu; kulağıma da öteden be­
ri gayz ve kinin akisleri ulaşıyor­
du. 

Takip ettiği maliye siyasetinin 
aleyhinde "Şehrah" gazetesin­
de ilmi ve müdellel yazılar yazan 
Zeki Bey'in Bakırköyü'nde katli 
faciasında Cavid Bey'in rolü ol­
duğunu eskiden beri bilirdim. 
Nitekim bunu bilen ve söyleyen 
sadece ben değildim. ittihad ve 
Terakki Cemiyeti'ne, tertemiz 
kalmak şartıyla, sempatisini his­
settiren bir zat da yayınladığı 
eserinde o noktaya dokunmak­
tadır. İnsaflı, iz' anlı, İttihaçılar 
da gördük biz! Geçen sayfalar­
da idealist olarak vasıflandırdı­
ğım İttihatçıların keşke sayıları 
daha çok olsaydı da, benim gi­
bi aleyhtariara cemiyet zem ve 
hiciv sermayesini daha kıt ver­
seydi. 

Acaba iddia edildiği gibi Ata­
türk'ü öldürecek olan komite-

(VI) 

nin işi başardıktan sonra onun 
yerine Cavid Bey'i geçireceği 
doğru muydu? Bilmem fakat 
öyle idiyse sade Atatürk'ün de­
ğil, me�eket gazeteciliğinin de 
pek büyük bir felaketten kurtul­
muş olduğuna hükmedebiliriz. 
Zira yine Makedonya usulü ko­
mitecilik siyaseti yürürlüğe gire­
cek, Zeki, Ahmed Samim, Feh­
mi ve Hüseyin Kami Bey' i ölüm 
yolunda takip edecek gazeteci­
lerin listesi kabaracaktı. Gel de 
ISO'likler listesinde bulunmayı, 
o listeye girmemeye tercih etme 
bakayım! Girdiğime ve ellerin­
den yine kurtuldu�t:ıma düğün 
bayram ederdim. 

Bir nokta: o gazetecileri öldü­
ren ve öldürten katiller ya .ası­
larak yahud kurşuna diziterek 
yahud da suikasda uğrayarak 
cezalar gördüler. Bir tanesinin 
akıbetini bilmiyoruz: sürgün bu­
lunduğu kasabadan "seni vali 
istiyor" diye yola çıkarılan ve 
nasıl öldürüldüğü sır halinde ka­
lan Hüseyin Kami'ninki. 

Acaba o tarihte Konya valisi 
kimdi? Bilse bilse işi bu adam 
bilir; söylemez ki! 

Ara sıra aynı acı bahse dön­
düğümden dolayı -yeri geliyor­
du- okurdan özür dilerim. Bir 
daha o faslı -yeri gelse de- nef­
simi zorlayıp hatıratımın geri 
kalan kısmında keşke tekrarla­
masarol Beni üzüyor, sizleri de 
üzmesi mümkün. Esasen bir 
mebusun eve çağırılıp öldürül­
mesi vak'asıyla bir an canlana­
cağı korkusuna kapıldığımız o 

Refik Halid, 
büyuk oğlu Ender 
Koray'la birlikte 
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BİR ÖMÜR BOYUNCA 

vahşetler, komitecilik siyasetini 
güdecek kafalardan kurtuldu­
Aumuz için tamamen mazi oldu. 
Atatürk hükümeti, kendili�n­
den bu haydudlu!u yapan şah­
sı derhal temizlemişti. 

Bununla beraber medeqi bir 
millete yakışmayan hareketler­
den yeni nesilleri ilfendirmeye 
yaramış olması bakımından tek­
rarlamalarım belki de boşa git­
meyecektir. 

Peki, yukarıda Cavid Bey'­
den bahsederken "gayz ve kin" 
dedim; hangi sebeple? Sebebi 
eski bir tarihe dayanır: ''Servet-i 
Fünun" sahibi Ahmet İhsan o 
mecmua "Fecr-i Ati" muharrir­
leri tarafından çıkanidılı sırada 
Avrupa'ya giderken "İstanbul 
Postası" başlıklı her haftaki 
başyazısının benim tarafırndan 
yazılmasını istemişti. Daha o za­
manlar ancak aramızda tanın­
mışlardandım. İki "İstanbul 
Postası"m da kayuran ve esp­
rili, biraz da hükfunete telmihli 
şekilde yazdım. "Tanin"in sa­
hibi ve onunla içtikleri su ayrı 
gitmeyen Cavid Bey, beni gaze­
teye çalırdılar. 

Randevu saatinde gittim; 
odaya alındılım zaman ikisinin 
karşısına oturtuldUIİl. Hüseyin 
Cahid Bey: 

- Sizi gazeteye almak istiyo­
rum, dedi, yazılannızı be�eniyo­
rum; fakat bütçemiz şimdilik 
dardır, 400 kuruşdan fazla ve-

remeyiz amma bir de hocalık 
uydurursak ayda SOO'ü geçer, 
belki lOOO'i de bulur. 

Cavid Bey bu arada köşeye 
kurulmuş, gözlüklerinin arka­
smda pınl pınl yanan zeka kay­
nalı gözlerle beni süzüyordu; 
galiba içinden "şu kıymetli ka­
lemi de lttihad ve Terakki'ye· 
mal edemez miyiz" gibi düşün­
celer geçiriyordu. 

Düşünüp cevap verece�mi 
söyledim, çıktım amma cevabın 
menfi olacalını ikisi de sezdi, 
galiba. Nitekim öyle de oldu. 
Bu parlak teklifi neden kabule 
yanaşmamıştım? Zira be�ene­
medi� hükümetin deste� bir 
gazetede bulunmak ve onun le­
hinde yazmak kanaatime uymu­
yordu. Esasen hükümet medhi­
ne girince kalemimdeki kuvve­
tin düşece�ne, adeta bir nev'i 
seksiyonel diyebileceAim bir çe­
şid diri�sizliAe ulfayacaAına 
inanmakta idim. Keşke inansay­
dırn, bunun mebusluta, gazete 
sahipliAine, hükümet kesesinden 
tenezzüh, tebdil-i hava, tedavi, 
tetebbu, daha nice "t"li tevec­
cühlere, elçilik ve sair diploma­
tik vazife payelere kadar yolu 
vardı. "Tanin"e kamançu 
edenlerden niceleri iki dünyada 
yani Meşrutiyet ve Cumhuriyet 
devirlerinde aziz olmadılar mı? 
Benim onlardan ne eksi� var­
dı? 

ardı: hükümetleri tuta-v mama alerjisi. DoAru­
sunu isterseniz sonra­
dan ben Atatürk'ü tut­

tum da, yine hükümetlerini ve 
arkadan gelenlerini tam randı­
manla bir türlü tutamadım. De­
mek böyle bir alerji de var. Tıp 
edebiyatma girmesi lazım. Bel­
ki de "psikoz" kı�mınal 

Halbuki Meşrutiyet'in ilanm­
dan sonraki mebus seçiminde 
Hüseyin Cahid kazanınca bu 
muharririn o kadar candan ta­
raftan ve hayranı idim ki, henüz 
bir isim sayılmayan meçhul im­
zamla ona bir de tebrik mektu­
bu göndermiştim. Tabiidir ki, 
birkaç yıl geçince gazetesine ça­
ğıracağı, ileride de aleyhinde 
başmakale yazacatı, nihayet 

Çorum mangasında halef -selef 
olacalı ve nihayet benimle yarı 
alıbablık edece� şahsın o imza 
sahibi olduğunu nereden kesti­
rebilirdi. 

Evet, son yıllarında bazı top­
lantılarda veya lokantalarda 
karşılaşınca görüşürdük; hatta 
bir gün Karpiç Lokantısı'nda: 

- Çorumlular bana bütün 
sürgünler içinde sizden başka 
kimsenin o iyi bir isim bırakma­
dılım söylemişlerdi. 

Bile demişti. Beni Çorum' a 
yollayan hükümetin erkanından 
biri de kendisi idi; halbuki onu 
yollayan benimki deAi}di. Hoş, 
onu da, beni de yollayanlara iki­
miz de müteşekkir kalmıştık: o, 
sürgünde bulundu!u için İstik­
lat Mahkemesi'nde heraat et­
mişti; ben de yine sürgün oldu­
ğumdan dolayı cephelere sevke­
dilmemiş, Kanal Seferi'ne gider­
ken Vila' -tül N ahi önünde aA­
zım bir avuç kumla dolu, ecel 
şarabı bile nQş etmeden -çölde 
ölenler için o tabir hiç uymaz­
kupkuru teslim-i ruh etmek zo­
runda bırakılmamıştırn. 

Cavid Bey darphane müdürü 
olan büyük biradecim Hakkı 
Halid'e de �uistimal şaibesiyle 
işten el çektirmiş müdür tayin 
edildiAi büyük bir sigorta şirke­
tinden de attırmış onu tevkifat 
listesine sokturmuş, kaçmaya 
mecbur; ve I. Dünya Harbi'ni 
yadellerde epeyce sıkıntı çekme­
ye mahk\lm etmişti; bu sırada 
kardeşim "Darülfünun"da ya­
ni üniversitede kimya müderri­
si idi; şaibelerden de tebriye 
olunmuştu. 

Bütün bu sebeple{İn te'siri al­
tında kaldılım için, mütareke­
de çıkardılım "Aydede"de sa­
bık lttihad ve Terakki maliye 
nizırına karşı epeyce dokunak­
lı şeyler yazıyordum, yine doku­
naklı karikatürler de koyuyor­
dum. 

İşte bana garazı sadece koda­
manı olduğu Cemiyet'in aleyh­
tarı olmaktan deAi}, böyle şahsi 
sebeplerden de ileri geliyordu. 
Cümlesine iyi akıbetler nasip ol­
sun; geçip gidenlere rahmet di­
leyelim. 
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ASKERLER 
Casus sizi dinliyor 
Dikkat ediniz! 

Konuşurken sözlerinize ve haktan 
görünüp sizi sorguya çekenlere 
dikkat ediniz. 

Askerlik bilginize dair ağzınız­
dan çıkacak bir tek kelime, iyi bi­
liniz ki gün geçmeden düşmana gi­
der ve sonra bir tek kelime yüzün­
den bin asker kardaşınızın yoktan 
helakine sebep olur. Bu tesir ile 
vatanımza hiyanet etmiş olursu­
nuz. Bunun için söz arasında ve­
ya sizden söz isteyenlere aile ve ak­
rabanız dahi olsa: 

1- Nereden gelip nereye gittiğİ­
nizi veya gideceğinizi, kıt'aruzın 
nerede bulunduğunu, 

2- Gerek mensup olduğunuz ve 
gerek mensup olmayarak öğren­
miş olduğunuz kıt'aların numara­
larıyla her birinin kaç askerden, 
kaç top ve tüfekten, kaç tabur, kaç 
fırka ve kolordudan birleştiğini ve 
bu kıt' alarıo kumandan isimlerini, 

3- Gerek bizzat içine girdiğiniz 
veya girenlerden işittiğiniz muha­
rebe hikayelerini, 

4- Gerek yaiiınızda ve gerek ev­
velce kullandığınız silah ve cepha­
nelerin miktarıyla ne cinsten ol­
duklarını, 

Kat 'iyen söylemeyiniz ve size 
bunları söyletmek isteyenleri he­
men yakalayıp en yakın mafevki­
nize [üstünüze] veya jandarma, 
polis memurlarına casus diye tes­
lim ediniz. 

Eğer bu emirlere dikkat etme­
diğiniz görülür ve işitilirse düşma­
na sır kaçırmış gibi tevkif olunup 
divana çekilirsiniz. 

Ordu Kumandam 
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18 5 S����E��� Hakkında 
Açıklamalar,, başlıklı bir kitap ya­
yınlandı . Takma bir isimle kaleme 
alınmış olan bu kitap, Osmanlı Dev­
leti ve yöneticileri hakkında pek de 
kolaylıkla bilinemeyecek bir sürü bilgi 
veriyordu. Yazar, Osmanlı yönetici­
lerini iki "parti" halinde ele alıyor ve 
bunlardan Mustafa Reşid Paşa'nın 
"parti"sini ağır bir dille eleştiriyor­
du. Eser İstanbul'da büyük bir heye­
can uyandırdı ve suçlamaların baş he­
defi olan Reşid Paşa, bir "ittiham­
name" olarak kabul ettiği bu esere bir 
cevap hazırladı. 2 "Destrilhes" imza­
lı kitap Fransa'da büyük bir ilgi ya­
rattı ve bir yıl içinde ikinci ve üçüncü 
baskılarını yaptı. Ayrıca Emile Tarin 
isimli bir avukat da, yazarın iddiala­
rına karşı başka bir eser kaleme al­
dı.3 

Günümüzde Destrilhes'in kitabının 
okunması, okuyucuda herhalde tuhaf 
bir izienim yaratacaktır. Eserde bu­
gün Türkiye'de egemen olan düşün­
celerden çok uzak, hatta bunlara ters 
düşen fikir ve bilgiler yeralmaktadır. 
M .  Reşid Paşa'nın reformculuğu bir 
samimiyetsizlik örneği olarak sunul­
makta; buna karşılık adını herkesin 
unuttuğu Mehmet Ali Paşa gerçek re­
form lideri olarak tanıtılmaktadır. 
İşin çarpıcı tarafı, bu konulardaki bil­
giler, birinci elden kaynaklara daya­
nır izlenimini uyandırmakta ve eserin 
başlığının da ifade ettiği gibi, bir 
"ifşaat" niteliği taşımaktadır. 

Günümüzde Destrilhes'in eserinin 
incelenmesi hangi açılardan öğretici 
olabilir? Herşeyden önce, başka kay­
naklarta da karşılaştırılmak şartıyla, 
ihtiva ettiği bilgilerin aydınlatıcı nite­
liği sayesinde öğretici olabilir. Bunun­
la beraber, bizi bu makaleyi yazma­
ya sevkeden husus bu değildir. Önce 
bu konuda bir açıklık getirmeye çalı­
şalım. 

Osmanlı Devlet aygıtının niteliği 
sorunu, son zamanlarda tarihçileri­
mizle toplumsal bilimcilerimizi ortak 
bir açıklama çabasına sevkeden en 
önemli sorunlardan biridir. Bu konu­
daki birçok denemeye rağmen, soru­
nun tam bir açıklık kazandığı da her­
halde söylenemez. Bu bakımdan, bir 

lO 

Mustafa 
Reşit Paşa 

Nasıl Düşürüldü? 
-Bir Osmanlı Hükômeti'nin Anatomisi-

TANER TiMUR 

ölçüde yüzeysel genellemelerden ön­
ce, birçok somut ve dar kapsamlı in­
celemeye ihtiyaç var gibi görünüyor. 
Özellikle XIX. yüzyılda aldığı şekil 
içinde Osmanlı Devlet yapısını ince­
lemek için, henüz el atılmamış bol 
miktarda kaynağın bulunduğu da 
unutulmamalıdır. Kanunun orijinal­
liği ve kuramsallaştırmayı güçleştiren 
yönü şuradan doğuyor. Hangi isimle 
adlandırırsak adlandıralım, Osmanlı 
Devlet aygıtının demokratik olmadı­
ğı, otoriter bir nitelik taşıdığı herke­
sin üzerinde bütünleştiği bir gerçek­
tir. Bununla beraber, otoriter sistem­
ler belli bir istikrarı da beraberinde ta­
şıdığı halde, Osmanlı Devleti'nde tam 
bir istikrarsızlığın hüküm sürdüğüne 
tanık oluyoruz. Gerçekten sultanların 
dışında, yüksek kademelerdeki Os­
manlı yöneticilerinin (veziriazam, ve­
zirler, serasker, kaptan paşa vs.) çok 
sık değiştiğini görüyoruz. Son dönem 
Osmanlı tarihçisi Abdurrahman Şe­
ref'in belirttiğine göre, Abdülmecid'­
in tahta çıkışı ile Sultan Mehmet Re­
şat'ın tahta çıkışı arasında geçen 72 
yılda, s adaret makamına 3 3 kişi 65 

kez; seraskerlik görevine 32 kişi 59 
kez ve hariciye nezaretine 22 kişi 50 
kez atanmışlardır. 4 Bu zaman kesi­
minde gerçek iktidarı sultanlardan 
çok, yüksek yöneticilerin temsil etti­
ği düşünülürse, iktidarın niteliği or­
taya çıkar. Gerçekten, bu dönemde 
Osmanlı rejimi, "otoriter" bir rejim­
den ziyade, istikrarsız bir parlamen­
ter rejim gibi işliyor izlenimini ver­
mektedir.  Bunun nedeni ne olabilir? 
Bu konuda şöyle bir yorum yapabili­
riz. Osmanlı monarşisi, sanayi devri­
mini gerçekleştirmeye olanak verebi­
lecek ulusal bir temele dayanmıyor­
du. Tam tersine, bu özelliği taşıyan 
ve sömürgecilik dönemine yönelen 
devletlerin çıkar çatışmaianna alan 
teşkil eden, çok uluslu ve çözülmek­
te olan bir yapı görünümündeydi. 
İktidar, hiç olmazsa biçimsel ola­
rak, bağımsızlığını koruyabilmek 
için, devamlı değişen çıkarlar denge­
si içinde almaşık kadrolar ve klikler 
oluşturmak zorundaydı. Daha doğru­
su, çeşitli iktidar mihrakları, sosyo­
lojik bir zorunluluk olarak kendilik­
lerinden doğuyorlardı. Osmanlı vak'-
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anüvisleri, bu gibi hizipleri; liderleri 
ve ona "intisap eden" kimselerle ve 
dost-koruyucu elçiliklerle birlikte ve­
riyorlardı. Batılılar ise, daha realist 
bir terminoloji kullanarak, bu grup­
laşmaları " parti" olarak isimlendir­
nıişlerdir. Ancak "parti "I erin nitelik­
leri ve isimleri, kullanım amaçlarına 
ve yazışma şekillerine göre degişiyor­
du. Örnegin, Batılılar diplomatik ya­
zışmalarında, "Fransız partisi",  "İn­
giliz partisi", " Rus partisi" vb. gibi 
isimler kullanırken, kamuoyuna yö­
nelik yayınlarda "reform partisi" ,  
"muhafazakar parti " ,  " b arış 
partisi" vb. gibi sıfatları daha uygun 
görmüşlerdir. Çagdaş parti kavramı­
nın mevcut olmadığı bir dönemde, 
böyle bir "parti" anlayışı, Batı için 
de geçerliydi.' Ancak sanayileşme için­
deki Batı ülkelerinde "parti"ler ulu­
sal bir nitelik taşıyor ve kapitalist ge­
lişimin mantıgına uygun bir biçimde 
giderek sosyal sınıflara dayanıyorlar­
dı. 

Memleketimizde, Osm� toplum­
sal ve siyasal evrimi ile ilgili inceleme­
lerde bu degişimde dış faktörler mi, 

yoksa iç faktörlerin mi tayin edici rol 
oynadığı tartışma konusudur. Bu ma­
kalemde, bu tartışmaya bir yanıt ge­
tirme iddiasından ziyade, bir Osmanlı 
siyasal bulıranını ve iktidar değişik­
liğini anlatarak, böyle bir ortamdaki 
etkili unsurları sergilemek istiyorum. 
Osmanlı iktidar yapısının kavranma­
sına bu gibi "anectodique" yazıların 
yararlı olacağı kanısındayım. İşte 
Destrilhes'in kitabının rolü de bu 
noktada ortaya çıkıyor. Ancak, bu 
kitap, verdiği bilgilerin dışında, baş­
ka bir açıdan daha öğretici olmalıdır. 
O da şudur: "Türkiye Hakkında 
Açıklamalar",  İstanbul'daki iktidar 
kavgasının bir parçası ve bir aracıdır. 
Eserin Fransızca yazılmasının, bu açı­
dan büyük bir önemi olmadığını söy­
leyebiliriz. Çünkü Osmanlı Devleti'­
nde siyasal kavga, kitle tabanı olan ve 
kamuoyundan doğrudan doğruya et­
kilenen bir kavga değildi . Küçük bir 
yönetici zümrenin kendi arasında ver­
diği ve kişisel suçlamaların önemli 
rol oynadığı bir kavgaydı. Bu yüzden, 
yabancı müdahalelerine açıktı ve Ba­
tı'da yayınlanan eserler bile bu açıdan 

371  

etkili olabiliyorlardı. Nitekim Destril­
hes'in kitabı, İstanbul'da hemen yan­
kı uyandırmış ve Mustafa Reşid Pa­
şa'yı bir tavır takınmaya zorlamıştır. 

Yukardaki açıklamamız, Destril­
hes'in kitabına nasıl yaklaşmak ge­
rektigini de ortaya koymuştur, sanı­
rım. Bu eseri, herşeyden önce, Os­
manlı iktidar kavgasının bir parçası 
olarak görüyoruz. Bu niteliği ile eser­
den, bilimsel bir incelemeye özgü bir 
tarafsızlığı elbette bekleyemeyiz. Tam 
aksine, eser "Fransız partisi"nin ve 
onun Osmanlı Devleti'ndeki taraftar­
larının görüşlerini yansıtmaktadır. 
Ancak bunu yaparken, Osmanlı ka­
mu hayatı ile ilgili bir sürü de bilgi 
vermektedir. Bu bilgilerin tek taraflı 
olmaları, mutlaka yanlış olmalarını 
gerektirmez. Sadece bizi, madalyonun 
öbür tarafını da gözden kaçırmamak 
için ihtiyatlı olmaya sevkeder. Dest­
rilhes'in kitabının arkasındaki gerçek 
güçleri araştırmadan önce, Osmanlı 
yönetici zümresi ile ilgili bir tablo çiz­
diğini gözden geçirelim. 

DESTRİLHES'İN 
ANLATilKLARI 

"Türkiye Hakkında Açıklamalar" 
başlıklı eser, önce Avrupa Kuvvetle­
ri dengesi ve bu deng!! içinde Osmanlı 
Devleti'nin yeri ile ilgili bir girişle baş­
lıyor. Bu girişte uzun uzun Rusya'nın 
Batı Avrupa için ne büyük tehlike ol­
duğu anlatılmakta ve "Batı ile Dogu 
arasında tampon devletler yaratma­
nın, Rusya ile gözkoyduğu ülkeler 
arasında aşılmaz bir engel teşkil etme 
bakımından zorunlu olduğu"5 belir­
tiliyor. Bu görüş, Hünkar İskelesi 
Antiaşması'ndan sonra Batı Avrupa'­
da gitgide güçlenen bir fikirdi. Avru­
pa'da diplomatik "Statüko"nun ko­
rurıması ve bu amaçla da Osmanlı 
Devleti'nin, reformlar yoluyla ayak­
ta tutulması fikri buradan kaynakla­
nıyordu. 6 Kısaca Osmanlı reformları­
nın uluslararası önemini ve bu yüzden 
yolaçtığı müdahaleleri aydınlatıyor­
du. Bu müdahaleler, "reform" mas­
kesi altında yapılmakla beraber, hiç 
kuşkusuz yabancı devletlerin ulusal 
çıkarlarının markasını taşıyordu. Bu 
bakımdan Osmanlı Devleti'nde ger­
çek reformların ve reformcuların ne-
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ler ve kimler olduğu sık sık görüş ay­
rılıklarına yol açıyordu. 

Destrihles'in kitabında Türkiye'de 
başlıca iki partinin bulunduğu ileri sü­
rülmektedir. Birincisi , yumuşak ta­
biatlı ve yeniliğe açık bir kimse olan 
Sultan Abdülmecid'e yakın olan par­
ti, Mustafa Reşid Paşa'nın partisiy­
di. Bu parti genel olarak "reform 
partisi" olarak tanınıyorsa da, gerçek 
anlamda reformcu olmaktan uzaktı. 
"Yiyici, yeteneksiz ve her türlü ahla­
ki ilkeden yoksun bir memur sürüsü­
nün yönetimini ayakta tutmak ve sta­
tükoyu korumak"tan başka bir şey 
düşünmüyordu.7 Dış ilişkileri de be­
lirsiz ve kaypaktı . Sık sık İngiltere'­
ye, bazan Rusya'ya, fakat ender ola­
rak Fransa'ya meylediyordu. Destril­
hes bu partinin lideri Mustafa Reşid 
Paşa'nın ayrıntılı bir tablosunu çiz­
miştir. Buna göre, M .  Reşid Paşa, gö­
rünüş itibariyle olmasa bile, görgü ve 
davranış itibariyle Batılıydı. Bunun­
la beraber, bu " Batılılık" sağlam bir 
kültüre dayanmıyor ve bir "salon 
adabı"nın sınırlarını aşmıyordu. Re­
şid Paşa Batı başkentlerinde uzun yıl­
lar kalınakla beraber, sağlam bir for­
masyon sahibi olamarnıştı. Paris ve 
Londra'daki zamanının çoğunu tav­
la oynamakta geçirmişti . Batılı sefa­
rethanelerde, Paşa, sadece Avrupalı 
ziyaretçileri geldiği zaman çalışma 
masasına oturuyor ve düşüneeli bir 
tavır takınıyordu! Osmanlı Devleti '­
ndeki politik başarısı esas itibariyle 
Fenerli Rumlarla kurduğu yakın iliş­
kiye dayanıyordu. Fenerli Rumlar, 
Reşid Paşa ile yabancı elçilikler ara­
sındaki ilişkiler ağını kurmuşlardı. 
Stefan Vogorides ve yeğeni Musurus 
Efendi lngiltere'deki; Antigtarki 
Efendi Rusya'daki; Kallimaki Efen­
di Fransa'daki ve Karaca Efendi de 
Hollanda' daki çıkarlarını ve ilişkile­
rini temsil ediyordu. Bir süre kendi­
sine özel sekreterlik yapmış olan J .M. 
Cor, Fransızca öğreniminde ve Tan­
zimatçı fikirlerinin gelişiminde rol oy­
narnıştı. 8 Bununla beraber, Paşa, im­
zasını taşıyan diplomatik vesikaların 
verdiği izlenirnin aksine, Fransızca 
yazışmada pek kuvvetli dağildi . No­
talardaki zengin üsh1p, yine Fenerli 
Rumların ya da bizzat Fransız tercü­
manların eseriydi. 

Destrilhes, Mustafa Reşid Paşa'yla 
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ilgili bölümde, Tanzimat dönemini 
başlatan devlet adamının serveti üze­
rinde uzun uzun durmuştur. Gerçek­
ten M. Reşid Paşa, efsanevi zengin­
liği ile Avrupa'da büyük bir şöhret 
yapmıştı . Batı'da yaygın kanaate gö­
re, reformcu Paşa, Rotschild'lerden 
bile daha zengindi. Destrilhes üç sa­
hife içinde Paşa'nın servetini ve bu­
nu her yola başvurarak nasıl sağladı­
ğını anlatmıştır. Burada belirtelim ki, 
M. Reşid Paşa'nın iki üç yüz kadar 
hizmetçili konağındaki şahane yaşan­
tısı ve muazzam serveti sempatizan­
larının da dikkatini çekmiştir. Batı'­
da, hakkında yazılan övücü kitaplar­
da da Paşa'nın zenginliği uzun uzun 
anlatılmıştır. 9 Fakat unutmamak ge­
rekir ki, Tanzimat döneminde iyice 
ortaya çıkan bu palazlanma, az çok 
sosyal bir karakter taşıyordu. Dest­
rilhes, Tanzimat paşalarında görülen 
bu yeni gelişimi Rusya ve Avusturya 
saraylarının etkisine bağlamış ve bu 
ülkelerin, kendi çıkarlan açısından 
Osmanlı Devleti'nde Boyar tipi 
"aristo kratik-bürokratik hanedan­
lar' ' �0 yaratmaya çalıştığını ileri sür­
müştür. Bununla beraber, aynı dö­
nemde Osmarılı Devleti'nde "boyar'­
'laşmayan ve nisbeten gösterişsiz ya­
şayan birçok paşanın da bulunduğu­
nu unutmamak lazımdır. 

Destrilhes, M. Reşid Paşa'nın re­
formculuğu konusunda da son dere­
ce ihtiyatlıdır. Bu konuda, askerlik, 
eğitim, sağlık vb. alanlarındaki re­
formları teker teker incelemiş veya 
bunların gerçek reform olmadıkları­
nı ya da Mustafa Reşid Paşa'ya mal 
edilemeyeceklerini ileri sürmüştür. 
Yazar, Reşid Paşa'nın "parti"sine 
mensup paşalar hakkında da bilgi 
vermiş ve bunlardan Ethem Paşa ve 
Ahmed Vefik Efendi gibi bazılarının 
kültürünü övmüşse de, Rıza Paşa, Rı­
fat Paşa ve Musa Saffeti Paşa gibile­
rinin cehaletini ve yiyiciliğini vurgu­
lamıştır. 

MEHMET ALİ PAŞA'NIN 
PARTİSİ 

Destrilhes'e göre M. Reşid Paşa'­
nın liderliğindeki sahte reformcu par­
tinin karşısında, Mehmet Ali Paşa'­
nın başını çektiği "Ulusal Parti" bu­
lunmaktadır. Yazar, Ulusal Parti 
hakkında genel ve övücü bir tablo çiz-

dikten sonra, "kısaca, bu Ulusal Par­
ti tamamen Fransa'ya sadıktır"1 1  de­
mektedir ! 

Eserde "Ulusal Parti"nin lideri 
Mehmed Ali Paşa da Reşid Paşa gibi 
uzun uzun anlatılmaktadır. Ancak 
Reşid Paşa'yla ilgili tablo ne kadar 
karanlıksa, M.Ali Paşa'yla ilgili tab­
lo da o kadar parlaktır. Yazara gö­
re, Trabzonlu eski bir Türk ailesinden 
gelen M. Ali Paşa, Bahriye Mektebi'­
nde okumuş ve 1 830 yılından itibaren 
yükselmeye başlamıştır. Mustafa Re­
şid Paşa'ya karşı olduğu için bir süre 
atıl kalan Mehmed Ali Paşa, Sultan 
Abdülmecid'in gözüne girmeyi başar­
mış ve tekrar yükselmiştir. 1 845 'de 
padişahın kızkardeşi Adile Sultan'la 
evlenen Mehmed Ali Paşa, bu vesiley­
le Saray'ın verdiği hediyelerle Osman­
lı Devleti'nin sayılı zenginleri arasına 
girmiştir . Paşa, 1 849'da serasker ol­
muş ve 1 848 ihtilalinden sonra Os­
manlı Devleti'ne sığınan Macar ve 
Polonyalı mültecileri koruyarak 
memleketin Avrupa'daki itibarını ar­
tırmıştır . 1 2 Mehmed Ali Paşa 
1 852'de sadrazam olmuş ve bu sefer­
de özel yetkilerle İstanbul'a gelen Rus 
elçisi Mençikof'la çatışmıştır. Rus ta­
leplerine şiddetle karşı çıkan Mehmet 
Ali Paşa, Saray' dan yeterli desteği 
bulamadığı halde tutumunu değiştir­
memiş ve küçük düşmektense istifa 
etmeyi yeğlemiştir. İşte, objektif ola­
rak, Mehmed Ali Paşa'yı Fransa'ya 
yaklaştıran husus, Rusya karşısında­
ki bu katı tutumudur. İngiltere de­
vamlı olarak Rusya'yı kolladığı için, 
Mehmed Ali Paşa İngiliz Partisi'nin 
ve Reşid Paşa'nın da düşmarılığını 
kazanmıştır. Böylece 1 853-54 yılların­
da, ·İstanbul'da, Reşid Paşa ile M .  Ali 
Paşa arasında yoğun bir siyasal kav­
ga başlamıştır. Bu kavga Mehmed Ali 
Paşa'ya karşı açılan bir "dava" ile 
sembolleşmiş ve aylarca süren bu da­
va Batı basınını bile meşgul etmiştir .  
Destrilhes'e göre "dava", Mustafa 
Reşid Paşa'nın bir komplosudur. M. 
Ali Paşa'nın halk tarafından çok tu­
tulmasını hazınedemeyen Reşid Paşa, 
Ermeni sarrafı Cezayirli Mıgırdiç'i 
harekete geçirerek, Paşa'yı rüşvetçi­
likle suçlamıştır. İleri sürülen iddia­
ya göre, sarraf Mıgırdiç, M. Ali Pa­
şa'ya üç kez ve herbiri 4.5 milyon ku­
ruş olmak üzere rüşvet vermiştir. Bu 
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davayı dört saflıa halinde uzun uzun 
anlatan Destrilhes, Cezayirli'nin da­
ha önceki eylemlerini ve kendisini 
hapse kadar götüren yolsuzluklarını 
da hatırlatmaktadır. 

Destrilhes'e göre, dava bizzat Meh­
med Ali Paşa'nın isteğiyle açılmış ve 
"yüksek mahkeme" niteliğine bürü­
nen Meclis-i Ali-yi Tanzimat huzu­
runda cereyan etmiştir. Davada sar­
raf Cezayirli, başlıca delil olarak 
M.Ali Paşa'nın mührünü taşıyan bir 
makbuz ileri sürmüştür. Paşa'nın 

Yanda Mehmed Ali 
Paşa, altta 
Perdinand de 
Lesseps. 

makbuz vererek rüşvet almanın gü­
lünç olduğunu, aslında mührünün 
taklid edildiğini söylemesi üzerine çe­
şitli bilirkişiler tutulmuş ve bunların 
raporlarının Paşa'yı aklamasına rağ­
men, M . Reşid Paşa ve bazı yabancı 
elçilikterin baskısı ile M.Ali Paşa suç­
lu görülmüş ve Kastamonu'ya sürül­
müştür. incelediğimiz eser, bu sonu­
cu tamamen bir komplo olarak yo­
rurnlamaktadır. 

Reformculuk konusunda Mehmed 
Ali Paşa nasıl takdim edilmektedir? 
Destrilhes'e göre Osmanlı Devleti'nde 
gerçek reformcu Mehmed Ali Paşa'­
dır ve yazar bunu kanıtlamak üzere 
Paşa'nın "reform programı"nı açık­
lamaktadır. 13 Bu programda Müs­
lümanlar la Müslüman-olmayanlar 
tam eşit statüye getiriliyor ve idari ve 
man reformlar öngörülüyordu. Dest­
rilhes, daha sonra, Alı Paşa, Mehmed 
Rüşdü Paşa, Ahmet Fethi Paşa, Kıb­
rıslı Mehmed Paşa, Ömer Paşa vb. gi­
bi "Ulusal Parti"nin diğer ileri gelen­
lerini tanıtmakta ve genellikle övmek­
tedir. Eserde bundan sonra da ülke­
nin idari ve mali durumu, yabancı el­
çilikler ve etnik cemaatler konuların­
da ilginç bilgiler verilmektedir. 

Destrilhes'in kitabı 1 855 yılının 
Ağustos veya Eylül ayında yayınlan­
mıştır. Bu sırada Mustafa Reşid Pa-
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şa sadrazamlıktan düşmüş bulunu­
yordu. Gerçekten, eserde de 1 855 
Mayısı başlarında Reşid Paşa'nın 
sadrazamlıktan istifa etmek zorunda 
kaldığı belirtilmektedir. Ayrıca aynı 
tarihte Mehmed Ali Paşa da Sultan 
tarafından affedilrniş ve sürgünden 
dönmüştü. Bu durumda Destrilhes'­
in eserinin biraz geç kalmış bir eser 
olduğunu düşünebilir miyiz? Böyle 
bir düşünce, kısmen doğru olabilir. 
Aslında eser herhalde Mustafa Reşid 
Paşa'yı düşürmek için hazırlanmıştı. 
Ancak bir kitabın tasarlanması, ya­
zılması ve yayınlanması epeyce bir sü­
reyi gerektirdiğinden, eser daha ya­
yınlanmadan M .Reşid Paşa'nın düş­
mesi, muhtemelen eserin temel ama­
cını ortadan kaldırmıştır. Unutma­
mak gerekir ki, Osmanlı Devleti'nde 
Reşid Paşa gibi bir devlet adamının 
iktidardan düşmesi başka, siyasi gü­
cünü kaybetmesi başkadır. İşte bu sı­
rada Fransız Partisi, Osmanlı yandaş­
larıyla beraber bütün gücüyle Reşid 
Paşa'nın siyasal nüfuzunu ortadan 
kaldırmaya ve onu siyasal bir ölü ha­
line getirmeye çalışmaktadır. Des{ril­
hes irnzalı anonim kitap bu amaca da 
hizmet edebilecek silahlardan biridir. 
Fakat bu koyu düşmanlığın gerçek 
nedeni nasıl açıklanabilir? Eğer Mus­
tafa Reşid Paşa, Fransızların ileri sür­
düğü gibi tam bir opportünist idiyse, 
Rusya'ya karşı müttefik durumunda 
bulunan Fransa'nın da .çıkarlarına 
hizmet edemez miydi? Bu konuda, 
1 854-55 yıllarındaki gelişmelere biraz 
daha somut olarak eğilrnek gerekiyor. 

BİR DİPLOMAT, BİR MÜHENDiS 
VE BfR ŞARKİYATÇI 

1 852'de Mehmed Ali Paşa, Rus El­
çisi Mençikof ile çatışarak sadrazam­
lıktan düştükten sonra Osmanlı ikti­
darı esas itibariyle M . Reşid Paşa ve 
serasker Rıza Paşa arasındaki uzlaş­
maya dayanmaya başlamıştı. Bu nü­
fuzlu paşalar Kırım Savaşı'na yol 
açan kriz ortaniında dengeyi koruya­
bilmek için kolayca hakim olabilecek­
lerine inandıkları bazı paşaları sadra­
zam yaptılar. Böylece önce Giritli 
Mustafa Paşa, sonra da Kıbrıslı Meh­
med Paşa sadrazamlığa getirildi.  An­
cak yeni sadrazamlar kendilerine ve­
rilen rolü iyice kavrayamadıkları ve 
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gerçek bir sadrazam gibi davranma­
ya özendikleri için birbiri ardından 
aziedildiler ve 1 854 Kasım ayında 
M.Reşid Paşa dördüncü kez sadare­
te geldi. Mustafa Reşid Paşa'nın ye­
niden sadrazam oluşu, silahını hiçbir 
zaman bırakmamış olan Mehmed Ali 
Paşa'nın kavgasını kızıştırdı ve nüfuz 
mücadelesi karşılıklı rüşvet iddiaları 
ve davalarla devam etti. Eğer bu kav­
ga, uluslararası bir çıkar kavgası ile 
çakışmasaydı, belki de Batılı çevreler­
de hiçbir yankı uyandırtnayacaktı. 
Bununla beraber, bu sırada Perdi­
nand de Lesseps'in Süveyş Kanalı ile 
ilgili ilk girişimlerine başlaması ve bu 
girişimlerin Fransız diplomasisi ile İn­
giliz diplomasisini karşı karşıya ge­
tirmesi, Reşid Paşa-Mehmed.Ali Pa­
şa kavgasına uluslararası bir renk ver­
di ve onu İngiliz Partisi'yle Fransız 
Partisi arasında bir kavga haline ge­
tirdi. 

Fransa İmparatoru III. Napolyon'­
un karısı · Eugenie'nin kuzeni olan 
Ferdinand de Lesseps, yetenekli ve 
geniş ufuklu bir mühendisti . Gençli­
ğinde Kahire'de ve İskenderiye'de 
diplomatlık yapmış ve Prens Said ile 
dostluk kurmuştu. 1 854'de Said Pa­
şa Mısır valisi olunca tekrar Mısır'a 
gitmiş ve bir gençlik hülyası olan Sü­
veyş Kanalı'nı gerçekleştirmek için bir 
şirket kurmuştu. Elbette ki, bu şirket 
Vali Said Paşa'nın onayı ile kurul­
muştu. Ancak Kanal çalışmalarının 
fiilen başiayabilmesi için Osmanlı 
Hükumeti'nin de tasarıyı onaylama­
sı lazımdı. 1 854 Kasuru'nda sadrazam 
olan M .  Reşid Paşa şahsen projeye 
karşı değildi. Fransa Dışişleri Bakan­
lığı da 1 854 Aralık ayında İstanbul'­
daki Fransız Maslahatgüzarı Benedet­
ti'ye (bu sırada Fransa büyükelçi bu­
lundurmuyordu) talimat yollayarak 
F. de Lesseps'in projesini destekleme­
sini istemişti. Benedetti, 4 Ocak 
1 855'de verdiği cevapta şunları söy­
lüyordu: "Reşid Paşa, bu işin dikkate 
değer olduğunu bilmek için ödenmiş­
tir. (Metinde altı çizilmiştir.) Mesel e 
hakkında düşündükten sorıra fikrini · 

söyleyeceğini bildirdi . ' '  14 Öyle görü­
nüyor ki, Reşid Paşa kendi iradesi ile 
hareket edebilseydi işler normal ola­
rak ilerleyecekti. Fakat H\:1 arada dev­
reye İngiliz elçisi Stratford Canning 
girmiş ve onun etkisiyle Osmanlı sad-
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razamı da tasarıya karşı cephe almış­
tır. Bütün bu gelişmeleri F. de Les­
seps Kahire' den izliyor ve çeşitli ya­
zışmalarla davasına yeni destekler ka­
zanmaya çalışıyordu. Fransız mühen­
disine en büyük destek hiç kuşkusuz 
dostu Said Paşa'dan geliyordu. Said 
Paşa, koyu bir Reşid Paşa düşmanıy­
dı. Bu düşmanlığın nedenini, Les­
seps'e yolladığı 5 Nisan 1 855 tarihli 
mektubunda şöyle anlatıyordu: " İlk 
kez Paris'e elçi olduğundan bugüne 
kadar, bu adamın babamdan ve ben­
den ne kadar para yediğini tasavvur 
edemezsiniz. Yine de babama bir sü­
rü kötülük yapmaktan geri kalmadı; 
bana da yapmaya çalışıyor. "  15 F. de 
Lesseps'in kendisi de "Abdül-Can­
ning" diye isimlendirdiği İngiliz elçi­
sinin Reşid Paşa'yı Kanal'a karşı ol­
maya zorlamasını hazmedememişti. 
Gelişimi bizzat yerinde incelemek ve 
kontrof etmek için 1855 Şubatı'nda ls­
tanbul'a geldi. İstanbul'da Lesseps'e 
büyük destek sağlayacak iki kişi var­
dı. Bunlardan birincisi Fransız Mas­
rahatgüzarı Benedetti, ikincisi ise el­
çilik tercümanı Charles Schefer'di. 
Charles Schefer, Beyrut, Kudüs, İz­
mir ve İskenderiye konsoloslukların­
da yıllarca çalıştıktan sonra İstanbul 
elçiliğinde baş tercüman olmuştu. Da­
ha sonra III .  Napolyon'un sarayında 
Doğu dilleri tercümanı olacak ve ta­
nınmış bir şarkiyatçı olarak isim ya­
pacaktır. Aslında Schefer, İstanbul'­
da b�r tercümandan ziyade bir diplo­
mat rolü oynuyordu. Bilmediği bir 
devlet sırrı olmadığı gibi, bizzat dip­
lomatik görüşmeler de yapıyor ve ra­
porlar kaleme alıyordu. Notlarına da­
yanarak yazılan hayat hikayesinde, 
"(Lesseps İstanbul'a gelince) tanıa­
rneo ona tabi oldum"16 demektedir. 
Böyle bir desteğin F. de Lesseps için 
önemi kolayca anlaşılabilir. Nitekim 
Lesseps, İstanbul'da, Schefer'in ara­
cılığı ile derhal temaslarına başlamış­
tır. 

Fransız Dışişleri Arşivleri'ndeki bel­
geler, Süveyş sorunu çıkana kadar M. 
Reşid Paşa ile Benedetti ve Schefer'­
in ilişkilerinin çok iyi olduğunu gös­
termektedir. Bu belgelerden Osman­
lı sadrazamının Schefer'le çok sami­
mi bir tonda konuştuğu anlaşılıyor. 17 
Ancak Süveyş Kanalı'nın bir sorun 
yaratması, bu ilişkileri tam bir düş-

manlık ilişkileri haline çevrilmiştir. 
Böylece Lesseps-Benedetti-Schefer 
üçlüsü, İngiliz dostu Mustafa Reşid 
Paşa'yı düşürmekten başka bir yol ol­
madığı kanısına varmışlardır. Ne var 
ki, Fransız Partisi'nin bu üç önde ge­
len ismi, bir hükumet değişikliği için 
başka bir Osmanlı kliğinin desteğine 
muhtaçtı. Bu desteği, her şeye rağmen 
halk nezdinde büyük itibarı olan ve 
Reşid Paşa'yla kıyasıya: savaşan Da­
road Mehmed Ali Paşa'dan daha iyi 
kim sağlayabilirdi? Gerçekten Bene­
detti, bu sıralarda Saray üzerindeki 
bütün etkisini Mehmed Ali Paşa'yı 
sürgünden çağırması yönünde kullan­
maya başlamıştı. 18 İşte, yukarda 
özetiediğimiz Destrilhes imzalı kitap 
da, böyle bir ortamda ve bu amaçla 
çıkarılmıştır. Eserin kimin tarafından 
kaleme alındığını bilmiyoruz. Soru­
nun bu yönü bize çok önemli de gö­
rünmüyor. Fakat Mustafa Reşid Pa­
şa, baş sorumlu olarak Mehmed Ali 
Paşa'yı görmüştür. 1 9  Kendisine göre 
Damad Paşa bu eseri, "Meslek-i 
Usul-ü atika eshabına (yani geri fikir­
lilere) kendisini sevdirrnek için"ıo 
yazdırmıştır. Oysa, daha önce de be­
lirttiğimiz gibi, eserde gerçek reform­
cu olarak Mehmed Ali Paşa sunul­
makta ve bağnaz Müslümanların ho­
şuna gitmeyecek bir sürü öneri yer al­
maktadır. Ayrıca, 1 853'te M .  Reşid 
Paşa'ya karşı medreseli öğrencileri 
ayaklanduan M. Ali Paşa'nın, kav­
gasında, Fransız Katolik misyonerler­
le dahi işbirliği içinde olduğu unutul­
mamalıdır. 21 Kısaca, tüm boyutları 
içinde ele alınırsa, bu kavganın 
"reformcu-reform düşmanı" kavgası 
olmadığı söylenebilir. Osmanlı paşa­
ları açısından, bu mücadele, her tür­
lü silalım meşru olduğu bir hesaplaş­
madır. Ancak bu nüfuz kavgası, 
İngiliz-Fransız çıkar çatışması taba­
nı içinde uluslararası boyutlar kazan­
makta ve Reşid Paşa ile Mehmed Ali 
Paşa'nın kişilikleri, Batı basınında en 
küçültücü iddialarla birlikte tartışıl­
maktadır. Bu yüzden, yayınlanan ese­
rin de takma isim taşıması şaşırtıcı de­
ğildir. Sorunun bu yönünü bir tara­
fa bırakarak, şimdi Reşid Paşa'nın 
nasıl düşürüldüğünü anlatalım. 

Daha önce de belirttiğimiz gibi, 
Destrilhes'in kitabı Paris'te yayınlan­
dığı zaman M. Reşid Paşa iktidardan 
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düşmüş bulunuyordu. Buna, Mısır 
Valisi Said Paşa'ya, M. Reşid Paşa'­
nın yakını Karnil Paşa irnzasıyla yol­
lanan ve Fransız temsilcilerini küçül­
tücü bir üslupla yazılmış bir mektup 
neden olmuştur. Mektup, muhteme­
len Said Paşa tarafından Fransızlara 
verilmiş ve Reşid Paşa da tertibin 
içinde oldu�nu inkar edememiştir. 22 
Bunun üzerine Sultan, Mehmed Ali 
Paşa'yı sürgünden ça�ırrnış ve itiba­
rını kaybeden Reşid Paşa da 2 Mayıs 
1 855 tarihinde istifasını vermiştir. Bu 
tarihte, F. de Lesseps İskenderiye' de 
bulunuyordu. Burada kaleme aldığı 
1 2  Mayıs 1 855 tarihli mektubunda 
Fransız mühendisi şunları yazmakta­
dır: "Sadrazam Mustafa Reşid Paşa 
düşürüldü. Görünüşte hangi nedene 
bağlanırsa ba�lansın, Fransa'ya kar­
şı Süveyş Kanalı dolayısı ile çevirdiği 
dotapiarın ortaya çıkması yüzünden 
düştüğü açıktır. İşte, Kanal'da seyrü­
seferin başlaması için denize atılan bir 
devlet adamı! Belki gelecekte buna 
benzer başkaları da olacak. 23 Ger­
çekten Kanal 1 869' da açılana kadar 
Osmanlı Devleti'ndeki çıkar kavgala­
rını etkileyecek ve uluslararası bir so­
run olma niteliğini koruyacaktır . 

Said Paşa 

ÇlKARILACAK BİRKAÇ DERS 

Mustafa Reşid Paşa 1 846 ile 1 857 
tarihleri arasında altı kez sadrazam 
olmuştur. Bu demektir ki, altı kez de 
düşürülmüştür. Bu tablo dönernin si­
yasal bulıranının ne derece yoğun ol­
duğunu ortaya koymaktadır. Biz bu 
makalede Paşa'nın dördüncü sadra­
zamlığını ve düşüşünü ele aldık .  Bu 
buhranla ilgili olarak ortaya çıkardı­
ğımız mekanizma ne ölçüde genelleş­
tirilebilir? ilerde de somut örnekler­
le kanıtlamaya çalışacağımız fikirle­
rirnizi, bazı öneriler halinde sıralaya­
rak yazımıza son verelim. 

1 - Batılı ülkelerin çıkarlarına do­
kunmadığı sürece, Tanzimat dönemi 
Osmanlı iç siyaseti, yüksek yönetici­
lerin nüfuz ve paylaşım kavgası ola­
rak ortaya çıkmakta ve muhafazakar 
bir görünüm kazanmaktadır. Bu ha­
liyle Batı'yı fazla ilgilendirmemekte­
dir. Örneğin 1 854 Mayısı'nda, Reşid 
Paşa-Rıza Paşa ikilisi, Mustafa Re­
şid Paşa'yı sactaretten indirip, Kıbrıslı 
Mehmed Paşa'yı sadrazam yapınca 
olay Batı'da yankı uyandırmamıştı. 
Fransız temsilcisi Benedetti, hükumet 
değişikliği ile ilgili telgrafında "Bu 
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olayın hiçbir siyasal niteli�i yok­
tur"24 demektedir. Yani hükümet 
de�işikli�i, tamamen bir "idari" olay 
olarak görülmektedir. 

2- Aynı kavga, bir Batılı çıkar kav­
gası ile birleşince, Batılı ülkeler kav­
ganın taraflarından birinin yanında 
yer almakta ve ona bir "reform 
kavgası" rengi vermektedirler ı Yine 
yukardaki örne�e dönelim. 1 854 son­
larında Reşid Paşa'nın İngiliz etkisiy­
le, Süveyş Kanalı'na karşı oldu�u an­
laşılınca, Fransızlar derhal Mehmed 
Ali Paşa'nın yanında yer almışlar ve 
onu en büyük reformcu ilan etmişler­
dir. Buna karşılık, İngiliz yayınların­
da ve yazışmalarında M. Ali Paşa, 
hareminden bir kadını öldürmüş olan 
bir katil ve rüşvet aldı�ı kanıtlanmış 
bir ahlaksız olarak sunulmaktadır. 25 

3- Böyle bir çıkar kavgasını genel­
likle o sırada en güçlü devlet (veya 
devletler koalisyonu) kazanmaktadır. 
Sözünü etti�imiz iktidar mücadelesi­
ni Kırım Savaşı'ndaki başarıları do­
layısıyla gücü ve itibarı artan Fransız 
Partisi kazanmıştır. Ancak kavga bit­
memiş; İngiliz Partisi Mustafa Reşid 
Paşa'yı, kısa sürelerle de olsa, iki kez 
daha sadrazamlı�a getirmeyi başar­
mıştır. Ne var ki, 1 857 yılında İngiliz 
ve Fransız çıkarları Eflak-Bo�dan so­
rununda birleşince,·M. Reşid Paşa ar­
tık kesin olarak iktidara veda etmiş­
tir. 26 

4- Osmanlı devlet adamları sadece 
kendi aralarında kavga etmekte, ra­
kiplerinin ar.kasındaki Batılı güçlere 
saldırmaya cesaret edememektedHer. 
Örneğin Reşid Paşa, Fransa' da yayın­
lanan kitabın kimlerin eseri olduğu­
nu iyi bilecek durumda bulundu�u 
halde, sadece M. Ali Paşa'yı hedef al­
makta ve ona saldırmaktadır. Batı' da_ 
ki bu yayınlara, Osmanlı yöneticile­
ri, bol para ödeyerek başka Batılı ya­
zarlar vasıtasıyla vevap vermektedir­
ler. Örne�in Destrilhes imzalı kitaba, 
Ernile Tarin isimli bu Fransız avuka­
tı vevap vermiştir . 27 Abdülmecid 
hakkında da çok övücü bir kitap ya­
zan bu yazara herhalde epeyce para 
ödenmiştir. Bunun dışında, Avrupa'­
da, Osmanlı yöneticilerini, kötüteyi­
ci kitaplar yazmakla tehdit ederek pa­
ra sızdıran bir takım sahtekar yazar­
lar da türemiştir. Bunlardan D' Au­
bignosc ve Barrachin gibi, Fransız ik-
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tidarından da bağımsız hareket eden 
bazıları, M. Reşid Paşa'nın epeyce 
parasını yemişlerdi. 

5- Osmanlı yazarları da genellikle 
kavgasının içinde oldukları için, olup 
bitenleri tarafsız bir gözle anlatma­
mışlardı. Örneğin Tezakir'de hayatı­
nı anlatırken, "Reşid Paşa sayesinde 
ihtiyaçtan kurtulduğunu"28 söyleyen 
Cevdet Paşa'nın M anizat'ında Meh­
med Ali Paşa'yı küçültücü bir ifade 
kullanması şaşırtıcı değildir.29 M. Ali 
Paşa sadece Ataullah Efendi'nin ta­
rihinde övülmektedir. 30 Günümüzde 
egemen olan ve daha ziyade Angio­
Sakson yorumlara paralel olarak ge­
liştirilmiş tarih yazımına göre ise, 
Mustafa Reşid Paşa'nın en büyük re­
formcu, Mehmed Ali Paşa'nın da, is­
mi bile unutulmuş bir hiç olduğunu 
ilaveye bilmem gerek var mı?3ı 

ı Destrilhes, Conjidences sur la Turquie, Pa­
ris, 1 855. (Fransızca "Confidence" kelime­
si, daha ziyade, biriile tevdi edilen sırlar, özel 
bilgiler anlamına gelir. Eser bu gibi bilgile­
rin açıklama iddiasım taşıyor.) 

2 Bu cevaptan alıntılan, Ord.Prof. Reşat 
Kaynar'ın Mustafa Reşid Paşa ve Tanzimat 
(AnJcara, 1954) başlıklı eserinde buluyoruz. 

3 E.Tarin, Reponse aux Confidences sur la 
Turquıe, Paris, 1856. 

4 Abdurrahman Şeref, Tarih Konuşmaları 
(Muhasebeleri), İstanbul, 1978 baskısı, s.l74. 

' Destrilhes, a.g.e., s.XXXV. 
6 Bu konuda 1 839'da Fransa'da imzasız ola­

rak yayınlanan Status Quo d'Orient isimli 
eser çok ilginçtir ve Destrilhes'in kitabına 
benzemektedir. Bu kitapta "Fransa ve İngil­
tere açısından, Türkiye'nin Rusya'ya engel 
teşkil etmesi varsayımı ile düşünüldüjtü" 
(s. 1 12) belirtilmekte ve "reform"lar da 
' 'tampon devlet'' gerejtine dayandınlmakta­
dır. Kataloglardaki kayıtlardan eserin Jo­
seph-Marie Jouamıin tarafından yazıldıltı an­
laşılmaktadır. Yazar Osmanlı Devleti'ni bir­
çok kez ziyaret etmiş, bu konuda eserler ver­
miş ve Fransa Kralı'nın Dojtu dilleri tercü­
manlııtını yapmıştır. J.M. Jouannin 1844'te 
ölmüştür. 

7 Destrilhes, a.g.e., s.3 1 .  
8 J.M.Cor, "dfagoman" lıktan gelen ve III. 

N apoiyon'un ilk yıllannda Saray'da Dojtu dil­
leri tercümanlıjtı yapmış bir şarkiyatçıdır. 
18S4'te öldüAü zaman Dojtu tecrübesiyle il­
gili son derece ilginç bir sürü not bırakmış­
tl. Destrilhes'in eserinde, onun yayınlanndan 
yararlanılmıştır . (Bkz. La Revue de /'Orient, 
1854, cilt l S). O dönemde Osmanlı toplumu 
hakkında ciddi yayınları olan başka bir ya­
zar da A.Ubicini'dir. Destrilhes, Ubicini'den 
de yararlanmıştır (A. Ubicini, La Turquie 
Actuel/e, Paris, 1855. Türkçesi: Ayda Düz, 
1855'te TUrkiye, iki cilt; İstanbul: Tercüman 
1001 Temel Eser 98-99, 1977). Ancak Ubi-

16 

cini, birçok konuda farklı fikirler geliştiri­
yordu. 

9 Örnejtin bkz. Hypolyte Castille, Rechid 
Pacha, Paris, 1857, s.45. 

ıo Destrilhes, a.g.e., s.46. 
ıı Destrilhes, a.g.e., s.32. 
ı2 Burada belirtelim ki, kaynakların çojtu (bu 

arada Osmanlı kaynakları da zikredilebilir), 
bu başarıyı o sırada ikinci kez sadfazarn olan 
Mustafa Reşid Paşa'ya malediyorlar. 

ı3 Program 1855 Nisam'nda Le Sitele gazete­
sinde de yayınlanmıştır. Aym gazetenin 24 
Nisan 1855 tarihli nUshasında, M.Ali Paşa'­
nın hakkındaki suçlamalann asılsızlııtının an­
laşıldıAı ve Paşa'nın sürgünden çaArı!dıjtını 
belirtiyorlar. 

ı4 L.Thouevenel, Pages de /'Historie du Se­
cond Empire, Paris, 1903, s . l 39-140. 

" F .de Lesseps, Lettres, Journal et Docu­
ments, Paris, 1875, cilt 1 ,  s . l68-169. 

ı6 G.Schefer, La Jeunesse d'un Orientaliste ­
Charles Schefer 1840-1856, Paris, 1913, s.46. 

ı1 Fransa Dışişleri Arşivleri, Correspondances 
Politiques, La Turquie, cilt 318  -E.Schefer'­
in 18 Ekim 1854 tarihli raporunda, Osmanlı­
Fransa-İngiltere ittifakı hakkında kuşku ifa­
de eden Belçika temsilcisine kızan Reşid Pa­
şa'mn Schefer'e içini döktüjtü anlaşılıyor. 

ı8 Stanley Lane Poole, The Life of St ratford 
Canning, Londfa, 1 888, cilt Il,  s.408. 

ı9 Prof. Reşat Kaynar, a.g.e., s. l65. Prof. 
Kaynar, Reşid Paşa'nın, bildijtimiz kadanyla 
yayınlanmamış cevabı için "aslı hususi 
kütüphanemizdedir" denmektedir. 

20 Aym eser, s . l65 .  
2ı Harold Temperley, "The Last Phase of 

Stratford de Redcliffe", English Histarical 
Review, 1932, No.47. 

22 Fransız Dışişleri Arşivleri, La Turquie, cilt 
3 19, Benedetti'nin 3 Mayıs 1855 tarihli ra­
poru. 

23 F. de Lesseps, a.g.e., s. 193. 
24 A.g.e., cilt 3 18-C, Benedetti'nin 30 Mayıs 

1854 tarihli telgrafı . 
2' Bkz. Stanley Lane Poole, a.g.e., cilt II, 

s.420 (The Times gazetesi de M.Ali Paşa'yı 
küçültücü yazılar yayınlanmıştır). 

26 Bu "konuda ayrıntılı bir inceleme için bkz. 
W.E.Mosse, "The Return of Reshid Pasha", 
The English Histarical Review, 1953, No 
269. Bütün bu dönemi Osmanlı kaynaklarınc 
dan anlatan M.K. İnal da şunu yazıyor: "Gö­
rülüyor ki o devirde vükelayı azlü nasbeden -
padişah degil, maateessüf süfera-yı ecnebi­
yedir. "  Osmanlı Devletinde Son Sadrazam­
lar (1969 baskısı), Cüz I ,  s. ı s .  

27 Ancak E.Tarin,M.Reşid Paşa ile ilgili suç­
lamalar üzerinde durmarnış, sadece genel 
plilnda Türkler aleyhinde geliştirilen fikirle­
ri yanıtiarnıştır. 

28 A.Cevdet Paşa, Tezôkir, , Ankara, 1967 
baskısı, 40. Tetirnme, s.20-21 .  

29 A.Cevdet Paşa, Marozat, İstanbul, 1980 
baskısı, s.33. 

30 Tarih-i A ta, 1291-1293 (1874-76), cilt II, 
s. l74 vo:: devamı. 

3 ı  TUrk Ansiklopedisi'nde Mehmed Ali Paşa, 
"sandıkçı çırakçılııtından" gelme oldujtu hal­
de, Saray'a damat oldujtu için yükselmiş 
"bahtı açık" biri olarak sunuluyor (İ .Par­
maksızoAJu). 

mfimiyetle Recep ayının on 

U ikinci gününde surre-i hü­
mayun göndermek gelenek 
haline geldiğinden bir gün 

önceden darü's-saade ağası tarafın­
dan defterdar, reisülküttap ve nişan­
cıya davet tezkirderi gönderilir. 

Nişancı eğer vezir rütbesinde ise 
tezkire yine nişancı paşaya yazılır ve 
gönderilir, ancak kendisi gelmez, ve­
killerini gönderir. 

Kethüda bey tarafından dergah-ı 
ali kapıcıbaşı ağalarının2 özel eyerle 
eyedenmiş at ve selimi kavuk, bölük­
lü kürklerle gelmeleri için başkapıcı­
başı ağa ya tezkire gönderilir. 

Sürre-i hümayunu, kireç iskelesin­
den Üsküdar'a taşımak için tersane­
den bir çektiri gemisi seher vakti is­
kelede hazır bulunmak üzere kaptan 
paşaya bir emir yazılır ve gönderilir. 
Yazıcı efendi3 tarafından Selatİn 
şeyhleri, imamlar ve harameyn takı­
mı davet olunur. Yukarıda sözünü et­
tiğimiz yazıcı efendi mehterhaneye4 
haber göndererek, divanhane5 ve di­
ğer yerlere gereken döşeme, perde ve 
çadırların hazırlanmasını bildirir. 

Tören günü defterdar, reisülküttap 
ve nişancı mevsim gereği ferace veya 
erkan kürk ve destar-ı adileriyle, sa­
rayda ağaya mahsus divan odaları dı­
şında bulunan sofaya gelip beklerler. 
Sabah erkenden teşrifatçı, reisülküt­
tabın evine gider ve onunla birlikte 
saraya gelirler. 

Darüssaade ağası geldiğinde Mek­
ke Şerifi'ne gönderilecek olan ve da­
ha önce sadrazamının önünde padi­
şahının mührü ile mühürlenmiş bulu­
nan mektubu reisülküttap alarak ağa­
nın odasına girer. Darüssaade ağası, 
reisülküttcı.bı kapıda karşılayıp mek­
tubu teslim alır. Reisülküttap etek 
öperek geri çekilir. Arkasından def­
terdar etek öpmeye yönelince tam bu 
sırada reisülküttap efendiye hil'at giy­
dirilir ve yeniden etek öper. Etek öp­
me işlemi şöylece devam eder: Nişan­
cı, harameyn müfettişi, harameyn 
muhasebecisi, başbakıkulu, maliye 
tezkirecisi, teşrifatçı, harameyn mu­
kataacısı, harameyn muhasebesi ve 
mukataası başhalifeleri ve kisedarla­
rı. 

Defterdar, reisülküttap, nişancı, 
başbakıkulu ve maliye tezkirecisi, da­
rüssaade ağasının sağ yanına, hara­
meyn müfettişi, muhasebecisi ve di-
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(HER YIL GELENEK HALİNE 
GELMiŞ OLAN) 

Sürre-i Hümayun 
Gönderme Töreni*! 

�er harameyn görevlileri sol yanına 
otururlar. Tatlılar yenip kahveler içil­
dikten sonra surre-i hümayun defter­
lerini önce darüssaade a�asının mü­
hürüyle yazıcı efendi mühürler. Son­
ra harameyn müfettişi mühürleyip, 
defterdar imza atar. Mektubun üst 

SÜRRE GÖNDERiLMESi 
Sürre, kese demektir. 

yanına nişancı padişahın tuArasını çe­
ker. Gerçi reisülküttap mektup tesli­
mi için gelir ama yardımcı olmak 
amacıyla o da padişahın tugrasını çe­
ker. 

Tugra ve imza işlemi bittikten son­
ra şerbet ve buhur verilir. Herkesin 

Osmanlı padişahları içinde Harerneyu-i Şerifeyn'e yani Mekke ile Medine'­
ye ilk _Sürre yollayanın Çelebi Mehmed oldu� bildiriliyorsa da, bu Sürrenin 
cinsi ve miktarı belli degildir. I I .  Bayezid yarısı Mekke, yarısı Medine ulema­
sına dagıtılmak üzere her yıl on dört bin altın göndermeyi alışkanlık durumu­
na getirmiştir. 

Yavuz Sultan Selim Mısır'a girdigi sıralarda, Mekke Şerifı Seyyid Berekat, 
on Uç yaşında bulunan oglu Ebu Neınl'yi Mısır'a göndermiş ve Emanat-i Pey­
gamberi ile Beytullah'ın23 anahtarlarını da yollamıştı. Sultan Selim bu davra­
nıştan pek hoşlanmış ve Seyyid Ebu Neınl'ye pek üstün bir ilgi göstermiş, ona 
hilatler armagan etmişti. Böylece, Hicretin 922 ( 1 5 1 6)'inci yılı başında, genel­
likle bütün Hicaz ve Tihame'de Sultan Selim adına hutbe okundu. Padişah, 
Arafat'ta kendi adına hutbe okunmasından duydu� şükran ile Haremeyn hal­
kına 200.000 fılori altın ve zahire yollattı . Bunları da�tmak üzere dini bütün 
iki kadı ile Muslihiddin Bey' i görevlendirdi ve bundan başka her yıl böyle bir 
Sürre-i hümayun gönderilmesini emir buyurdu ki, bu Muslihiddin Bey, Os­
manlılar'ın ilk Hicaz Valisi demektir. Bundan önce ise, Mısır'daki çerkes hü­
kümdarlar, Sadakat-i Mısriyye adını taşıyan bir Sürre göndermekteydiler. Hi­
caz halkı Sultan Selim'in Sürre'sini büyük bir sevinçle karşılayarak ona da 
Sadakat-i Rumiyye adını vermişlerdi. 

Sultan l l .  Abdülhamid'in ilk saltanat günlerinde Sürrenin miktarı 3 .503 .610 
kuruş tu. Bu miktar, Osmanlı parasına göredir. Halbuki, Haremeyn'de geçerli 
olan paralara göre bunun bir miktar farkı vardır ki, bu fark da eklenince Sür­
re 4.729.877 kuruşa varmaktadır. 

Ahmet Rasim, Osmanlı Tarihi-Seçmeler (!st.: MEB, 1968). 

koynuna birer boyama ve yemeni6 
konur. Sadrazama da reisülküttap va­
sıtasıyla boyama ve yemeni verilir. 
Defterdar, reisülküttap ve nişancı 
döndükleri sırada darüssaade ağası 
da mektupla birlikte enderuna döner. 
Sonra yemekler gelir. Selatin şeyhle­
ri ve imamlar darüssaade agasının 
odasında, harameyn takımı ve sürre 
eminF safada yemek yerler. 

Yemekten sonra kubbe-i hümayu­
nun karşısına kurulan çadırda, mü­
fettiş efendi örfi sarık ve muvahhidi 
kürk ile, harameyn muhasebecisi mü­
cevveze sank ve muvahhidi kürk ile, 
yazıcı efendi -eger hacegandan ise­
mücevveze sarık ve bölüklü kürk ile, 
harameyn hademeleri mücevveze sa­
nk ve ferace sarnur kürk ile, teşrifat­
çı efendi destar sarık ve erkan kürk 
ile gelip padişahın teşrifini beklerler. 
Bu törende kapıcıbaşı agalar ve rikab 
agaları selimi sarık ve erkan kürkle­
riyle, pevkler, solaklarS ve diğer ri­
kab agalan, padişah atlı olarak da­
rüssaadeden çıktığı sırada alkış tutar­
lar. Agalar, padişahın önünde yaya 
olarak yürür ve herkes rütbesine gö­
re düzen içinde kubbe-i hümayun 
önüne gelinir. Padişah, buraya kon­
muş olan iskemieye iner. Bu sırada yi­
ne alkış tutulur. Daha sonra padişah, 
kubbe-i hümayuna geçerek tevkii 
efendinin yerine oturur. Kapıcıbaşı 
ağalar kubbe-i hümayunun karşısın­
daki pencereden çadıra doğru parli­
şahın sol yanına rikab agalan ise zü­
lüflü baltacılar ocağı tarafı olan sağ 
yanına geçip dururlar. 

Bu sırada oda lalası aga bölüklü 
kürk ve selimi sank giymiş olarak 
elinde Mekke Şerifi'ne gönderilecek 
mektupla gelir. Başlarında selimi sa­
nk ve bölüklü sarnur kürkler giymiş 
olan harem ağaları ise omuzlarında 
surre keseleri9 ile zülüflü baltacılar 
ocağı yakınında bulunan harem ka­
pısından çıkarlar. Dogru daha önce 
sözü edilen çadıra gelip keseler sayı­
lır. Defterlerin zarflanna kozaklarıo 
konur ve mumlarla mühürlenir. Bu 
işlem bittikten sonra bekletilmeden 
getirildİkleri gibi tekrar kubbe-i hü­
mayuna gönderilir. Darüssaade ağa­
sı selimi kavuk ve erkan kürk giymiş 
olarak, kubbe-i hümayun kapısı dı­
şında mektubu karşılar ve padişahın 
önünde silahdar ağa ya verir. Getiri-
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len armağanlar padişaha sunulur. O 
da gördükten sonra mektup, defter­
ler ve sürre keseleri padişah mührü ile 
mühürlenir. Darüssaade ağası mek­
tup ve sürre keseleri ile çadıra yaklaş­
tığında sürre emini adi destar sarık ve 
mevsim gereği erkan kürk giymiş ola­
rak beş on adım yürüyüp karşılar. 
Bura�a sürre eminine hil'at giydirilir. 
Sürre emini yer öptükten sonra mek­
tup kendisine teslim edilir. Sonra sa­
kabaşılara hil'at giydirilince harem 
ağaları sürre keselerini çadır önüne 
konmuş olan tahta üzerine bırakır ve 
harem yönüne dönüp giderler. 

Bu arada müjdecibaşılara da hil'­
at giydirilir ve hep birlikte yer öpüp 
kalkarlar. Darüssaade a�ası ve sürre 
emini ile sakabaşılar yirmi otuz adım 
kadar kubbe-i hümayuna do�ru gidip 
hepsi birden tekrar yer öper. Mektup · 

sürre emininin elinde durup sakaba­
şılarla birlikte çadırdan on adım ka­
dar ilerde, padişahın önünde düzgün 
bir sıra halinde dururlar. Ancak da­
rüssaade ağası, serasere kürk kaplı 
hil'at giyrnek üzere durmayıp ilerler. 
Bu anda selatİn şeyhleri her biri baş­
ka başka Kur' an sureleri okurlar. 
Müezzinler ise Mevlit'den Hazret-i 
Muhammed'in yüceliğini anlatan kıs­
mı 1 1 okurlar. Nöbetli olan şeyh dua 
ettikten sonra yazıcı efendi alışılage­
len surreleri verir. Kur'an ve Mevlit 
okunduğu sırada ahır kethüdası ıı 
mücevveze sarık ve fıstık! atlas üst­
lük13 giymiş olarak mahmil'i şerifı4 
yüklenmiş olan deveyi ve sarhan­
başı ıs yedek olan deveyi sarbancı kı­
yafetiyle kubbe-i hümayun önünde 
gezdirirler. İkinci kubbede Mevlit ve 
Kur'an okumak için imamlardan bir 
iki kişi kalır. Birinci mirahur selimi 
sarık, bölüklü serasere kürk, kadife 
şalvar ve filar t 6 giymiş olarak 
malımil-i şerif devesini ahır kethüda­
sının elinden alıp okunan Kur'an'ın 
bitimine kadar padişahın önünde do­
laştırır. Kur'an okuma bittikten son­
ra müezzinler Mevlit'den n'at kısmı­
nı okurlar. Nöbeti olan şeyh duasını 
tamamladıktan sonra padişahın 
önünde darüssaade ağası serasere sa­
mur kaplı kürk ve üstlük giyer ve ge­
lip malımil-i şerif devesinin yularını 
birinci �ahurun elinden alır. Deveyi 
alanda dolaştınrken harameyn mü­
fettişi, muhasebecisi, mukataacısı ve 

1 8  

diğerlerine ruznamçe defteri 1 7  gere­
ğince çadır önünde hil'atler giydirilir. 
Hil'at giyenler çadırdan çıkınca yer 
öperler. Darüssaade ağası bir iki do­
laştırdıktan sonra dişi devenint s  gü­
müş zincirini sürre eminine, ibrişim 
yularını ise sakabaşılara teslim eder. 
Kubbe-i hümayuna doğru üç beş 
adım gidip yer öptükten sonra döner. 
Müezzinler tekbir ve tehlil getirirken 
darüssaade ağası ve harameyn ağaları 
dişi devenin önüne düşüp orta kapı-

dan dışarı çıkar ve atiarına binerler. 
Alay düzenlendikten sonra, önce kı­
lavuz çavuşı9, arkasından divan ça­
vuşları destar ve telleriyle, kapıcıba­
şı ağalar selimi sarık, ferace ve divan 
hisatlı atlarıyla, harameyn hademeleri 
mücevveze kavuklarla, müfettiş efen­
di örfi kavuk ve muvahhidl kürk ile 
ve rütbelerine göre dizilirler. Saray 
kethüdası ağa2o, saray ağası ağa2t , 
hazinedarbaşı ağa ve babüssaade ağa­
sı selimi kavuk ve erkan kürkleriyle, 

ADET OLDUGU ÜZERE HER YIL SÜRRE-İ HÜMA YUN 
GÖNDERİL İRKEN GİYDİRİLEN HİL' ATLER 

Hil'at giyenin görevi 
Mekke Şerifi 
Mekke Kadısı 
Medine Kadısı 
Mekke Şeyhü'l­
haremi26 
Medine Şeyhü'l­
haremi 
Kudüs Şeyhü'l­
haremi 

Hil'atin cinsi 
Kumaş-ı cedid25 
Hasü'l-has 
Kuşaklık 

Kuşaklık 

Kuşaklık 

Kuşaklık 

Hil'atin sayısı 
2 
ı 
ı 

MEKKE'YE GÖNDERİLECEK ARMAGANLAR 

H il' atin cinsi 
Elvan sof27 donluk28 
Sikke-i hasene, beher30 
Has ahır şakirtleri3 1 için atlas filorentin32 

Hil'atin sayısı 
ı429 
500 
120 

VERİLMESİ GEREKEN Dİ GER MİL' ATLER 

Hil'at giyenin görevi Hil'atin cinsi Hil'atin sayısı 
Darüssaade ağası33 Hasü'l-has, sarnur kürklü ı 
Reisülküttap Hasü'l-has ı 
Oda lalası ağa Hasü'l-has ı 
Haremeyn müfettişi Kuşaklık ı 
Haremeyn muhasebecisi Hasü'l-has ı 
Haremeyn mukataacısı Kuşaklık ı 
Haremeyn muhasebeci 
baş halifesi Ala 
Harameyn mukataası 
baş halifesi Ala 
Zülüflü baltacılar 
kethüdası Hasü'l-has ı 
Yazıcı efendi Hasü'l-has ı 
Kahvecibaşı ağa Hasü'l-has ı 
Sürre emini Hasü'l-has ı 
Sakabaşılar -2 kişi-34 Kuşaklık 2 
Ağa babası3,5 Ala ı 
Hazinedar ağalar -2 kişi- Hasü'l-has 236 
Haremeyn veznedan 
-2 kişi-37 Has sade 238 
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bunları takiben darüssaade ağası se­
lirni kavuk ve daha önce giymiş oldu­
ğu sarnur kürk ile alaya katılırlar. 
Malıfe-i şerif develeri ve surre-i hü­
mayun katırları yürüyüp hastalar ka­
pısı22 önüne gelindikte durulur ve 
dua edilir. Saray ağası, saray kethü­
dası, hazinedarbaşı, babüssaade ağası 
ve dürüssaade ağası, hastalar kapısın­
dan geri dönerler. Diğerleri düzenli 
bir şekilde Bab-ı Hümayundan çıkıp 
Alay Köşkü23 altından geçer. Hoca-

paşa'dan Bahçekapısı yoluyla Kireç 
iskelesine gelirler. Burada da dua ya­
pıldıktan sonra armağanlar hazır bek­
leyen çektiriye konur ve hepsi geri dö­
nerler. Gemi Üsküdar'a geldiği za­
man sürre emini, çektiri beyine bir 

. hil'at giydirir. 
24 Şubat 1 79224 yılında darüssaa­

de ağası hasta olduğundan hazinedar 
ağa erkan sarnur kürk ve kallavi ka­
vuk giymiş ona vekalet etmiş ve pa­
dişah önünde bil' at verilmiştir. 

HER YIL MEKKE VE MEDİNE'YE GİDECEK BUHURDAN 
BUHURCUBAŞININ NUMUNE TESLİMİ SIRASINDA 

HİL' AT GİYMESİ GEREKEN KİŞİLER 

Hil'at giyenin görevi Hil'atin cinsi Hil'atin sayısı 

Ala 
Ala 
Ala 
Ala 

Buhur mütevellisi39 
Buhur başı40 
Buhur cabisi41 
Buhur katibi 
Teşrifatçı 
Teşrifat kisedarı 

Aldan hil'at 
Aldan hil'at 

(MEKKE ŞERİFİ'NE GİDECEK 
KAFTAN .A.GASI42 MEMURİYETİ 

VE SÜRRE EMANETİNİN 
VERİLMESİ) 

Sürre emini olacak kişiye sadrazam 
önünde hil'at giydirilir .  Emin, kethü­
da beyle görüştükten sonra giydiği 
hil'atiyle ve telhisai ağa43 ile birlikte 
saraya gider. Darüssaade ağası da bir 
hil'at giydirir. Kaftan ağası olacak ki­
şiye de böylece hil'atler giydirilir. Sür­
re alayının hareket edeceği gün Mek­
ke Şerifi'ne gönderilecek mektup ve 
uzun yenli has kumaşa dikilmiş sarnur 
kürk, reisülküttap önünde kaftan 
ağasına teslim edilir. 

(KILA VUZ BOHÇASININ 
GELMESİ) 

Kılavuz bohçasıyla rnirü'l-hac pa-

şanın çuhadarı geldiği zaman sadra­
zamın önünde hil'at giyer ve telhisci 
ağa ile birlikte saraya gönderilir. 

(MEKKE ŞERİFİ 'NİN 
ARMAGAN BOHÇALARININ 

GELMESİ) 

Mekke Şeriii 'nin bohça ile gelen 
adamı Bab-ı Al.i'ye44 vardığında teş­
rifat odasına alınır. Önce reisülküt­
tap efendinin yanına gider, tahriratı­
nı45 sunar ve bohçasını teslim eder. 
Sonra sadrazam ve kethüda beye, 
ondan sonra telhisci ağa ile birlikte 
saraya gönderilir. 

Saray'da darüssaade ağası önünde, 
telhisci ağaya sekiz takım hil'at giy­
dirilir. 

SADRAZAMIN YANINDA İKEN ŞERBET, KAHVE VE BUHUR 
TÖRENİNDEN SONRA GİYDİRİLEN HİL'ATLER 

l:ÜI'at giyenin görevi 

Mekke Şerifi'nin 
bohça. getiren adamı 
Haremeyn tercümanı 
Mekke Şerifi'nin bohça 
getiren adamının 
yanındakilere 

Hil'atin cinsi 

Şali'ye kaplı buhur 
sincap kürk46 

Teşrifatçı, halife, kisedar Aldan hil'at 

Hil'atin sayısı 

4 
3 

37� 

• Esat Efendi, basıma hazırlayan: Yavuz Er­
can, Osmanlılarda TlJre ve TlJren­
ler/Teşrijat-ı Kadlme (İstanbul: Tercüman 
1001 Temel Eser, 1 969), s.33-4 1 ,  notlar 
s . 1 52-55. 

ı Sürre, Arapça para kesesi demektir. Silrre-i 
hümayun ise Hac dolayısıyla Mekke ve Me­
dine'ye gönderilen para ve arma�anlar için 
kullanılmış bir terimdir. 

2 Dergah-ı Ali Kapıcılan, saray kapıcılan için 
kullarulan bir deyimdir. Bunlann sayısı XVI. 
yüzyıl sonlarında 417 kişiye kadar çıkmış­
tır. Bunların amirlerine kapıcıbaşı denir di. 
Hepsi kapıcılar kethüdasının emri altında 
idiler. 

3 Saray görevlilerinden biri. 
4 Bugünkü bandonun yerini tutan çalgıcılar, 

orkestra. Saraya mahsus mehterhane oldu­
�u gibi, başkentin birçok semtlerinde çalgı 
alan mehterhaneler de vardı. Mehter çaldır­
mak egemenlik belirtilerinden biri idi. 

5 Yaklaşık olarak bugünkü bakanlar kurulu­
nun karşılı� olan divan-ı hümayunun top­
landı�ı yer ve buradaki görevliler. Buraya 
" kubbealtı"da denirdi. 

6 Küçük birer arma�an olarak verilen boya­
ma ve yemeni, renkli boyalarla üzerine çi­
çek resimleri basılmış ince bez ve yazma çen­
berin adıdır. Çeşitli işler için kullarulnııştır. 

7 Her yıl Mekke ve Medine'ye stirre adı altın­
da gönderilen para ve arma�anların teslim 
edilineeye kadar yönetiminden sorumlu olan 
görevli. 

8 Peykler İmparatorlu�un ilk dönemlerinde 
postacı ve muhafızlık görevi yaparlarken git­
tikçe önemleri azalmış, bir ara törenlerde 
debdebeyi artırmaktan başka bir işe yara­
mamışlardır. Solaklar ise yeniçeri oca�ını 
oluşturan 196 ortadan 60, 6 1 ,  62 ve 63. or­
taların adıdır. Bu dört ortadaki yeniçeriler­
den boylu postu ve eli aya�ı düzgün olanlar 
seçilir, padişah hizmetine verilirdi . Bunla­
ra o zaman "solakan-ı hassa" denirdi. 

9 Mekke ve Medine'ye gönderilen para ve ar­
mal!anların koyuldu� torba, çanta ve san­
dıklar. 

ıo Arılaşma, fennan veya önemli emirlerin ko­
nuldukları muhafaza. Kemik, gümüş ve al­
tın olabilirdi. 

1 1  N' at-ı şerif. 
1 2 Has ahır denilen padişah ahırında görevli 

memur. 
1 3 Atlas bir çeşit ince kumaş. Fıstıki renkte at­

las kumaştan yapılmış elbise. 
14 Mahmil-i Şerif, Mekke ve Medine'ye gide­

cek para ve arma�anları koymak için yapıl­
mış ve deve üzerinde taşınan bir metinde 
yanlış olarak hep "mahfel-i şerif" olarak ge­
çiyor. Ancak aynı yanlışlık yazma nüshada 
da var. 

ı5 Sayısı bini bulan padişah develerine bakan 
görevlilerin amiri. 

· 

16 Eskiden giyilen bir cins terlik, hafif ökçeli 
ayakkabı. 

17 Günlük gelir ve giderin veya olayların kay­
dedildi�i defter. 

1 8  Metinde dişi devenin karşılı�ı olarak 
"naka" geçmektedir. "Made" kelimesi de 
aynı zamanda dişi deve demektir. Nitekim 
sarban denilen padişah devecileri iki kısım­
dı. Birisi "sarban-ı made" denilen kişi de-

1 9  
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velerin balcıcılan, digeri "sarban-ı ner" de­
nilen erkek develerin bakıcılan idi. 

ı9 Padişahla sadrazama törenlerde yol açan 
görevli. 

20 Osmanlı Sarayı'ndaki enderun agalarının 
dördüncüsüdür. Emrinde kırk nefer ak aga 
vardı. 

ıı Osmanlı Sarayı 'nın yüksek rütbeli görevli­
lerinden biri. 

22 Bu kelime metinde ısrarla "haseneler 
kapısı" olarak geçiyor. Ancak biz Topkapı 
Sarayı'nda haseneler kapısı adıyla bir kapıya 
rastlayarnadık. Bu kapı "hastalar kapısı" ol­
malı. Nitekim yazma nüshada da "hastalı>J 
kapısı" olarak geçmektedir. 

23 Alay köşkü bugün Gülhane Parkı duvan 
üzerinde, Başbakanlık Devlet Arşivi kapısı 
karşısında bulunmaktadır. 

24 12 Recep 1206. 
ıs En iyi cins kumaş. Yazınada "Kumaş-ı 

han-ı cedit. Derununa atlas filaren-
tin . . . . . . . .  24" şeklinde geçiyor. 

26 Şeyhü'l-harem, Müs1ümanlarca kutsal sayı­
lan yerlerde halife tarafından görevlendiril­
miş memur. Hac yolu üzerinde bulundugu 
için bir ara Şam valileri için de bu deyim kul­
lanılınıştı. 

27 Sof, keçi yününden dokunan bir çeşit ku­
maştır. Ankara keçilerinin yünü çok iyi ol­
dugundan Ankara soru da eskiden çok meş­
hurdu. Elvan sof, renkli sof anlamına gel­
mektedir. 

28 Donluk, altı endaze kumaşı ifade eden bir 
terimdir. Endaze 60 sm. olduguna göre bir 
donluk kumaş 360 sm. etmektedir. 

29 Mekke'ye gönderilecek armaganlar arasın­
da "elvan sof, donluk" diye bir kayıt bu­
lunmakta ve miktar oJarak yalnızca 14 ra­
kamı görülmektedir. Donluk terimi 360 sm. 
kumaşı ifade ettigine göre, gönderilen ku­
maş 50 metreye yakın olmalıdır. 

30 Osmanlı lmparatorlugu'nda nakit para te­
rimi karşılıgı olarak "sikke-i hasene" kul­
lanılırdı. Ancak metinde bu terimden son­
ra "beher 500" kelimeleri bulunmaktadır. 
Bununla ne kadar para gönderildigi anlaşı­
lamamıştır. 

3 ı Padişahın ahırında at, deve ve diger hay­
vanlara bakınakla yükümlü görevliler. 

32 Floransa'da dokunan atlas kumaş. 
33 Yazmada, darüssaade agasına bir adet de 

"üstlük hasü'l-has" verildigi kayıtlıdır. 
34 Yazmada, sakabaşıların bir kişi, verilen hil'­

atin de bir adet oldugu kayıtlıdır. . 
3S Saray kapıcılarının ayrı bir ocagı ve bu oca­

ga mensup görevli. Yerleri Orta Kapının al­
tındaki kulelerden birinin altında idi. Kız­
lar agasının emrinde bulunuyorlardı. 

36 Basma nüshada hazinedar agalar iki kişi, 
fakat aldıkları hil'at bir tane olarak göste­
rilmiş. Yazınada ise bu kayıt daha dogru 
kaydedilmiştir. Hazinedar agalar iki kişi ve 
giydikleri hil'at de iki adet olarak gösteril­
mektedir. 

37 Harameyn dairesinde görevli bir memur. 
38 Metinde hil'at verilenierin sonuncusu hara­

meyn veznedandır. Basma nüshada kaç ki­
şi olduklan yazılmamıştır. Yazmacia ise "iki 
nefer" oldukları kayıtlıdır. 

39 Mütevelli çeşitli amaçlar için kurulmuş va­
kıfların sorumlu kişileri idi. 
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40 Törenlerde buhur ikram edenlerin dıniri. 
4ı Cabi, vergi toplayan, tahsildar anlamına 

gelmektedir. Buhur cabisi ise buhur topla­
makla görevli kimse. 

42 Mekke Şerifi ile orada bulunan diger kirn­
selere padişahın gönderdigi hil'atleri giydir­
mekle görevli kimse. 

43 Telhis, herhangi bir nedenle sadrazarnın pa­
dişaha yazdıgı rapor, telhisci ise bu rapor­
ları götürüp getiren görevli idi. 

44 Bab-ı Ali veya Bab-ı Asafi de denilen ve bu­
günkü başbakanlıgın karşıtı olan sadraza­
rnın sarayı. Bu bina hem sadrazarnın evini, 
hem de resınl binaları içine almaktaydı. An­
cak Osmanlı lmparatorlugu'nun son dö­
nemlerinde ayrılmıştır. 

4S Rapor, yazı. 
46 Şali, tiftikten dokunan ince bir kumaştır. 

Kubur ise kalem ve mürekkep koymaya 
mahsus boru şeklinde bir kutudur. Ok koy­
maya mahsus kutuya da kubur denilirdi. 
Metindeki kubur kelimesi ise kürkün dar 
kollugu oldugunu göstermektedir. Şali'ye 
kaplı kubur sincap kürk demek, tiftik ku­
maş üzerine kaplanmış dar kollu, sincap de­
risinden yapılmış k ürk demektir. 

Sürre Emini ve 
Sürre Alayının 
Hicaz Kutsal 
Şehirlerine Hareketi 

ekke ve Medine şehirleri-

M nin ziyareti Osmanlı Dev­
let idaresinin en esaslı 
maddesini teşkil etmekte­

dir. Çünkü hükümdara İslam devri­
nin ve aleminin en üstün şefi, Pey­
gamberin halifesi gözü ile bakılmak­
tadır. Sultan dinin bu icaplarına bü­
yük özen göstermektedir. 

Mekke ve Medine'ye ayrılan arma­
ğanlar Sultan kendisi tarafından Kaf-
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tan agası adı altında, bunları yerine 
ulaştırmak ve dagıtmakla görevlendi­
riimiş bir memura emanet eder. Sul­
tan yine şahsen, altınlar, inciler işlen­
miş bir perdeyi ona teslim eder. Bu 
örtü bir yıl önce Peygamberin Medi­
ne'deki mezarını örtenin yerini ala­
caktır, hacılar kafilesi ise Sürre Emi­
ni adını almış olan özel bir görevli ta­
rafından sevk edilir. 

14 Şahana tesadüf eden, Sürre 
Emini'nin İstanbul'dan hareketi gü­
nü, şenlik vardır. Vaktiyle bu görev­
li, Sultanın emirlerini almak üzere bü­
yük bir alayla Saraya gitmekteydi, 
Ancak bu merasim parlak olmaktan 
çok garipliği ile dikkati çekerdi . Bu 
sene Dolmabahçe Sarayı'nda Majes­
te Abdtilaziz Han'ın ve başlıca dev­
let büyüklerinin huzurunda, bu sekiz 
katır yükü tutan hazinenin teslimi icra 

olundu. Bu katırıarın oeşınde yeşil 
kadife kaplı sandıklar ve Majeste'nin 
Mekke Şerifi'ne verilecek olan altın 
bir kutu içindeki mektubu bulunuyor­
du. 

Alay ilerliyor. Başta askeri bando 
muzika, atlara binmiş on iki zaimin 
izlediği mızraklı bir süvari bölügü. 
Arkadan piyade altmış baltacı, için­
de öd ağacı yanan buhurdanları tu­
tan on kapıcı. Sürre Emini ve kahya­
sı, arkadan kaftan ağası . Ve nihayet 
bir kaza ihtimaline karşı, bir ikinci­
sinin izlediği deve arzı endam ediyor. 
Her ikisi göz kamaştırıcı örtülerle süs­
lenmiş. Deve kuşu boyurılarını, kıllı 
dudaklarını oynatarak şahane bir yü­
rüyüşle, ahaliyi tutmakta güçlük çe­
ken ve yolun iki tarafına aralıklı sı­
ralanmış nöbetçilerin arasından iler­
Iiyorlar. Kıymetli çullarta örtülmüş ve 
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lST ANBUL- Kutsal Ortünün ve Sürre Emini'­
nin Istanbul'dan hareketi. Orijinal doküman­
/ara glJre, Gustave Janet tarafından resm edil­
miştir/Le Journale /1/ustre. 

kutsal paralar yüklenmiş sekiz katır 
kortejin tabir caizse agırbaşlı kısmı­
nı tamamlıyorlar. Peygamberi öven 
değişik ilahiler söyleyen bu düzenli 
alayın arkasında, küçük davullarına 
vurarak değişik türküler çağıran ve 
Avrupalı kulakları için kavramlması 
olanaksız ritimler vuran Araplar ge­
liyor. Halevy, Berlioz ve Verdi beni 
kınasalar, sen Tatarsın deseler de tıp­
kı Doğulular gibi ben de bazılarını 
zevkle dinliyorum. Kafilenin sonun­
da coşu belirtisi olarak binbir hüner 
gösteren, türlü hokkabazlıklar yapan 
Araplar, bir çogu alevler ve bandrol­
lerle süslenmiş hareketli makineler 
yüklenmiş katırlar geliyor. Çocuklar, 
kadınlar ve halkın sevinç gösterileri 
arasından geçiyorlar. 

Daha bir kaç sene öncesine kadar 
Sürre Emini Bahçe Kapıdan Üskü­
dar'a geçerdi. Kervanın oluşmasını 
orada üç gün beklerdi. Oradan kara 
yolu ile, yoİlarda rasladığı hacı kafi­
lelerini de yanına alarak Şam'a gider­
di. Buhar Türklerin kökleşmiş adet­
lerine bile degişiklikler getiriyor. 

Bugün, ilk defa olarak Sürre Emi­
ni Tophane meydanından, hazineler 
yüklü katırları, alayı ile buharlı bir 
gemiye binerek Beyrut'a qareket et­
ti. Oradan Şam'a geçip Arabistan 
yollarına düşecek. Ne var ki merasim­
de şeref konuğu olan develer aynı gün 
rıhtırnda haremağalan tarafından 
süslerinden arındırılarak şatafatsızca 
Saraya geri götürüldüler. 

Birçok kimseler, ne bu şeruiğin, ne 
de İslam dininin bu çok -:1sterişli tö­
reninin manasını kavrayamazlar. Bu 
deveterin bunca ihtişamla bezenmeleri 
Peygamberi yolculuklarında ve sefer­
lerinde taşımış olan devesinin anısı­
na yapılmaktadır. Hatta, soyundan 
geldiği söylenmektedir. Yolculuk me­
şakkatine dayanamazlar korkusu ile 
Mekke'ye kadar götürülmezler. Sa­
rayda özenle bakılırlar, cinsleri aynı 
özenle korunur, ilk devenin soyundan 
sayılan iki ayrı deve Mekke'de yerle­
rini alır. Bunların biri Suriye'de öbü­
rü Mısır' da korunmaktadır. 

Çeviren: Zeynep Menemenciotlu 
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D iplomatlar lisanında "Kapi­
tülasyon'' ismini almış olan 
madde mernleketirnizde ticaret 
ve teayyüş eden [geçim sa�la­

yan] ecnebih:rin haiz oldukları imtiyazat­
tan [ayrıcalıklardan] ibaret olup geçen 
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gün İbret bunların la�ı hakkında bir 
bend yazmış ve bu bende Far dö Bosfor 
[Phare de Bosphor] ahiren bir cevap ver­
mişti. 

Bu mesele Osmanlılık nazarında en zi­
yade ehemmiyet alan bir mesele oldu�un-

dan ve şakadan makadan kat' -ı nazar Os­
manlılık nazarında böyle en ziyade ebero­
rniyet alan mesailde Diyojen sükilt ede­
meyip a�nı kapasalar işaretle olsun me­
ramını ifade edece�inden, şimdiye kadar · 
Türkçe ve Fransızca ve Rumca lisanlar ile 
bu mesele hakkında az çok söz söyledi�i 
gibi bu kerre dahi İbret ile Far dö Bos­
for'un şu mübahaseleri [tartışmaları] mü­
nasebetiyle kendi fikrini söyleme�e mec­
bur olmuştur. 

İbret işbu kapitülasyonların ilgası da­
vasında bulunan sair harniyetlillar gibi va­
tanımızda ticaret eden ecnebilerin her­
minval-i muharrer [yazılmış oldugu üzre] 
imtiyazata nail olmaları bir mernlekette 
iki hükumet bulunmak gibi bir müşkil 
gösterdigi ve alei-husus bir memlekette 
imtiyaza şayan halk var ise o da 
memleket-i mezkilrenin yerli ahalisi ol­
mak lazım gelüp hariçten o mernlekete ge­
lerek ticaret edecek olanlar daha ziyade 
bir imtiyaza mazhar olmak şöyle dursun 
belki memleket-i mezkilreden edecekleri 
istifadeye mukabil kendi taraflarından bir 
fedakarlık göstermek ıazım gelece� suret­
lerini tasvir ettikten sonra kapitülasyon­
ların mutlaka ve behemehal la�nı [mut­
laka kaldırılmasını] iddia eder. 

Bu dil va umumi bir davadır. Osmanlı 
olup da bu davada bulunmayan olamaz . 
Hatta Avrupalılarda bile "Alemde kanun 
hep birdir. Kanun denildikten sonra maz­
munu izhar-ı hak [bunun anlamı, hakkı 
ortaya · çıkarma] demek olaca�ndan ve 
her kesin matlubu dahi bundan ibaret bu­
lundugundan memalik-i Şahane kanun! u 
mahkemeli bir memleket olduktan sonra, 
artık orada kapitülasyonlara hiçbir ihti­
yaç yoktur" diyenleri dahi gördüm. 

Vakıa Far dö Bosfor dahi bu fikrin hi­
lafında bulunmuyor. O da bizim gibi bun­
ların la�ı Itizurounu hükm ve belki dava 
bile ediyor. Ancak iki fıkra söylüyor ki, 
bu babda müddeilerin birisi dahi ben ol­
dugum halde do�rusu o fıkraları nazar-ı 
ehemmiyyetten teb 'it edemiyorum 
[Önemli görmekten uzak durarnıyorum] . 

Far dö Bosfor'un efkarına göre biz bir 
ecnebiye kapitülasyonların la�ını teklif 
etti@miz zaman ecnebi bize "Pekala ede­
lim. Fakat o halde biz hukukumuzu han­
gi adaletin himayesine tevdi' edelim? 
Hangi mahkemeniz var ki bizim hukuku­
muzu ihkak etsün? [haklarımızı yerine ge­
tirsin]" der ise ne cevap verece@z. Far dö 
Bosfor demek istiyor ki .elimizde iki mah­
keme var. Birisi mahkeme-i şer'iyye ve di­
�eri mahkeme-i nizarniyye. Mahkeme-i 
şer'iyyede şahidin şehadeti üzerine hüküm 
veriliyor. Pek güzel. Esas pek kavi. An­
cak şahid-i kazibe [yalancı tanı�a] ne di­
yelim. Mehakim-i şer'iyye civarındaki 
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kahvelerde işi gücü yirmi kuruşa şehadet 
etmekten ibaret ve bununla geçintir lidern­
ler var. Bunlar kat'an haberdar olmadık­
ları işler üzerine dahi şehadet ediyorlar. 
Hatta bundan iki-üç sene mukaddem 
taraf-ı meşihatten bu babda bilcümle me­
hakime [mahkemelere] bir emirname-i 
umumi dahi yazılmış idi. İmdi bir hak ki 
yirmi kuruş ücretle getürülmüş iki şahi­
din şehadet-i klizibesi ile zayi olup gide­
cek, bu hakkı başka bir haminin himaye­
si altına vermek lazım de�il midir? İşte 
Far dö Bosfor'un birinci fıkrası budur ki, 
meydanda bulunan ahvale nazaran do�­
rusu bu fıkrayı redd etme� pek fuzul.i bir 
hareket görmekteyim. 

Bundan sonra Far dö Bosfor diyor ki, 
mahkeme-i nizamiyyeye gelince. Bir mah­
kemenin al-el-ıtııik serbest bulunması lli­
zım geltip hatta evvelce aza-yı mehakimin 
[mahkeme üyelerinin, yargıçların] kayd-ı 
hayat şartıyle memur olması ve azilden 
masun [ba�şık] bulunması kanunun on 
birinci bendine dere edilmiş ve üzerine 
"mucibince amel oluna" deyu hatt-ı hü­
mayun dahi şeref tastir huyurulmuş idi. 
Bu kanun daimi ve la yetegayyer kalmış 
ola idi kapitülasyonların Ia�ı davası için 
elimizde en büyük bir sened olur idi. "İşte 
bizim böyle bir kavi kanunumuz ve ka­
nunun teşkil eyledi� serbest ve muhik bir 
mahkememiz var" diyebiltir idi k .  Ancak 
ne faide ki bundan tamam bir sene mu­
kaddem o kanunun hükmü ayaklar altı­
na alındı. Çünkü kayd-ı hayat ve azilden 
masuniyet şartile ta'yin olunan azlidan 
dört neferi bila mucib ve billi muhakeme 
aziedildL Ve bunlar azillerinin sebebini 
sorduklarında "O kanunun kuvveti 
kalmadı" yollu bir cevap verildi. 

İşte Far dö Bosfor'un irad eyledi� ikin­
ci fıkra dahi bundan ibarettir ki, reddi bi­
raz müşkilcedir. Şu iki fıkra meydanda ol­
dukça do�usu ben yalnız kapitülasyon­
ların devam-ı vücudünden [varlı�nı sür­
dürmesinden] dolayı ilanihaye [sonsuza 
dek] müteessif kalarak bunların ilgası için 
bir ecnebi ile pençeleşme�e cesaret ala­
mam. 

En mühiınmi neresi? Mahkemelerimi­
zin bu halde bulunmasından dolayı yal­
nız kapitülasyonların devarnı için de�, 
kendi hukukumuzu dahi nazar-ı dikkate 
alarak, anın için dahi başkaca müteessir 
ve müteessif olurum. Mehakim-i şer'iyye­
de yalan şehitlerinin hali ikinci derecede 
teessüf edece�m bir şey olup, birinci de­
recede teessüf etti�m hal ise ımahakim-i 
nizamiyyede bunca milyon nüfusun 
muhafaza-i hukukunu kafıl [haklarını ko­
rumaya söz vermiş] olan bir kanunun dahi 
hükmünü "Ben yeniçeriyim yeniçence ha­
reket ederim"den ibaret bulunan bir fi-

kir tarafından yok hükmüne konuldu� 
halde hiçbir mes'uliyyete düçar olmama­
sı ve halkın o kanuna olan emniyyeti ye­
rine başka bir emniyyet gösterilmemiş bu­
lunması kaziyyesidir. 

Bir saıl [soru soran] " İrade-i 
mahsusa-i şahane ile hükmü tasdik ve 
meriyy-ül-icra [yürürlükte] olması tasvip 
huyurulmuŞ olan bir kanun dahi temin-i 
hukuk edemez ise bizim memlekette kim 
ternin-i hukuk edecektir? "  diye sual irad 
edecek olsa biz ne cevap verece�z? 

İşte yalnız ·şu fıkra ecnebilerin bize 
mahsus olan imtiyazatı kendileri kullan­
mak gibi en büyük bir haksızlıklarını yüz­
lerine urarak bu kapitülasyonların terak­
kiyatımıza [ilerlememize] �erdi�i 
mürnanaat-ı azilneyi [büyük direnişi] def' 
edebilme�e mani' oldu. Bizi alem-i mede­
niyyete karşı yalancı gösterdi. Andan da 
kat'-ı nazar, kanuna olan i'timad ve em­
niyyetimizi dahi kaldırdı. 

Millet bu hale sebep olan ve metbu-u 
muazzamının [yüce egemeninin] hatt-ı hü­
mliyftnunun dahi hükmünü fesh eden za­
ta ne dese hak kazanmaz. 

7 Kanunuevvel 1288 
Sayı: 1 73 
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Amma matbuatın bu babda hiçbir şey 
dememesi ve böyle en büyük bir vak'a-ı 
feciayı unutınası emr olunmuş. Matbuat 
demez ise halk diyor. Matbuat unutur ise 
halk unutmaz. Çünki şanımıza gelen bu 
leke. kolay kolay temizlenmez. 

Maahaza Far dö Bosfor'un bu iki fık­
rayı irad etmesile artık kapitülasyonların 
la� davasından vazgeçelim demiyorum. 
Bu davada yine sehat edelim. Fakat en ev­
vel bu iki fıkraya nasıl cevap verebilece­
�imizi düşünelim. 

Hayf [yazık] ki buna biz ne cevap ver­
miş olsak maddeten cevap vermiş olarnı­
yaca�ız. Mehakim-i nizarniyye kanunu­
nun Ali Paşa'nın vefatı gününe kadar ge­
rek halk nazarında ve gerek alem-i mede­
niyyete karşu derkar olan [bilinen] emniy­
yeti iade edilmedikten sonra verece�miz 
cevapların hepsi şairane bir heyuladen 
ibaret kalacaktır. İmdi İbret'e nasihat 
ederim ki, şimdilik kapitülasyonların la� 
hakkındaki davasını ta'vik etsün [ertele­
sin] de bir kerre elde olan kanunlarımı­
zın temin-i ahklimını istesün. İşte o zaman 
kendisini yi�t sayarım. 

''Fnınsa'' 
Ç oktan beri bizim Fransızları 

unutmuş idik. Biz unutmadık. 
Anlar kendilerini unutturmuş­
lardı. Şimdi yine kendilerini ili­

tar etmege başladılar. 
Malfimdur ki Fransızlar esarete taham­

mül edemezler. Hürriyet isterler. Öyle bir 
hükümdarın taht-ı esareti altında bulun­
mak anlar için güçtür. Eger beş:on hü­
kümdarın taht-ı esareti altında bulunmak­
tan ibaret demek olan şimdiki hükümet­
Ieri gibi bir hükümet altında bulunur ise 
o zaman "Yaşasın hürriyet" diye nara 
atarlar. 

Böyle çocuk rnizaçlı halka şeker filan 
göstererek aldatmaga çalışan dahi ne ka­
dar bulunur bilir misiniz? Sakallarımızın 
kılları kadar. 

Hürriyet denilen şeyin Fransızlar için 
kırmızı boyalı cicili bicili bir şeker oldu­
gunu herkes bildi� cihetle bir yandan Or­
leyanlar diger taraftan Burbonlar ve hat­
ta yine hükümet-i Cumhuriyye için Gam-

betalar fılanlar ve hatırımza gelmez ta Na­
polyon'a varıncaya kadar taraf taraf her­
kesin elinde birer şeker Fransa'yı aldat­
maktan hali [geri] kalmamakta idiler. 

Vakıa bir vakit Mösyü Tiyer'in şekeri 
cümleden ziyade tatlı görünür idi. Ama 
şimdi Fransızların agız şapırtmalarına ba­
kılırsa hükümet-i kraliye taraftarlarının 
şekeri tartışılma�a başlamış. Askerler ise 
kışialannda ve ko�şlarında lmparator­
u sabık N apoiyon tarafından tevzi olunan 
[da�tılan] ve mayesi [mayası, özü) esrar­
dan ibaret bulunan şekerleri yiyerek ve 
şükre gelerek (Yaşasın N apoiyon ustanın 
şekeri) diye na'ra atmaktadırlar. 

İşte anladınız ya! Bu çocuklar yakın va­
kitte yine bir şeker kavgasına çıkacaklar. 
Allah verse de kavgayı bizim küp civarın­
da etmeseler. Çünkü çocuklar malılın a? 
Şayet bizim küpe dahi bir sarkıntılık vu­
ku bulur. Çünkü biz de kendilerine hayli 
gerçek ve do�u sözler söyledik. 
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1 6  Kanunuevvel 1 288 
Sayı: 1 77 

H adika otuz iki numaralı nüsha­
smda "Unvan istemez" serlev­
h�sıyl

.
a.bir bend yazarak ken­

di tabırıne göre on bir aylık bir 
idare zamanında Rusya politikasının ga­
yet sükunetli bir halde geçmiş olmasına 
teaccüp eylemiş ve bunun sebebini düşü­
nüp düşünüp de bulamamış. 

Vakıa Hadika ve saire gibi yalnız dal­
gm dalgın düşünüp fikrini mesailin kün­
hüne [sorunların temeline] kadar sokarna­
yan gazeteler bu gibi esbab ve hakayıkı 
[sebep ve gerçekleri] bulamazlar ise ma­
zur sayılırlar. Fakat Diyojen bu gibi şey­
leri yek nazarda [bir bakışta] görmekde 
oldugundan Hadika'run çalışıp çalışıp gö­
remedili esbabı gözünün önünde duru­
yormuş gibi görmüş ve bunları Hadika 
arayıp arayıp bulamadıAI halde kendisi 
eliyle koymuş gibi bulmuştur. 

Zikr ettigi on bir aylık bir idare zama­
nında siyaset kitaplarının başmda altın ya­
zı ile şu beyit yazılmış oldugu vaktiyle ha­
ber verilmişti. 

24 

[Rusya] 
Beyit 

Asliyiş da gltl te/sir in da harf est 
Ba dustlin tellittuf ba dUşmenlin madlirli 

O zaman fenn-i siyaset erbabının ser 
amedanından [siyaset bilimi ustalarının 
başta gelenlerinden] birisi bu beyti şu su­
retle şerh etmişdi. 

(Asayiş) zevk u sefa İstirahat ve saadet 
(dü) iki, (giti) cihan manasma olup birisi 
sahilhane ve eligeri devlethane namını ala­
bilirler. (Tefsir) malum, (in) bu demek­
tir. Haza manasma (dü) mesbuk [geçmiş], 
(harf) malum, (est) edat-ı haberdir dır 
manasma gelir, (ba) edat-ı müsahabet

,
[ko­

nuşma edatı] , ile manasına, (dustan) dos­
tun cem'i, (telattuf) lutuflaşmak, yani lutf 
almak lutf vermek lutfetrnek edilmek ila­
ahın, (ba) mesbuk, (düşmenan) düşma­
nın cem'i, (müdara) en hülasa manası 
uyuşuvermek demektir. 

Mahsul-ü beyt [beyit'in ürünü, çıkan �e�s] (Eger sahilhanende izz ü [ikram ve] 
ıstirahatle can beslemek istersen dostlarm­
dan al dostlarına ver hasılı gayretini gü-

(istanbul: Amedl Matbaası, 1932), 
insaniyet Kutuphanesi dizisinde 
Y?Yımlanan bu 16 sayfalık kaçak 
rısale, "Tarihi Namık Kemal'ın 
Keşfine Doğru ilk Adım " altbaşlığını 
taşımaktadır. 
Aziz Nesin astadımızın merhum Kerim 
Sadri hacayla ilgili (Bursa'daki) 
silrgunluk anıları aklımıza gelince, biz 
de bu kitapçığı tarihi bir belge olarak 
okuyucularımıza hatırlatmak istedik. 

denlerin hem lutuflarını bekle hem lutfet 
düşmaniarına gelince yüregini üzmemek 
için anlarla dahi uyuşuver). 

Gördünüz mü hikmeti? Şimdi burada 
tayin edilecek iki şey vardı�. Şair ve daha 
dogrusu bu beyti mecmua-i siyasiyyata 
yazmış olan muharrir, dost ve düşman 
sözleriyle kimi murat etmiştir? Böyle bir 
dakik [ince] meselede şu noktayı tayin et­
mek haylice mUşkildir. Ancak Diyojen 
için mUşkilatın mümtenii ve muhali [güç­
lü#ün geri durdurucusu ve olamazı] ola­
bilir mi? 

Yek nazarda bunu da hat edebilir. 
Düşman denilen şey insanı daima bi hu­

zur [huzursuz] ve dost ise bil-vücuh ferah­
yab ü mesrur eder [ferahlatır ve sevindi­
rir] . 

Şimdi düşünmeli, mezkfir on bir aylık 
idare zamanında bizi kim bi huzur eder 
kim mesrur eyler idi? Düşünmege ne ha­
cet, "Şu şöyle gider bu böyle gelir bun­
dan şu fenalık çıkar o fenalıktan bu ma­
zarrat istintaç olunur [zararlar sonuçta­
mr]" gibi sözlerde bulunanların bizi bi hu­
zur edeceli ve bunun hilafı halinde bulu­
nanların mesrur eyliyecegi derkardır. 

İmdi (Asayiş dü giti tefsir in dü harf est 
- Ba dustan telattuf ba düşmenan müda­
ra) beytinin düstur-u hikmet edildigi bir 
zamanda Rusya gibi kadim dostumuz ve 
hayırbab komşumuz ile muamele-i latife­
den başka ne münasebetimiz olabilir? 

Bununla beraber her gün bin türlü acı 
havadis ile bizleri bi huzur etmekte bulu­
n� rukabamızla [rakiplerimizle] ceng ü 
cıdale [savaşa] çıkmadık a, anlarla da· 
uyuşuverdik. 

İşte sebep budur ki on bir ay müddet 
Rusya politikası sükfinette idi. 

Amma diyeceksiniz ki şimdi nasıldır? 
Bunu da "millet gazete lafı ile" müftehir 
ve müteheyyiç olan [övünen ve coşan] Ba­
siret'ten sorunuz. 

Hepsini Diyojen söyliyecek her şeyi Di­
yojen haber verecek degil a. 

[Ayraç içindeki Türkçe karşılıklardan dergimiz 
sorumludur!] 
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Müdafaa-i Milliye Gazetesi, 
Bdbıdli Baskınıyla Kurulan Yeni 
Hükômeti Sevinç İçinde Haber 
Veriyor! 

Mart 1 985 tarihli 1 5 .  sayımızda Prof. Dr. Tarık Zafer Tunaya'nın Siyasal Partiler kitabımn yeni basımından söz 
açmışken, bir dipnotunda, "Müdafaa-i Milliye" Cemiyeti'yle aym adı taşıyan bil askeri dergiyi anmıştık. Üç dilde 
çıkan bu derginin, önce ayru bir sayısındaki her üç bölümün ilk sayfalarım sunuyoruz: 

2. sene 48'inci nurnro 

Zabt ü rabt, kuvveti 

1 5  Kanunusani 1 328 

Kuvvet ise vatanın terakkisini 
vücuda getirir 

MÜDAFAA-i MiLLiYE 
Askeri ve fenni Osmanlı Gazetesi'dir Her on beş .günde bir neşrolunur 

Nüshası: 5 guruştur Sermuharriri: Mehmet Zeki 

Abone bedeli 
Yüzbaşı rtlthesine kadar yarım liray-ı Osman! 
Di�erleri... bir " " 

Müdafaa-i Milliye askeri bir gazete olduğundan ve maksadı 
terakkiyat-ı askeriyeye matuf bulundu�undan şahsi tenkidatı ve 
ihtilafatı muhtevi mevaddı kabul etmez. 

Mandapost ve mektupların Beyo�lu'nda Glavani Soka�ı'nda 14 
numroda bulunan idarehanemize gönderilmesi mercudur [rica 
olunur]. 

Mahmud Şevket Paşa Hazretleri 
Makam-ı Sadaretle Harbiye Nezaretini 
Uhde-i Veziranelerinde Cem' Eden 
Müşiran-ı Azamdan Devletlü Fehametlü 
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Şimdi de, Müdajaa-i Milliye'nin bundan bir önceki (46.) sayısından, 
şu çoktan unutulmuş olayı haber verelim: 

Yavuz, Yavuz Olmadan Önce 
(Daha Goeben iken) 
1912 Anılık Ayında İstanbul'u 
Ziyarete Gelmişti: 

MERSAY-1 DERSAADET'TE LENGERENDAZ 
ECNEBİ SEFAİN-İ HARBİYELERİNİ 
[İstanbul Limanında demirli yabancı savaş gemilerinil 

ZiYARET* 

26 

Almanya: 
1 .  Sınıf Zırhlı Kruvazör (Göben) 

Devr-i hazır sefain-i harbiyesine dair 
kariin-i kiraınırmza malilmat-ı müfide [sa­
yın okuyucularımıza yararlı bilgiler] ver­
mek maksadıyla, evvelki nüshamızda be­
yan etiğİrniz vechile elyevm limanımızda 
lengerendaz sefain-i harbiye-i ecnebiye 
kumandanianna müracaat ederek risale­
mize makaliit-ı nafia [faydalı yazılar] dere 
etmek için gemileri gezmekliğimize müsa­
ade etmelerini rica ettik. 

Ziyaretimize kumandan Filib cenapla­
rının tamamıyla gezmemize müsaade et­
tikleri Göben Alman zırhlı kruvazörün­
den başladık .  

Kanunuevvelin 5'inci günü muharrirle­
rimizden Ragıp Rıfkı Bey'le tayyarecilik 
muallimlerinden Mösyö Rençel [Rentzel] 
ve fotoğraf makinasını harnil olan Mös­
yö Ludner'Ie birlikte, bizi Tophane rıhtı­
mında bekleyen Göben kruvazörünün 
muşuna bindik. 

On dakika sonra sefineye çıkarken bi­
zi zabitana takdim eden bir Bahriye Bin­
başısı tarafından kabul edildik. Mumai­
leyhim meyanında Bahriye Yüzbaşısı Şol­
te'ye bizi gemiyi gezdirmek vazifesi ihale 
kılındı ki mumaileyh, vazife başında cid­
di ve diğer zamanlarda cidden bir centil­
men olan tekmil Alman zabitanına mah­
sus bir nezaket-i fıtriye [yaradılıştan ne­
zaket] ile hakkımızda her gilna teshilatı 
ibraz etti [her türlü kolaylığı gösterdi] . 

Göben sefine-i harbiyesi, Moltke sefi­
nesiyle aynı modelde birinci sınıf bir zırlı 
kruvazör olup fünun-u bahriyenin en son 
tekamülünü camidir. 

1 9 1 2  senesi Temmuzu'nda donanınaya 
dahil olan bu cesim kruvazörün tulü 
[uzunluğu] 1 86 ve arzı [eni] 29,5 metre 
olup suyun içine giren kısmı 8,2 metredir. 
Ma'-i mahreç tonası: 25.000'dir. 85.000 
beygir kuvvetinde olan türbinli makinası 
esnay-ı tecrübede saatte 30 mil bir sürat 
temin etmiştir. Mürettebatı 30 zabitle 
1 200 neferdir. Kömürlükleri 3000 ton kö­
mür istiab ediyor [<!lıyor] . 

Hamburg darüssınaesinde [fabrikasın­
da, doklarında] inşa edilen bu sefinenin 
Han nişan dürbünüyle mücehhez topları 
kamilen Krup fabrikası mamulatındandır. 
Gemide, dördü baş ve dördü kıç tarafta 
olmak üzere 8 adet Simens ve Helske pro­
jektörü vardır. Elektrik, Simens -Şokert-

Mersay-ı Dersaadet'te 
lengerendaz sefain-i harbiye-i ecnebiye 
kumandanları. 
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ve Mende fabrikası müvellid-i elektrik [di­
namo] makinasıyla istihsal olunuyor. De­
niz suyunu kabil-i şurb [içilebilir] bir ha­
le koymaya mahsus ayrıca bir cihaz-ı hu­
susi de mevcuttur. 

Ziyaretimizin ilk anlarında, Almanya'­
nın, yüzde yetmişi Bahriyede hizmeti ken­
dilerine bir şeref bilerek henüz esnana da­
hil olmadan [çağı gelmeden] 17 yaşında, 
gönüllü olarak kaydolunan efrattan do­
layı ne sebebe mebni müftehir oldukları­
nı anladık. Bahriye neferlerinden birine 
yaklaşarak :  

- N e  kadar zamandan beri Bahriyede 
hizmet ediyorsunuz? diye sorduk .  

- Bir seneden beri . . .  cevabını verdi . 
- Sefinede geçirdiğiniz hayattan ve 

hizmetten memnun musunuz? 

Bu sualim üzerine muhatabımın gözle­
ri parladı: 

- Bahriyemizde hizmet etmekten hiç 
memnun olunmaz mı? Etrafımza bakınız 
ve hiçbir kimsenin simasında memnuni­
yetten başka bir şey görüp görmediğİnizi 
söyleyiniz . . .  dedi. 

Bahriye neferinin hakkı vardı. Her ne­
fer, vazifesini son dercede dikkat ve me­
haretle İcra ediyordu. 

Gezimize devam ettik . . .  Gemide meş­
hud olan [gözlemlenen] temizlik her tür­
lü tavsifin haricinde idi. Krup topları ay­
na gibi parlıyorlardı. Amirale, kumanda­
na, zabitana, talebelere ve küçük zabİta­
na, efrada mahsus mutfaklarla yemekha­
neler gayet temiz idiler. 

Açık denizlere mahsus filoya mensub 
olan Göben sefinisi zırh kuşağının sihanı 
[kalınlığı] merkezde takriben 1 90: 1 95 mi­
limetre olup fevkanl [üst] ve tahtani [alt] 
güvertede 208:218  milimetre arasında mü­
tebeddildir [değişir] . Bu sihan, zırhlı ku­
leler civarında aynı miktarda ise de gemi­
nin iki ucunda 102 :  1 10 milimetredir. 

Göben sefine-i harbiyesinin eslihası [si­
lahları] ,  bir harika-yı fendir! Şöhretgir-i 
alem [dünyaca ünlü) olan Krup fabrika­
sı, mesai ve tecarib-i mütemadiye ile ha­
kikatpezir ettiği tekemmülatın en parlak 
muvaffakiyetini burada göstermiştir. 

Geminin baş ve kıç taraflarında beş 
zırhlı kuleye çifter çifter mevzu' [konul­
muş) 28 santimetrelik mehib [ürkütücü] 
10 adet seri ateşli 50 çap tulünde top ile 
bordodaki kazamette bulunan 1 5  santi­
metrelik 45 çap tulünde 12 seri ateşli top 
ve diğer 12 adet 8,8 santimetrelik 40 çap 
tulünde efvah-ı nariye [ateşli silahlar] se­
fineyi hakiki bir seyyar kale haline getiri­
yor. 

Sefine baş tarafını düşmana tevcih et­
tiği takdirde altısı 28 ve ikisi 1 5  santimet · 
re lik 8 ve kıç tarafını tevcih ettiği takdir­
de sekizi 28 ve ikisi 15 santimetrelik 10 bü­
yük topla endaht ediyor [atış yapıyor] . 
Her top vasati olarak dakikada 1 5  mer­
mi endaht edeceğinden bu kale-yi alıeni­
nin [çelik kalenin] bu vaziyette bir daki­
kada 1 20: 150 mermi atacağı düşünülürse 
karşısına duracak düşman serinesine icra 
edeceği tesirat-ı muharribe [yıkıcı etki] ta­
savvurun fevkindedir. 

Bir iki ufak çarkla bir adam tarafıqdan 
her bir istikamete kemal-i suhuletle tev­
cih edilebilen bu efvah-ı cesime-i nariye, 
gerek menzillerinin uzunluğu, gerek tesir­
lerinin dehşeti ve gerekse endahtlannın sü­
rati nokta-i nazarından bulunduğumuz 
asr-ı terakkide hayyız-ı fiile getirilen 
bedayi-i fenniyenin bir timsal-ı muhayir­
ül ukulüdür ki [şimdiki ilerleme yüo:yıl 
da gerçekleştirilen bilim güzeliii !rinı.ı 
akılları durduracak bir si •esi < ki], 
bundan dolayı Krup fabrik ı ha .kırida 
ne kadar takdir-i sitayİşte bulun.ılsa yine 
lazımı vechile takdir edilmekten pek uzak 
kalınır. 

Bu,meyanda, torpil kovanları da sefi­
nenin iktidar-ı harbiyesine mühim bir 
kuvvet ilave ettiğini söylemek lazımdır. 

* Bu karma filoda Alman, Felemenk, İspan· 
yol vb. savaş gemileri bulunmaktaydı. İki Bal­
kan Savaşı arasında yapılan bu ziyaretin Os­
manlı Devleti'ne manevi bir destek mi, yoksa 
bir baskı mı olduğunu bilmiyoruz. 

Ama, İstanbul'da Göben'i gören ve kruva­
zörün nitelikleri hakkındaki bu pek övücü ya­
zıyı okuyan Osmanlı Bahriyelileri, iki yıla kal­
madan gemi bizim olunca, mutlaka pek sevin­
mişlerdir. Acaba, Almanlar ileriyi görerek daha 
o tarihte Türkleri heveslendirmek mi istiyor­
lardı? 
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BİRİNCİ HAÇLI SEFERİNİN YAZARI BELiRSiZ 
TARİHİNDEN: 1097-1099 . 

Haçlılann Türklerle 
• 

Ilk Karşılaşması 
Ş ehirden [Konstantinopolis' 

ten] hareket edişimizin ilk 
günü bir köprüye ulaştık ve 
orada iki gün kaldık. Üçüncü 

gün, adamlarımız şafak sökmeden 
kalktılar; hala gece olduğu için, aynı 
yolu tutacak kadar çevreyi iyi göre­
miyorlardı. Birbirlerinden iki günlük 
yürüyüş uzaklığıyla ayrılan iki gruba 
bölündüler. Birinci grupta Bohe­
mond, Normandİyalı Robert, öngö­
rülü Tanered ve diğerleri; ikinci grup­
ta ise, St. Giles kontu, Dük Godfrey, 
Puy Piskoposu, Büyük Hugh, Flan­
ders kontu ve daha birçokları vardı. 

Üçüncü gün [1 Temmuz 1097] , 
(Selçuklu) Türkler, Bohemond ve yol­
daşlarına vahşice saldırdılar. Türkler 
önce, hep birden bağırmaya, haykır­
maya ve yüksek sesle çığlıklar atma­
ya, kendi dillerinde bazı iblisçe söz­
leri tekrarlamaya başladılar. ı Bilge 
Bohemond, haykırarak ve delice çığ­
lıklar atarak gelen sayısız Türkü 
uzaktan görünce, bütün şövalyeleri­
ne attan inme ve en çabuk şekilde ça­
dırları kurma emrini verdi. Çadırlar 
kurulmadan önce, bütün askerlerine 
şöyle dedi: "Lordlar ve İsa'nın cesur 
askerleri. Şu anda her yönden zor bir 
muharebe ile karşı karşıyayız. Şöval-

• L.Brehnier'nin yayma hazırladı�, Histoire 
anonyme de la premiere ervisade'dan (Paris; 
Charnpion, 1924). 
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yel er cesurca ileriesinler, piyadeler de 
en çabuk biçimde ve dikkatlice çadır­
ları kursunlar. "  

Hep bunlar olurken, Türkler bütün 
yönlerden çevremizi sarnuşlardı; sa­
vaşıyorlar, hayret verici bir uzaklık­
tan cirit fırlatıyorlar, ok atıyorlardı. 
Bizse, ne onlara nasıl karşı koyaca­
ğımızı, ne de bu kadar büyük bir düş­
manın ağırlığına nasıl dayanacağımızı 
biliyorduk. Bununla beraber, bu çar­
pışmayı bütün ruhumuzla karşıladık. 
Ve o gün, kadınlarırnızın savaşçıları­
nuza içme suyu taşıyarak büyük yar­
dımları dokundu; savaşta ve savun­
mada, her zaman olduğu gibi onların 
rahatlarını sağladılar. Bilge Bohe­
mond derhal St.Giles kontuna, Dük 
Godfrey'e, Büyük Hugh'a, Puy Pis­
koposuna ve İsa'nın diğer şövalyele­
rine haber gönderdi, acele etmeleri­
ni, muharebeye en çabuk biçimde gel­
melerini istedi: "Eğer bugün savaş­
mak istiyorlarsa, cesurca gelsin­
ler." . . .  

Adamlarımız, dalları, tepeleri, 
yayiaları ve bütün düzlükleri tama­
mıyla kaplayan Türklerden, Araplar­
dan, Sarakenlerden2 ve diğer sayısız 
Müslümanlardan oluşan bu kafir so­
yunun nereden peydahianmış olabi­
leceğini çok merak ettiler. Aramızda 
sessizce konuştuk, Tanrı'ya şükrettik, 
birbirimize danıştık: "İsa'ya inanç ve 
kutsal haçın zaferi için her bakımdan 

bir olun, çünkü bugün Tanrı isterse, 
hepiniz zengin olacaksınız" dedik . . .  

Bizim şOvalyelerimizin yaklaşma­
sıyla, Türkler, Araplar, Sarakenter, 
Angulanlarl ve diler bütün barbar­
lar, dalların ve ovaların geçitlerine 
dolru hızla kaçtılar. Miktarl� 
Tanrı'dan başka kimsenin bilmedili 
Arapları saymazsak, Türkler, Persler, 
Sarakenter, Pavlikianlar, 4 Angulan­
lar ve öteki putperestler üç yüz altmış 
bin kişiydiler. Bunlar can havliyle ça­
dırlarına koştular, fakat orada uzun 
süre kalmalarına izin verilmedi. Tek­
rar savaşa girdiler, biz de kovaladık. 
Günboyu onları öldürerek, altın, gü­
müş, atlar, eşekler, develer, koyun­
lar, inekler ve ne olduğunu bilmedi­
ğimiz daha pek çok ganimet elde et­
tik. Eler Tanrı da bu muharebede bi­
zimle birlikte olmasaydı, öteki grubu 
bize hızla göndermeseydi, hiçbirimiz 
kaçamazdık, çünkü savaş saat üçten 
dokuza kadar sürdü. Fakat güçlü ve 
merhametli Tanrı, şövalyelerinin te­
lef olmasına da, düşmanın eline geç­
mesine de izin vermedi, bize çabucak 
yardım gönderdi. Ancak bizim şöval­
yelerimizden ikisi şerefle öldüler . . .  ve 
adını bilmedilim diğer bazı şövalye ve 
piyadeler de orada ölümü buldular. 

Türklerin sabrını, askerlik hüner­
lerini ve gücünü yeterince anlatabile­
cek kadar bilge ya da bilgin kişi var 
mı? Türkler, Arapları, Sarakenleri, 
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Ermenileri, Süryanileri ve Yunanlıları 
yıldırdıkları gibi, Frank ırkını da ok­
tarının tehdidi ile yıldırabileceklerini 
düşündüler. Fakat Tanrı'nın izniyle, 
bizim gibi büyük insanları asla yene­
meyecekler. Gerçekte, Türkler Frank 
soyundan olduklarını, Franktarla 
kendilerinden başka hiç kimsenin şö­
valye diye çağrılmak hakkına sahip 
olmadığını söylüyorlar. 5 Hiç kimse­
nin karşı çıkmaya cesaret ederneyece­
ği bir gerçeği açıklamama izin verin: 
Elbette, her zaman İsa'ya ve kutsal 
Hıristiyanlığa güçlü inançları olsay­
dı, Tanrı'nın üç kişide [Baba-Oğul­
Kutsal Ruh] birleştiğini, havarileri­
nin gözleri önünde acı çeken, öldük­
ten sonra göğe yükselen ve cennete gi­
ren, Kutsal Ruhun tesellisini yollayan 

bakİreden doğma Tanrı Oğlu'nun 
varlığını itiraf etmeye, O'nun gökyü­
zünde de yeryüzünde de hüküm sür­
düğüne sağlam bir akıl ve imanla 
inanmaya istekli olsalardı, hiç kimse 
onlardan daha güçlü, cesaretli ve sa­
vaşta yetenekli olamazdı. Bununla 
birlikte, Tanrı'nın izniyle onları yen­
dik. Bu muharebe, Haziran'ın birinci 
günü oldu. 

* * *  

Her gün önümüzden kaçan günah­
kar Türkleri kavalayarak ilerlemeye 
devam ettik [Haziran-Ağustos 
1 097] . . .  Onları, bizim bile yerlilerin­
den güçlükle kaçıp sağ kalabildiğimiz 
çöllere, susuz arazilere sürdük.  Açlık 
ve susuzluk her yönden bastırıyordu; 
kökünden söküp avucumuzda oğuş-
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Bir tarih yazmasının minyatürlerinden. 

Ostte: Gemiye bindirilmiş Haçlı askerleri. 

Yanda: Antakya 'nın kuşatılması ve teslim 
alınması. 

turduğumuz dikenlerden başka yiye­
cek hiçbir şeyimiz yoktu. Sefıl bir du­
rumda yaşıyorduk. Burada pek çok 
atımız öldü, pek çok şövalyemiz pi­
yadeye döndü: atlarımızın kaybından 
dolayı, büyükbaş hayvanlar savaş ay­
gırlarının yerini aldı; bu aşırı yoksul­
luk keçileri , koyunları ve köpekleri 
taşıma hayvanı olarak kullanmamıza 
neden oldu. 

Sonra, vücut için gerekli besinler, 
lezzetli yiyecekler ve her çeşit güzel 
şeylerle dolu mükemmel bir bölgeye 
girmeye başladık; İkonium'a [Kon­
ya'ya] yaklaştık. Bu bölgenin yerlile­
ri, bizi yanımızda deri tulumlarda su 
taşıma konusunda uyardılar. Çünkü 
yolculuğun bir gün sonrasında büyük 
bir su kıtlığı vardı. Belli bir nehre ge­
linceye dek dediklerini yaptık ve ora­
da iki gün kaldık . . .  

Daha sonra [ Antitoroslardal şeyta­
ni bir dağa girdik; yol öylesine dik ve 
dardı ki, dağa uzanan patİkada kim­
se kimseyi geçmeye cesaret edemiyor­
du. Orada atlarımız yarlardan uçtu, 
arka arkaya bağlı yük atları birbirini 
sürükledi. Şövalyelerimiz her bakım­
dan hayalkırıklığı içindeydiler. Ken­
dilerini ve silahlarını ne yapacakları­
nı düşünerek, hüzün ve kederle gö­
ğüslerini dövdüler. Kalkanlarını ve 
miğferleriyle birlikte en iyi zırhlı giy­
silerini üç-beş paraya sattılar ya da 
büsbütün bedavaya verdiler; satma-
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yı başaramayanlar da, bir yana atıp 
yürüdüler . . .  

Sonul).da [Ekim 1097] , şövalyeleri­
miz bütün Suriye'nin başkenti olan, 
krallara layık Antakya şehrinin için­
de bulunduğu vadiye ulaştılar. Bu 
şehri Efendimiz İsa Mesih, kutsal 
inanca davet etmesi için, havarilerin 
prensi Aziz Petrus'a vermişti-O Pet­
rus ki, bütün çağlar boyunca Tanrı 
olan Kutsal Ruh'un birliği içinde Ba­
ba Tanrı'yla birlikte (cennette) yaşı­
yor ve hükmediyor . Amin . . .  

ANTAKYA KUŞATMASI 
Ertesi gün [7 Mart 1 097] , şafakta 

birkaç Türk nehrin kıyısındaki ken­
dilerine ait kokuşmuş cesetleri topla­
dı ve köprünün berisinde, şehir kapı­
sının önündeki camiye gömdüler. 
Mezarlara ölülerle birlikte, giysiler, 
bezant'lar [altın sikkeler] , altın para­
lar, o klar, yaylar ve adım bilmediği­
miz daha birçok nesne koydular. 
Türklerin ölülerini böyle gömdüğünü 
duyan adamlarımız, kendilerini şey­
taıli bir gösteriye hazırladılar. Mezar­
ların kırılıp açılması ve cesetlerin çı­
karılması emredildi. Bütün cesetleri 
bir hendeğe attılar ve sayılarını tam 
olarak öğrenmek için de, kopartılmış 
ka falarım çadırlammza taşıdılar . . .  
Bunu görünce, Türkler çok kederlen­
diler ve ölesiye üzüldüler; o gün ağ­
lamak ve çığlıklar atmaktan başka bir 
şey yapmadılar . . .  

MARRA'NIN ALlNIŞI 
Surların dibini kazdığımızı gören 

Sarakenler korku ile sarsılıp şehrin iç­
lerine kaçtılar. Bunların hepsi l l  Ara­
lık [ 1 098] Cumartesi günü, güneş ba­
tarken akşam duası saatlerinde oldu. 
Bohemond, Sarakentere bir tercü­
maola haber gönderdi: karıları, ço­
cukları ve diğer yakınları ile birlikte, 
kapının üzerindeki saraya sığınabile­
ceklerini, bizzat kendisinin onları 
ölüm cezasından koruyacağını iletti. 

Sonra bütün adarnlarımız şehre gir­
di; evlerde ve saklı yerlerde değerli ne 
buldularsa kendilerine aldılar. Gün 
doğunca, yakaladıkları kadın-erkek 
bütün düşmanları öldürdüler. Şehrin 
hiçbir köşesi yoktu ki, Saraken ceset-
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Mahşerin 
Atlıları 'ndan birini 
gtJsteren bu resim, 
haçlıların ruhsal 
tJzlemlerini -kişisel 
arınmayı ve lsa'nın 
dünyaya geri 
gelerek ona ba�lılık 
g6stermeyenleri 
cezalandıracatı 
ümidini- temsil 
etmektedir. 
(Bibliotheque 
Nationale, Paris) 

leri olmasın; bu cesetlerin üzerinden 
atlamadan şehrin sokaklarında yürü­
mek mümkün değildi. Nihayet, Bo­
hemond saraya gitmelerini emrettik­
lerini de ele geçirdi; altın, gümüş ve 
başka değerli neleri varsa aldı, bazı­
larım öldürdü, geriye kalanları satıl­
mak üzere Antakya'ya yolladı. 

Franklar bir ay dört gündür şehir­
deydiler. Bu arada, Orange Piskopo­
su ölmüştü. Uzun süre beklemekten 
ve açlığın baskısından dolayı, bura­
da gereksinimlerini karşılayamayan 
adarnlarımız şehrin dışında da bir şey 
bulamıyorlardı . Karınlarında saklı 
olan altın paraları almak için ölüleri 
kestiler. Bazıları da bunların etlerini 
yemek için dilimleyip pişirdiler . . .  

KUDÜS'ÜN 
YAGMALANMASI 

Şehre girince [ 1 5  Haziran 1 099] , 
hacılarımız Sarakenleri Süleyman Ta­
pınağı'na kadar kovaladı ve öldürdü. 
Sağ kalanlar orada bize karşı toplan­
dılar ve bütün gün öfkeyle çarpıştılar, 
kanları tapınak boyunca sel gibi ak­
tı. Sonunda şövalyelerimiz kafirlerin 
hakkından gelerek çok sayıda kadın 
ve erkeği yakaladılar, dilediklerini öl­
dürüp dilediklerini sağ bıraktılar . . . .  
Çok geçmeden Haçlılar altın, gümüş, 
at, katır ve çeşitli eşyayla dolu evleri 
de ele geçirdiler. 

Adamlarımız aşırı sevinçten oyna­
yıp ağlayarak Kurtarıcımız İsa'nın 
kutsal kabrine giderek dua ettiler ve 
böylelikle andlarını yerine getirmiş ol­
dular . . . .  

Şövalyelerimizin kurulunda, Tan­
n kimin ötekilere egemen olmasını ve 
şehri yönetmesini istiyorsa onu seçsin 
diye herkesin sadaka vermesi ve dua 
etmesi kararlaştırıldı. Aynı zamanda, 
bütün Saraken ölülerinin çok kötü 
koktukları için şehirden atılması em­
redildi; şehir onların kadavralarıyla 
dopdoluydu. Sağ Sarakenler cesetle­
ri surların dışına sürükleyip evler gi­
bi üstüste yığdılar. Böyle bir putpe­
rest kıyımını şimdiye dek hiç kimse ne 
görmüş ne işitmiştir; sayılarını Tan­
rı' dan başka kimsenin bilmediği ce­
setlerden, sınır işaretleri gibi koca 
kümbetler yapılmıştı. 

Çeviren: Deniz GÜREL 

ı Türklerin savaş naralan, Avrupahlan pek et­
kilemiştir. Batı dillerindeki "hurra" sözcü�ü, 
bizim "(V)ur ha"mızdan gelir. 
ı Muhtemelen Arapça "Şark" sözcü�ünden 
gelen bu terim, eskiden "Arap" karşılı�ı, Or­
taça�'daysa Haçlılara karşı koyan bütün Müs­
lümanları anlatmakta kullanılmıştır. Burada, 
Türk'ten ve Arap'tan ııyrı olarak kimin kas­
dedildi�i belli de�il. 
3 Bunların kim oldu�u anlaşılmıyor. 
4 VII. yüzyılda Ermenistan'da yayılan Ikici bir 
Hıristiyan sapkınlı�ını tutanlar. 
s XIX. yüzyılda Türkçülerin öne sürdükleri bu 
iddiarun, demek ki sekiz yüzyıllık bir geçmişi 
varmış. 
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Istanbul'un Latinler 
Tanıfından Zabtı 

(1204) 

H 
ıristiyanlığın Katoliklik ve 
Ortodoksluk adları altında 
bilinen iki ana kilise halin­
de bölünmeleri, Roma İm­

paratorluğu'nun ikiye ayrılması ve 
bunlardan Batı parçasımn ortadan 
kalkmasıyla yakından ilgilidir. Hıris­
tiyanlığın iki kilise halinde bölünme 
süreCi, her dönemlernede olduğu gi­
bi takribi olarak, Batı Roma'mn 
476'da siyaseten ortadan kalkmasıy­
la Charlemagne'ın (Karolus Magnus) 
800 yılında Batı imparatorluk tacım 
giymesi arasında yer almaktadır. Hı­
ristiyanlık uzun süre sürgünde ve yer­
altında faaliyet gösteren bir din ol­
muştur. Bu dönemin ürünü olarak, 
Hıristiyan kilisesi çok sayıda din kah­
ramarn üretmiştir. Bunlardan biri ve 
en önemlisi Hz.İsa'nın çok sevgili ha­
varisi Sanctus Petrus'tur. Peygambe­
·Fin ölümünden sonra kilisenin önde­
ri olan bu havarinin Batı'yı Hıristi­
yanlaştırmaya gelmiş olması, onun ilk 
pa pa sayılmasına yol açmıştır. Diğer 
yandan Petrus'un Roma'da çarmıha 
gerilmiş olması Eski- imparatorluk 
başkentinin şimdi Hıristiyarılığın baş­
kenti olmasına yol açrmştır. Madem 
ki Sanctus Petrus ilk papadır ve Ro­
ma'da ölmüştür, o halde Roma, Hı­
ristiyanlığın merkezidir. Bu düşünce­
ye 5. yüzyılda itiraz eden yoktur. An­
cak Batı parçasının (Pars Occidenta­
lis) barbarların eline geçmesi ve Batı 

MEHMET ALİ KILIÇBAY 

Roma siyasal bütünlüğünün parça­
lanmasını takiben Roma İmparator­
luğu'nun ve geleneğinin İstanbul'a 
göç etmesi, Roma ile İstanbul'un bir­
birlerinden önce uzaklaşmalarına, 
sonra da kopmalarına yol açrmştır. 
Hıristiyanlık tıpkı Müslümanlık gibi 
evrensel bir dindir ve Museviliğin ter­
sine tek bir etnik unsur veya tek bir 
ulusal devletle kendini sınırlaması 
mümkün değildir. Bu nedenle, 476) 
dan sonra Roma Kilisesi'nin gözü hep 
İstanbul'a dönük olmuştur, çünkü 
antik evrenselciliği artık o temsil et­
mektedir. Ancak, Bizans özellikle 
Justinianus'tan itibaren "tek devlet, 
tek kilise, tek yasa" siyasal formülü­
nün egemen olmasıyla, Roma'yı göz­
den çıkartrmş -aslinda Justinianus re­
conquista'sımn geriye işlemeye baŞla­
ması ve İslamiyet'in yükselmeye baş­
lamasından sonra Batı'nın tamamı 
gözden çıkartılmıştır- ve İstanbul pat­
riğini Bizans Kilisesi'nin önderi ola­
rak teşvik etmiştir. Bu teşviğin uzan­
tısı olarak Roma Kilisesi de artık Bi­
zans'ın gözünde öncelikli yerinden 
inerek, barbarlar arasında Hıristiyan­
lığın bir patrikliği olarak görülmeye 
başlarmştır. Roma çaresizdir ve Bi­
zans ona destek olmadığı için mutla­
ka başka bir imparatorluk bulmak 
zorundadır -ulusal devletlerle yapa­
maz-. Diğer yandan, Doğu-Batı ay­
rılığının bir ürünü de Batı kilisesinin 

mürnin halkının giderek antik uygar­
lık ve gelenekten bihaber kimselerden 
meydana gelmeye başlaması olarak 
ortaya çıkrmştır. Misyoner faaliyetler 
Katolik öğretiyi İrlanda kadar uzak­
lara yaymış, ama bunun bedeli Ro­
ma'nın hiç istememesine rağmen, Do­
ğu'dan -yani antikitenin yeni muhafı­
zından- biraz daha kopmak olmuştur. 
Doğu, Batı'yı istememektedir, Batı' 
nın mürninl-eri giderek artan miktar­
da barbar kökenlilerdir, o halde kili­
senin kendine kuracağı imparatorlu­
ğun da barbar olmasında pek bir sa­
kınaa yoktur. Bu durumda Frankla­
rın 800 yılında kurdukları imparator­
luk Roma Kilisesi tarafından Kutsal 
Roma-Germen İmparatorluğu olarak 
takdis edilmiştir. Artık iki dünya hem 
siyasal, hem de dinsel olarak kopmuş­
lardır. Bu kopuş kesin ve süreklidir, 
ama Hıristiyanlık aslında antik gele­
neğin bir ürünü olduğundan Roma' 
daki papalar bu kopuştan sonra da iki 
kiliseyi birleştirme ideallerinden bir 
gün bile vazgeçmeyeceklerdir. Fakat 
artık bu yeni birleşmenin tabanı Ka­
toliklik olacaktır. Demek ki Roma' 
nın İstanbul' da gözü vardır. 

İstanbul'da gözü olan ikinci Batılı 
unsur Venedik'tir. 5 .  yüzyıl barbar is­
tilaları sırasında kaçışan yerli halkın, 
bataklıklar ve kumlu adalar üzerin­
de kurduğu bu kent, Doğu-Batı tica­
retindeki uygun konumuyla Adriya-
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Villehardouin Kimdir? 

İstanbul'un Latin fethinin Haçlı cephesinden kroniğini yazmış 
olan Geoffroy de Villehardouin 1 1 50 civarında Champagne kont­
larının vassali olan bir ailenin çocuğu olarak doğmuştur. 1 1 72'de 
adı ilk kez Champagne kontunun vassalleri listesinde belirmiştir. 
1 1 85'te yeğeni' Erard d'Aulnay'nin yerine Charnpagne marecho/'i ol­
muştur. Görevleri iki türdendir, birincisi hizmetkarlık olup, ahır­
ları yönetmekte ve senyörünün yolculukları sırasında ona refakat 
etmektedir. Askeri olan görevleri ise senyörünün, senechal'in, şa­
rabdar'ın ve ahırlar kontu'nun yoklukları halinde orduya komuta 
etmektir, onlar varken ordunun öncülüğünü yapmaktadır. 1 190-1 194 
arasında Champagne kontu I I .  Henri ile birlikte 3. Haçlı Seferi'ne 
katılmış olması muhtemeldir. 1 1 98'de Champagne kontu III .  Thi­
baud'nun Fransa Kralı Philippe Auguste'ün mutlak adamı olma 
törenine katılmıştır (bu olaydan sonra Charnpagne yavaş yavaş Fran­
sa Kralının, etki alanına girecektir). 

1 1 99 yılının 28 Kasımı'nda Ecry-sur-Aisne Turnuvası'nda Foul­
ques de Neuilly'nin çağrısı üzerine, Thibaud de Champagne ve Lo­
uis de Blois gibi o da Haçlı olmuştur. 1201 'in Şubatı'nda Conon 
de Bethune'le birlikte HaçWarın temsilcisi olarak Venedik'e, de­
nizden taşıma işinin pazarlığını yapmaya gitmiştir. 

24 Mayıs 1202'de senyörü Champagne kontu III .  Thibaud'nun 
ölümüyle 4. Haçlı Seferi'nin en etkin kişilerinden biri haline gel­
miş ve İtalyalı N orman Baron Boniface de Montferrat'nın başa geç­
mesinde büyük payı olmuştur. Artık Haçlılar arasındaki her türlü 
sorunu o çözmektedir. 

Haçlıların Zara ve İstanbul fetihlerine katılmış ve fetih sonrası 
olayları da kapsayan kroniğini kaleme almıştır. 

Villehardouin Fransa'ya dönmemiş ve 1212  ile 1218  arasında bir 
tarihte İstanbul'da ölmüştür. 

Yazdığı kronik tarafsız değildir. Haçlı davasını haklı gösterme­
ye uğraşmaktadır, ama satırlar arası okunduğunda, gene de İstan­
bul'un Latin fethinin gerçek yüzü hakkında çok miktarda bilgi 
edinmek mümkündür. 

tik'in kraliçesi haline gelmiştir. Frank 
Krallığı'nın 7. ve 8. yüzyıllardaki ka­
raya çekilme sürecinin ürünü olarak 
8. yüzyılın sonunda Bizans'a terkedi­
len Venedik, Doğu Akdeniz ticareti­
nin kaymağını toplama karİyerine 
başlamıştır. Özellikle İmparator I .  
Aleksios zamanından beri, Bizans'ın 
egemen olduğu topraklar ve denizler­
de, başka hiçbir ülkeninkiyle karşılaş­
tırılamayacak ticari ayrıcalıklara sa­
hip hale gelmiştir. I l .  Ioannes ve I .  
Manuel'in b u  ayrıcalıkları kaldırma 
yönündeki çabaları başarısızlıkla so­
nuçlanmış ve Angelos hanedanının bu 
iki imparatoru da bunları teyid etmek 
zorunda kalmışlardır. Zaten son de­
rece isteksizce boyun eğmiş olan 
İmparatorluğun başkaldırma çabala­
rının yeniden ortaya çıkması ve 1 17 1  
ile 1 1 82 yıllarında İstanbul halkının 
ani patlamaları ( 1 17 1  'de Venedik tek-
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nelerine el konulmuş,  tüccarları tu­
tuklanmıştır; 1 1 82'de ise İstanbul'da 
bir Latin katlifunı olmuştur), Yene­
dik'in güvensizlik duygusunun artık 
sürekli hale gelmesine yol açmıştır. 
Adriyatik İncisi ve Doğu Akdeniz'e 
egemen Deniz Cumhuriyeti her an te­
tikte durmak, İstanbul'daki her 
imparator değişikliğinde ayrıcalıkla­
rını yeniden elde etmek için zor kul­
lanmak ve muhtemel karşı koyma ha­
reketlerini silahla önleme durumun­
da idi. Üstelik Bizans, Venedik'e kar­
şı ağırlık yaratmak için diğer İtalyan 
tüccar şehir-devletlerine ve özellikle 
de Cenova ve Piza'ya, ayrıcalıklar ta­
nımıştır ve bu Venedik tekelinin teh­
didi anlamına gelmektedir. Demek ki, 
İstanbul'da bir Bizans İmparatoru 
durdukça, Venedik tekelci çıkarları­
nı güvenlikte göremezdi. Ve İstanbul 
fethedilmeliydi. 

Vlu.EHARDOUIN 
LA 

CONQUETE 
DE 

)WTINOPI.E 

m 

Yaşlı -o tarihlerde 80'ini geçmişti­
kör, ama bilge do ge Enrico Dandolo 
bu yoğunlaşmış düşünceleri Senato'­
da açıkça söylememiştir, ama bütün 
senatörlerin bu ülkülerden haberleri 
vardır ve onlar da aynı doğrultuda 
düşünmektedirler. 

Tam bu sıralarda (8 Ocak 1 198) 
papa seçilen III .  Innocentius yçni bir 
Haçlı Seferi'ni başlatmak üzere sıkı 
bir çalışma içine girmiştir. Diğer yan­
dan, yeni papanın Bizans'la muhte­
mel bir anlaşma zemini arayışları da 
Doğu İmparatoru'nun dünyevi oto­
ritenin ruharn otoriteye üstün oldu­
ğunu savunması nedeniyle, yeni bir 
gerginlik kaynağı yaratmaktan başka 
bir işe yaramamıştır (III.  Aleksios bu 
konudaki düşüncelerini papaya yazılı 
olarak bildirmiştir, demek ki bu Bi­
zans'ın resmi görüşüdür). Bütün bun­
lara bir de daha 2. Haçlı Seferi'nden 
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1203 Temmuzu 'nda, DOrdüncü Haçlı Sejeri ordusunu taşıyan Venedik filosu Boğaziçi'nde. 
(Minyatür) 

beri Norman şövalyelerinin İstan­
bul'u fethetmeyi akdiarına koymuş 
olmalarını eklemek gerekmektedir. 

Papanın çağrısına katılma çok az 
olmuştur, çünkü Avrupa'da genelde 
Norman şövalyelerinin maceracı ve 
talancı karakterleri bilinmektedir ve 
üstelik bu Haçlı Seferi fikri III. In­
nocentius'un çağrısından bağımsız 
olarak, 28 Kasım 1 199' da Champag­
ne ve Picardie senyörlerini bir araya 
getiren Ecry-sur-Aisne Şatosu'nda 
düzenlenen turnuva sırasında ortaya 
çıkmıştır. Avrupa'nın diğer şövalye­
leri Fransızlardan kendilerine pek bir 
pay kalmayacağını bilmektedirler ve 
Bizans tarihinin ünlü uzmanlarından 
Luchaire'in dediği gibi "Birçok Haçlı 
için Haçlı Seferi her şeyden önce bir 
iştir" .  

Çoğunluğu Kuzey Fransa'dan ge­
len ve ' 'Fransız şövalyeliğinin çiçeği''  

ni meydana getiren Haçlılar Yene­
dik'te toplanmaya başlamışlardır 
(1202 yazı). Venedik bedeli karşılığın­
da onları geınileriyle taşımaya hazır 
gibidi:-. Haçlı Seferinin ilk hedefi Mı­
sır gibi gözükmektedir (Venedik Mı­
sır'a saldırılmasını hiç istememekte­
dir, çünkü Mısır'la kereste, deınir, si­
lah ve köle ticareti yaparak milyon­
lar kazanmaktadır, hatta Mısır sulta­
nının seferin yönünün değiştiribilesi 
için Venedik'e rüşvet verdiği iddia 
edilmektedir). Ancak, Venedik taşı­
ma bedelinin tamamının peşin öden­
memesi halinde yolculuğa başlamayı 
reddetmektedir (Üzerinde anlaşma­
ya varılan bedel 85.000 gümüş mark­
tır ki, bugünkü değerle 10 ınilyon do­
lar civarında etmektedir. Taşıma lis­
tesinde ise 4.500 şövalye ve atları, 
9.000 şövalye yamağı, 20.000 piyade, 
9 aylık erzak ile mühimmat yer al-
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maktadır, ayrıca Venedik Haçlıların 
emrine 50 savaş kadırgası verecektir.) 
istenilen ıniktara sahip olmayan Haç­
lılar -zavallıların 34.000 markları çı­
kışmamıştır ! - "yufka yürekli" Dan­
doto'nun teklifini kabul etmek zorun­
da kalmışlardır: Zara'nın Venedik he­
sabına fethedilmesi. 

Zara kısa bir süre önce Venedik'­
ten kopartılarak Macaristan'a bağ­
lanmıştı. Ve herkesin o dönemde de 
bildiği üzere Macaristan Haçlı Sefer­
Jerine asker yollayan bir ülkeydi. Üs­
telik Zara (Zadr) kenti de son Haçlı 
Seferi'ne katılma hazırlığı içindeydi. 
Venedik'in teklifini kabul eden Fran­
sız şövalyelerin Zara'ya çıkartma 
yapmalarıyla "Kutsal Topraklar"ı 
kurtarmaya yönelik bu harekat Haç­
lıların yaşadığı bir kente yönelıniş ol­
maktaydı. 

Papanın öfkesi, afaroz tehdidi ve 
Zara halkının surlar üzerine çıkardık­
ları haçlar HaçWarı durduramamış ve 
kent Venedik hesabına zaptedilip, 
Haçlılar hesabına yağmalanmıştır 
(Kasım 1 202). 

Papanın kentin düşmesinden son­
ra bu harekata katılanları afaroz et­
mesi Venediklileri etkilemeıniş, ama 
HaçWar -Fransızlar- bu kararın iptali 
için her çareye başvurmuşlardır. Ni­
hayet onlara "acıyan" papa kendi­
lerini affetıniş, ama Venedikliler afa­
roz edilmiş olarak kalmaya devam et­
mişlerdir. Fakat, Haçlıların afaroz 
edilmiş V enediklilerle ilişkilerini bil­
hassa yasaklamamış olması nedeniy­
le, ortak harekat devam etmiştir. 

Zara'nın kuşatılması ve fethi sıra­
sında İstanbul'un Latin fethinin 
üçüncü aktörü sahneye girmiştir. I l .  
lsaakios'un oğlu olan Aleksios Ange­
los, tahttan indirildikten sonra göz­
lerine ınil çekilen babasıyla birlikte 
kapatıldığı zindandan kaçanik Batı' 
ya ulaşmayı başarmıştır. Batı'daki 
başarısız yardım aramalarının sonun­
da Venediklilere başvurarak, babası­
nın tahta çıkartılması halinde, Bi­
zans'ı dinsel alanda Roma'ya tabi kıl­
mayı, Haçlılara yüksek bedeller öde­
meyi ve Haçlı Seferi'ne bizzat katıl­
mayı önerıniştir. 

Böylece harekatın yönünün ve ni­
teliğinin bir kez daha değiştirilmesi 
olanağı doğmuş oluyordu. Doge 
Dandolo bu önerilerio Venedik çıkar-
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ları açısından sağlayacağı avantajla­
rı hemen değerlendirmiştir. Fakat 
Haçlılar bunu hemen kabul etmemiş­
ler, ama sonunda bir uyuşma nokta­
sına ulaşılmıştır. 

Haçlıların çoğu İstanbul'un fethi­
ne katılma ve burada kısa bir ikamet­
ten sonra, başlangıç kararına uygun 
olarak, Mısır'a yönelme kararı almış­
lardır. Böylece Zara'da İstanbul'un 
fethine dair bir anlaşma irnzalanrnış, 
Prens Aleksios Zara Haçlı kampına 
bizzat gelmiştir. Mayıs 1203'te Dan­
dolo, Boniface de Montferrat ve 
Aleksios Angelos'u taşıyan filo Za­
ra'dan hareket ederek bir ay sonra İs­
tanbul önlerine ulaşmıştır. 

izans tarihinin en büyük us-

B talarından Vasiliev'in zikret­
tiği bir Novgorod kroniği 

Haçlı Seferi'nin yönünün de­
ğişmesi konusunda "Franklar ve bü­
tün şefleri Prens Aleksios'un onlara 
önerdiği altın ve gümüşlere bayılmış­
lardır" demektedir. Diğer yandan, 
aynı kronik hiçbir Batılı kaynakta yer 
almayan bir iddiaya yer vererek, İs­
tanbul'un fethine papanın da karar 
verdiğini bildirmektedir. Bu iddia 
doğru da olabilir, yanlış da; ancak bi­
liyoruz ki, Rusların da Çarigrad adı­
nı verdikleri İstanbul'da gözleri var­
dır ve buranın Batılı güçlerin ellerine 
geçmesine tahammülleri yoktur; diğer 
yandan, tarihsel yaşanmışlığın belge­
lere doğru intikali nadiren rastlarulan 
bir durumdur. İstanbul'un Latinler 
tarafından fethinde sayısız yararlar 
gören ve bunun ancak Haçlılar tara­
fından yapılabileceğinin bilincinde 
olan papa, anti-Müslüman bir hare­
katın Hıristiyanlara yöneltilmesin­
den, mürninlerinin muazzeb olmala­
rından ve kilise öğretisine inançları­
nın zayıflamasından korkmuş olma­
lıdır. Bu nedenle görünüşte karşı çık­
ınakla beraber, el altından mutlaka 
destek vermiş olmalıdır. Tabii ki bel­
geler resmi durumu kurtarmaya yö­
neliktir, çünkü yüksek siyaset halkın 
dışında yapılır. 

Batı tarihçileri arasında 4. Haçlı 
Seferi'nin yönünün değişmesi konu­
sunda pek bir tartışma yoktur, çün­
kü hemen hepsi bu harekatın başlıca 
görgü tanığı olan ve bir kronik bırak­
mış (Histoire de la Conquete de 
Constantinople) Fransız soylusu, kro-
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nikçisi ve savaşçısı Geoffroy de Vil­
lehardouin'in anlattıklarına bağlı kal­
mışlardır. Villehardouin'in anlatısın­
da olaylar çok basit ve tamamen rast­
lantısal olarak gelişmektedir: Tekne­
leri olmayan HaçWar Venedik'ten ge­
mi kiralamak zorunda kalmışlardır; 
Venedik de onları bu kentte toplan­
maya zorlamıştır. Tekneler kiralan­
mıştır, ama bu kez de Haçlıların pa­
raları yetmemektedir, bu durumda 
San Marco Cumhuriyeti onları Zara' 
yı fetbederek borçlarını ödemeye zor­
lamıştır. Daha sonra Aleksios belir­
miş ve Haçlılar İstanbul'un fethine 
sürüklenmişlerdir. Bu hi ka yede ne 
Haçlı ihaneti, ne de Venedik entrikası 
vardır. 

· 

1203 yılının Haziran sonunda Haçlı 
filosu İstanbul önlerinde belirmiştir. 
Tarihin garip bir cilvesi olarak, Haç­
lılar bu "dünyanın en Hıristiyan ken­
ti"nirı karşısında V eni Creator Spiritu 
(İsa'nın Ruhu Geldi)'yu söylemekte­
dirler. Kent Batılılara "halkının gev­
şekliğiyle ünlü Syharis gibi" gözük­
mektedir. 

Villehardouirı Bizans -dünya mı de­
sek acaba?- başkentirıin HaçWar üze­
rindeki etkisini şöyle anlatmaktadır: 
"Onu şimdiye kadar hiç görmemiş 
olanların İstanbul'a nasıl bir dikkat­
le baktıklarını hayal edemezsiniz, 
çünkü bu insanlar kentin yüksek sur­
larını ve onu çevreleyen zengin kule­
leri ve zengin saraylarını ve yüksek ki­
liselerini görüneeye kadar dünya üze­
rinde bu kadar zengin bir kent olabi­
leceğini akıllarina hiç getirmemişler­
di. Üstelik bu yapılardan o kadar çok 
vardı ki, kimse kendi gözleriyle gör­
meden inanamazdı ve kentin eniyle 
boyu muazzamdı . . .  Ve bilmelisiniz 
ki, ne kadar cesur olursa olsun, her­
kesin vücudu bu manzara karşısında 
titremeye başlıyordu ve bunda şaşıla­
cak bir şey yoktu, çünkü dünya var­
olduğundan beri bu kadar muazzam 
bir eser vücuda getirilmemiş tL " 

İyi tahkim edilmiş sudara sahip 
olan başkent, sayıları fazla olmayan 
Haçlılara karşı başarıyla direnmiştir . 
Fakat, Latinler Avrupa kıyısına çı­
kartına yapıp Galata'yı ele geçirdik­
ten sonra, Haliç ağzındaki gerili zin­
ciri kırıp limana girdiler ve birçok Bi­
zans gemisini yaktılar. Aynı anda 
kente karşı saldırıya geçen şövalyeler, 

inatçı bir mukavemetle karşılaştılar, 
özellikle V areng paralı asker birlikleri 
kenti cansiperane koruyorlardı. An­
cak İstanbul gene de Haçlıların eline 
geçti. Enerjisi ve iradesi kıt İmpara­
tor III .  Aleksios devlet hazinesi ve 
mücevherlerini de alarak kaçtı . Il .  
Isaakios hapisten kurtarıldı ve Haç­
lılarla kente giren oğlu IV. Aleksi os 
ünvanıyla ve babasıyla birlikte impa­
rator ilan edildi. 

Isaakios'un tahta çıkmasından 
sonra, başlarında Dandolo olduğu 
halde Haçlılar İmparator oğlunun 
verdiği sözlerin, yani büyük bir mik­
tar para ile Aleksios'un Haçlı Seferi'­
ne katılmasını talep ettiler. Bu sonun­
cu koşul özellikle Batılı şövalyeler ta­
rafından ısrarla ileri sürülmekteydi. 
Diğer yandan Villehardouin'in bildir­
diğine göre "Ordunun çoğu kenti do­
laşmaya gitti, bunlar zengin sarayla­
rı, büyü� kiliseleri ve hiçbir şehirde 
olmayan zenginlikleri gördüler. Tas­
virlerden ise hiç söz etmemek gerek, 
çünkü kentte bunlardan dünyanın ge­
ri kalanında olduğu kadar vardı" .  Bu 
maddi ve ruhani zenginlikler Haçlı­
ların iştahını kabartmıştır. Bunun 
üzerine, IV. Aleksi os Haçlıların İs­
tanbul'da kalmamalarını ve kent dı­
şında kamp kurmalarını istedi, ayrı­
ca istenilen miktarın tamarnını öde­
me olanağına sahip olmadığından sü­
re talep etti. Villehardouin tınparato­
run Haçlıların kentin dışına çıkmala­
rını istemesini Rumların Fransızlara 
düşmanca davranınalarma ve çıkacak 
bir çatışma ile kentin alt-üst olacağı­
na bağlamaktadır. Bu doğrudur, ama 
asıl neden HaçWarın İstanbul'a kedi­
nin ciğere baktığı gibi bakmalarıdır. 
Bu durumda Latinler ile Bizanslılar 

. arasında bir gerginlik ortaya çıkmış­
tır. Kentte de İmparatorların siyase­
tine karşı halk muhalefeti büyümek­
te ve kendileriyle de�let çıkarlarının 
Haçlılara kurban edildiği düşünül­
mektedir. Bu durumda kentte bir is­
yan çıkmış ve 1204 başında muhteris 
Aleksios Dukas Murtzuphlos (kaşla­
rı bitişik), I l .  Isaakios ve IV.  
Aleksios'u devirmiştir, birincisi ha­
piste, ikincisi boğularak öleceklerdir. 

Murtzuphlos V. Aleksios adıyla bi­
linmektedir ve Haçlılara .düşman 
Halk partisinin adayı olarak tahta 
çıkmıştır. Haçlılar V. Aleksios'u ta-
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nımamışlar ve Isaakios ile Aleksios' 
un ölümlerinden sonra kendilerini Bi­
zans'a karşı olan bütün angajmarıla­
nndan kurtulmuş saymışlardır. Artık 
Haçlılar İstanbul'u bu kez kendi he­
saplarına ele geçirmeyi düşünmekte­
dirler. 1204 yılının Mart ayında Ve­
nedik ile şövalyeler arasında, fetihten 
sonra Bizans İmparatorluğu'nun pay­
laşımı konusunda bir antlaşma imza­
lanmıştır. Villehardouin, antlaşma 
koşullanın ayrıntılanyla vermektedir. 
Antlaşmanın başlangıcı çarpıcıdır. 
"Her şeyden önce İsa'nın adını zik­
rederek kenti silahla zaptetmek zo­
rundayız" .  Kent zaptedildikten son­
ra bir Latin yönetimi kurulacak, ga­
nimet belli ölçülerde paylaşılacak, 6 
Venedikli ve 6 Fransızdan oluşan bir 
kurul "Tanrı'nın ve Kutsal Roma Ki­
lisesinin ve İmparatorluğun şam için" 
yönetecek olan İmparatoru seçecek­
tir. İmparator başkentteki ve diğer 
yerlerdeki fetibierin dörtte biriyle İs­
tanbul'da iki saray alacaktır; dörtte 

üçlük diğer bölüm ise Venedik'le şö­
valyeler arasında eşit olarak paylaşı­
lacaktır; Aya Sofya Kilisesi'yle pat­
rik seçimi tınparatorun çıkmadığı ke­
sime bırakılmıştır; toprak alan bütün 
şövalyeler İmparatora vassal yeminiy­
le biat edeceklerdir. Yalnızca Dando­
lo bu yernin zorunluluğunun dışında­
dır. Açıkça görülüyor ki, kent gani­
met ve Batı Hıristiyanlığı 'nın alanı­
nın genişletilmesi kastıyla fethedilmek 
istenmektedir. (Fetihten sonra Fland­
re Kontu Baudouin İmparator ve Ve­
nedikli Tomasso Morosini de patrik 
seçileceklerdir -hepsi katolik-). 

K 
oşullarda aniaşan Haçlılar 
kente karadan ve denizden 
saldırıya geçmişlerdir. Bir­
kaç gün umutsuz şekilde di­

renen İstanbul, kader gününün gel­
mesiyle ( 1 3  Nisan 1204) düşmüştür. 
Bizans İmparatorluğu'nun başkenti 
"şu katil haydutların harekatı olan 
IV. Haçlı Seferi'nde çökmüştür" .  

Kentin ele geçirilmesinden sonra 
Latinler üç gün süreyle görülmemiş 
bir vahşet ve şiddetle talana girişmiş­
lerdir. Bu talan sırasında kent yakıl­
mış, yıkılmış, yüzyıllar boyu yığılan 
hazineler yağmalanmıştır. Ne kutsal 
eşyalar, ne sanat abideleri, ne kilise­
ler, ne de özel mülkler bu vahşetten 
kendilerini kurtarabilrnişlerdir. Y al­
nızca Batılı şövalyeler ve askerleri de­
ğil, aynı zamanda Latin rahipleri, 
hatta manastır başrabipleri bile yağ­
ma ve vahşete katkıda bulunrnuşlar­
dır. İstanbul'un Latinler tarafından 
fethinin görgü tanığı olan Niketas 
Khroniates ile Efes Metropoliti Niko­
lam Mesarites Haçlı vahşet ve talanı 
konusunda bize çarpıcı tasvirler ak­
tarmışlardır. Talan, şiddet ve meyda­
na gelen harabiyat tarihin bu konu­
da kaydettiklerinin en büyüklerinden 
biridir. 

Bu üç gün esnasında sanat yapıla­
rının çoğu yok edilmiş, kütüphaneler 
yakılmış, bir daha bulunması müm­
kün olmayan klasik elyazmalarının 
çoğu yırtılarak sokaklara atılmıştır. 
Aya Sofya hiç acımaksızın yağmalan­
mıştı. HaçWarla birlikte İstanbul'a gi­
ren Villehardouin "Dünya yaratılalı 
beri hiçbir kentten hiç bu kadar ga­
nimet sağlanmamıştı' '  demektedir. 
Ama bu yağma ve vahşet tasvirleri­
nin en ilginci Papa III .  Innocentius'a 
ait olanıdır. Pa pa bu konuda yazdığı 
bir mektupta "Kargılarını yalnızca 
dönekiere çevirmek durumunda olan 
bu İsa muhafızları Hıristiyan kanıy­
la yıkanmışlardır. Ne din, ne yaş, ne 
de cinsiyet onların elinden kurtulabii­
menin nedeni olabilmiştir. Alenen zi­
na, fücur ve bedeni zevk duyma suç­
larını işlemişlerdir. Aile anaları, ba­
kireler, hatta k en diletini Tanrı 'ya 
adamış olarılar bile, askerlerin iğrenç 
saldırılarına maruz kalmışlardır. V e 
hazineleri tüketmek, küçük veya bü­
yük özel kişileri soymak da onlara 
yetmerniş, Kilise'nin zenginliklerine el 
uzatmışlardır ve bundan da kötüsü 
Kilise'nin bizzat kendine saldırmışlar­
dır. Mihrapların gümüş bezemelerini 
sökrnüşler, bunları parçalayıp paylaş­
mak için aralarında kavga etmişler, 
haçlara ve dinsel kutsal emanetlere el 
koymuşlardır" . Papanın söyledikle­
ri bir infial mi, yoksa zevahir kurtar­
ma mı, bilmek mümkün değildir. Aya 
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Sofya'da ise Niketas'ın tamklığına 
göre özellikle büyük skandallar ya­
şanmıştır. "Sarhoş bir asker kutsal 
kitapları yırtmakta, dinsel tasvirleri 
çiğnemekte, değerli kumaşları yerler­
de sürüklemekte, adak kaselerinde iç­
ki içmekte, orduyu takip eden fahişe­
lere mihraptan söktüğü kumaş ve mü­
cevherleri dağıtmaktadır. Kilise'de çok 
sayıda bulunan sanat eserlerine gelin­
ce, bunlar da parçalanmakta ve ola­
ğanüstü güzellikteki diğer kutsal eş­
yalar gibi askerler arasında paylaşıl­
maktadır. . .  Bütün bu değerli şeyler 
paylaşıldıktan sonra döşemeler bile 
sökülmüş ve bunları taşımak için at 
ve katıdar Kilise'ye sokulmuştur . . .  
Fahişelerden biri patriğin tahtına 
oturmuş ve açık saçık bir şarkı söy­
lemekte ve ikide bir dans etmekte­
dir. . .  Bronz heykeller sou (Fransız 
parası) yapılmak üzere eritilmiştir' ' .  

İstanbul'un talamna katılanlardan 
biri olan başrahip Martin de, Paris ya­
kınlarındaki manastırı için dinsel eş­
yalar toplamış ve bunların bir listesi­
ni çıkartmıştır. Listesine şöyle başla­
maktadır: "Okuyucu bu anlatılanla­
ra inanabiisin diye kısmi bir liste ver­
meye varar verdik . . .  " ,  sonra listeye 
geçmektedir. Sayılan kutsal eşyalar 
arasında İsa'mn kan izinden, İsa'nın 
haçımn bir parçasına, Aziz Yahya' 
ya ait bir eşya parçısına, havariler­
den birinin koluna varıncaya kadar 
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Delacroix'in Louvre 
Müzesi'ndeki 
tablosu: Haçlıların 
lstanbul'a girişi. 

çok çeşitli eşyalar yer almaktadır. 
Kendilerine ait kutsal eşyamn toplan­
dığı azizler teker teker sayılmaktadır. 
Bunlar toplam 25 azize ait kutsal 
emanetler olup, Aziz Kosma'mn aya­
ğı, Kipriyanus'un başı, Aziz Lauren­
tius'un dişi gibi nesneler bulunmak­
tadır. Listenin sonunda ise, bazı kut­
sal emanetler geldikleri yere göre tas­
nif edilmişlerdir ve bunların çoğu Ku­
düs ve civarı kökenlidir. 

Üç günlük vahşi talandan sonra sis­
tematik talan başlamış ve kentin bü­
tün hazinelerine el konulmuştur. Vil­
lehardouin "Ganimet o kadar büyük­
tür ki, kimse size toplamım söyleye­
mez: altın ve gümüş, sofra takımları 
ve değerli taşlar ve satenler ve ipekli­
ler ve hermin, gri ve alacalı kürkler 
ve yeryüzünde hiç bulunamayacak 
değerli şeyler" diye yazmaktadır. 
Haçlılar topladıkları bu ganimet kar­
şısında şaşkınlığa düşmüşlerdir ve Ch. 
Diehl'in bildirdiğine göre Fransızla­
rın payı olan 3/S'in tutarı 400.000 
mark veya 20 milyon altın franka eşit­
tir. İstanbul'u daha iyi tamyan Vene­
dikliler ise en iyi parçaları seçip kent­
lerine taşımışlardır. 

Yığılan ganimet laik ve kilise men­
subu Latinler arasında paylaşılmıştır. 
Bu yağmamn sonucu olarak bütün 
B<ıtı Avrupa İstanbul'dan götürülen 
hazinelerle zenginleşmiştir. Riant'ın 
söylediğine göre, "İstanbul'dan gelen 

kutsal emanet ve tasvirlerle süslenme­
miş pek az Batı kilisesi kalmıştır' ' .  
Bunların çoğu Fransız Devrimi sıra­
sında tahrip edilmişlerdir. Antikite­
den kalan ve İstanbul At Meydam'­
mn en güzel süslerinden birini mey­
dana getiren dört bronz at Dandolo 
tarafından Venedik'e götürülmüştür 
ve bugün hala San Marea Kilisesi'nin 
cümle kapısım süslemektedir. Diğer 
yandan, bugün Venedik'te bulunan 
sanat eserleri ve mücevheratın onda 
dokuzu İstanbul kökenlidir. 

Kentin düşmesiyle uzun bir duygu­
sal söylev kaleme alan Niketas Ako­
minates sözlerine başlarken adeta hal­
kımn d uygularım dile getirmektedir. 
"Ey kent! Kent! Bütün kentlerin göz­
bebeği! Bütün evrende ondan söz edi­
lir, dünyamn en yüce seyirliği, bütün 
kiliseterin süt annesi, iman beldesi, 
Ortodoksluğun rehberi, eğitimin mu­
hafızı, her türlü iyiliğin haznesi, sen 
tanrısal öfkenin kupasından içtin ve 
daha önce beş kentin üstüne düşmüş 
olanlarınkinden daha korkunç bir 
ateş tarafından ziyaret edildin".  

Ortaçağın en büyük kenti böylece 
haritadan silinme noktasına gelmiştir. 
Zenginliklerini ve insanlarımn çoğu­
nu kaybeden İstanbul 1453 'te Türk­
lerin eline geçene kadar bir daha to­
parlanamamıştır. Ve çoğu zaman 
söylendiğinin aksine, Türklerin eline 
geçen kent en fazla 50.000 nüfusa sa­
hip ve çok fakir bir yerdir. 

Batı hep bizi İstanbul'un parlaklı­
ğına son vermekle suçlamaktadır, oy­
sa Türkler İstanbul'u yeniden pariat­
mışlardır, karartan ise Haçlılardır ve 
İstanbul'un Türkler tarafından fet­
hiyle Batı'ya kaçan ve orada Röne­
sans hareketini başlatan Bizanslı bi­
lim adamları masalına da artık son 
vermek gerekmektedir. 

- Geoffroy de Villehardouin, LaConquete de 
Constantinople, Paris, Garnier-Flammarion, 
1 969. 
- Louis Brehier, 

,
Kie et M ort de Byzance, Pıt­

ris, Albin Michel, 1 969. 
- Charles Diehl, Histoire de I'Empire Byzan­
tin, Paris, Auguste Picard, 1 924. 
- George Ostrogorsky, History of the Byzan­
tine State, London, Basit Blackvell, 1956. 
- A.A. Vasiliev, Histoire de I'Empire Byzan­
tin, 2 cilt, Paris, Auguste Picard, 1932. 
- Mehmet Ali Kılıçbay "Son Dönem Bizans 
Ekonomisi" ,  Ekonomik Yaklaşım, c.3, sayı 7,  
likbahar 1 982. 
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HALKIN OKUDUGU 

Cenk Kitaplan-Aşk Masallan 

19 14'te Türk Sözü'nün 7. sayısında 
''Hayber Kalelerinin Battal Giizilerin Ter­
biyevl Hizmetleri"ni yazan Kazım Nami 
(Duru: 1876-1967) "-Yirminci asırda Hay­
her Kalelerinden Battal Gazilerden terbi­
yevl hizmetler uman yazıcılarımız var de­
necek, ama bunlara ihtiyacımız olduğu­
nu anlatacağım. Ortaya işitilmedik bir id­
dia fırlatacağım. B erkesin Acem düzme­
si saydığı bu kitapları çocukluğunda oku­
mamış kaç kişi vardır? Ben Rüştiye'nin 

NECDET SAKAOÖLU 

ilk senelerinde Hayher Kalesi'ni okumuş, 
pek hoşlanmıştım. Rüyiilarımda Hz. Ali' 
yi -Cebriiil engel olmasa- dünyayı boynu­
zunda taşıyan öküzü kesecek Zülfikar'ı­
nı gördüm. Sonradan Zola'ları, Maupas­
sant'ları, Flaubert'leri . . .  hep okudum. 
Fakat itiraf ederim, hiçbirisinden o ilk ef­
sanelerin zevkini alamadım. Giderek din 
duygularını arttı . Güzel sesli bir müezzi­
ni dinlerken ağlayacak derecede ! Şimdi 
kendi kendime soruyorum: Nasıl bir kuv-

vet bu güçlü imanı kalbime mıhlamıştır? 
Birçok faziletlerimi -eğer varsa- imanım­
daki kuvvete borçluyum. Bende bu ima­
nı uyandıran arniller (etkenler) arasında, 
Hayher Kalelerini, Battal Gazileri hoşnud 
bir tebessümle karşılıyorum. Bunlar, o ga­
rip şiveleri, o pis basmasıyle benim ne ka­
dar hoşuma gitmişti ! "  diyerek yeni yeti­
şenierin (yani Seferberlik öncesi kuşakla­
rın) de bunlardan yoksun kalmamasını 
öğütler. Uzun yazısını şu cümlelerle ta-
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mamlar: "-Halka iyice bakımz, onun bü­
yük cehliyle (bilgisizli�yle) beraber ima­
mnda ne keskin bir ateş vardır. O sizin gi­
bi (yani aydınlar) ilmihaller, fıkıhlar, bil­
mem neler okumuyor. Fakat sizden faz­
la imanlıdır."  1 

Kazım Nami'nirı dile� tutmuş, 1 910'lu 
yıllardan 1 960'lı yıllara kadar bir yarım 
yüzyıl daha, cenk kitapları sevda roman­
cıkları okurımuş durmuştur. Daha geriler­
de aym tutkunun sürüp geldi� belgelen­
ınektedir. Meşrutiyet aydınlarımızın ço­
tu okumak ve yazmak hevesine bunları 
okuyacak yakalarımışlardır. Cenab Şaha­
beddin ( 1870- 1 934) "Binbirgece Hikaye­
leri'nden Kerem ile Aslı'dan" yola çıktı­
� anlatır.2 Ziya Gökalp ( 1876- 1924) de 
"-Yedi yaşındayken Aşık Garib, Kerem, 
Şah İsmail gibi kitaplardan bir koleksiyo­
num vardı. Bunları okurdum. Bir yakı­
mmız babama bu kitapları yasaklaması­
m önermiş. Fakat babam, 'o bir çocuk, 
hangi kitabı anlar ve zevk alırsa onu 
okuyabilir' demişti . "  der. 3 

Uzak geçmişten XIX. yüzyılın başlan­
gıcına do� Anadolu halkımn neler oku­
dutunu ise yeterince bilmiyoruz. Gelenek­
lerin ulaştırdıgı alışkanlıklara bakıp tah­
minlerde bulunuyoruz. Sözgelimi, kasa­
ba aydım diye tanımlanabilecek orta ta­
bakadan insanlar için tarih olarak Tabe­
ri'yi, roman-masal diye Tutiname'yi, 
Behram-Gfir'u, Binbir Gece'yi, şiir ola­
rak Yunus'u, Hacı Bayram Veli'yi, inanç 
doygunlugu için de Süleyman Çelebi'yi, 
Ahmediye'yi, Muharnmediye'yi, Kara 
Davud'u . . .  Biraz daha aydınlar için de 
Evliya Çelebi'yi vb. düşünebiliyoruz. 
Köylüler tek tük cönk görmüş, okumuş, 
fakat genelde hep dinlemişlerdir. Dersa­
adet (İstanbul) halkı, her dönemde farklı 
kültür etkinlikleri arasında, yazma veya 
basma olsun her daldan çok sayıda kitap­
la haşır neşir olagelmiştir. Ancak, Selçuk­
lu dönemi Anadolu kitap dünyasının, Ka­
nuni dönemi İstanbul'u ile boy ölçüşebi­
lecek bir doluluk taşıdıgtm da sırası gel­
mişken ekleyelim. Demek ki, geriden be­
riye, kitabın toplum hayatından çekilişi, 
ya da toplumun kitaba küsüşü sözkonu­
sudur. Giderek bozulan bu ilişki, Kazım 
Nami'nin "garip şiveli pis basmalı" de­
di� safsataların çıkmazında kalmıştır. Si­
lik baskılı, elpen ele, köyden köye gezrnek­
ten yıprarımış, solmuş, yaglarımış halk ki­
tapları, içindekileri neredeyse ezbere bi-
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lenlerce dinleyici kalabalıkianna aktarıla­
bilrniştir. (Kıraathane denen yerlerin or­
taya çıkmasında bu kitapların ve bu oku­
ma tarzının payı henüz ar aş tınlmamıştır.) 

Türk İnkılabı'nın büyük dönemeci Yeni 
Harfler'le Halk Mektepleri'nin şamatası 
az, başarısı yaygın ve yararlı kampanya­
sı, 1930'lu yıllarda eski taşbasmalarına ye­
ni bir fırsat kapısı açmış, Anadolu insanı 
için ucuz renkli heyecan ve serüven yük­
lü halk klasikleri harıl harıl baskıya gir­
miştir. Bunlar kısa zamanda Cumhuriyet 
kuşaklarım da büyülerken okuma-yazma 
arzusunun tutkuya dönüştügü o yıllarda, 
asıkların, meddahların, harninnelerin ma­
salları da kitaplaştırılarak repertuar zen­
ginleştirilmiştir. Bu iş için kalemi, imlası 
güçlü yazıcılar tutulmuştur (Muharrem 
Zeki, Aşık Kemal, M. U. ,  S. Tevfik gibi). 
Fakat, Cumhuriyet kuşaklarımn da tıpkı 
son Osmarılı kuşakları gibi, bu gelenek­
sel kitapçıktarla başbaşa bırakılmasında­
ki zarar ya da yarar hiç tartışılmamış; 
Cumhuriyetçi yazarlarta e� tirnciler ise İs­
tanbul'da Vezirhanı'nda kotanlan yogun 
kampanya ile yarışacak bir kampanyayı 
devlet imkanlarını da kullanarak başlat­
mayı düşünmemişlerdir. 

İster halk klasikleri, ister halk kitapla­
rı diyelim, kitapçı vitrinierine girmeden, 
cami avlularında, han pasaj girişlerinde 
sergilenen, eşek sırtında köylere götürü­
lüp pazarianan bu dizi, en az yarım yüz­
yıl satış rekorları kırrnış uzun bir döne­
min "best seller"i olmuştur. (Aydınları­
rnız bu gerçegin farkına ya varmadılar ve­
ya vardilarsa alay etmekle yetindiler.) 
Cenk kitaplarının, aşk masallarının elden 
ele gezrnesi günümüzde yavaşlarnışsa, yer­
lerini pek ahım şahım nesneler aldıgtndan 
degildir. Çocuklarla gençler Teksas-Tom­
miks'e, ev hanımlarımız resimli romanla­
ra düştügünden, cümlemiz birden de -hiç­
bir zaman yeterince içli dışlı olamadıgt­
mız- okumayı bir kenara itip TV'yi, vi­
deo'yu yegledigirnizdendir. Bununla bir­
likte, yolu Edirne'ye düşenler Rüstem Pa­
şa Ham'nın bir kıyıcıgında eski bir san­
dal sandıgı her sabah besıneleyle ve cid­
diyetle açan, Şah İsmail'i, Aşık Garib'i, 
Zaloglu Rüstem'i, Köroglu'yu . . .  sergile­
yen yaşlı satıcıyı bulabilirler. İstanbul'da 
bile Yeni Cami'nirı arkasında Mısır Çar­
şısı girişinde, Hamidiye Sebili önünde, 
hatta Yeşilçam sokagtnda benzeri manza­
ralar henüz kaybolmamıştır. Bu ilginç di­
ziyi oluşturan başlıca kitapları hatırlat­
mak, çogumuzu geçmişe götürecektir: 
Halk kitaplarının ilk sırasında aşk hika­
yeleri yer alır: Aşık Kız Aşık Garip - Ta­
hir ile Zühre - Asuman ile Zeycan - Yu­
suf ile Züleyha - Leyla ile Mecnun - Arzu 
ile Kamber - Bay Bögrek ile Akkavak Kı­
zı - Derdiyok ile Zülfisiyah - Kerem ile As­
lı - Ferhat ile Şirin - Melikşah ile Güllü-

han - Elif ile Mahmud - Gül ile Sitemkar 
- Rwnihan ile Mahfıruz - Aşık Hasan 
-Şah İsmail - Dertli Hasan ile Nazlıhan 
-Sümmani ile Gülperi - Sümmani ile Şen-
lik - Emrah ile Selvi - Yamk Ömer ile Gü­
zel Zeynep - Hurşid ile Malımihri - Bil­
lfirköşk - Karacaoglan ile Yayla Güzeli ­
Dadaloglu ile Türkmen Güzeli - Sürmeli­
bey ile Dilher Senem. Bu sırayı olaganüstü 
kahramacılık masalları izler: Hazreti Ali 
Kaf Kalesi - Merdimeydan Mihrisüleyman 
Peşinde - Amribni Madikerp Cengi - Kan 
Kalesi Cengi - Zerrio Kalesi - Kesikbaşın 
İntikamı - Hamza Pehlivan ile Maliki Ej­
der Cengi - Hazreti Ali ile Muaviye Cen­
gi - Merdimeydan ile Baltah Cebbar -
Hazreti Ali ve Amribni Abdud Cengi -
Hamza Böke ve Amribni Abdud Cengi -
Hayher Kalesi - Berber Kalesi - Havarze­
min ve Billfiruazam Cengi - Muhammed 
Hanefi Cengi - Bedir Cengi - Eba Müs­
lim Horasani - Gazavat-l Seyyid Battal 
Gazi - Zaloglu Rüstem - Üç Yol Cengi -
Ejder Kalesi Cengi . . .  Bunlardan bazıla­
rının "Gaza-i İmam Hasan (Rd.) ba­
Rebi'ibni Malik", "Gazavat-ı İmam Ha­
san (Rd.)" ve "Gaza-i Muhammed Ha­
nefi ba-Gazanfer" adlı en eski taşbasması 
eserlerden yararlarularak yazıldıgı açıktır. 
Daha degişik kurguda cenk, aşk, korku, se­
iiıveıi kitapları da epeyce sayı tutar: Sey­
fülmüluk - Ali Baba ve Kırkharamller -
Avcı Behram - Behmenşah - Maharun Fe­
laketleri - Ham bin Nuhun Sarayı - Sey­
fizülyezen - Serencam - Hançerli Hamm 
- Temimdar Hikayesi - Dertli Kaval - Dür­
rü Yekta - Şahmar an - Yedi Alimler - Kö­
roglu . . .  Keloglan ile Kara Çomak - Nas­
reddin Hoca - Bekri Mustafa - İncili Ça­
vuş - Karagözün Salıncak Safası gibi mi­
zah hikayeleri; Namaz Hocası - Mevlidi 
Nebevi - Veysel Karani - Kerbela - Mız­
raklı İlrnihal - Vasiyetname - Hazreti Nuh 
ve Tufan - Hüccetülislam - Şems Mevlidi 
- Binbir Hadis - 1Iahiler Kasideler - Şuru­
tüsselat . . .  gibi din kitapları; Rüya Tabir­
leri, Güzel Mektup NUmuneleri vb. dizi­
nin degişik konulu kitapçıklarıdır. 

Bunların kapakları, içerigi özetleyen bi­
rer resimle renktendirilmiştir. 1 930'ların 
ilkel tipo tek.ni� ile temsili resimlerdeki 
olgun çizgilerin çelişkisi, şimdiki çok ile­
ri tekniklerle betimleme acemiliklerinin 
çelişkisine oranla pek masumanedir. Söz­
gelimi, Zaloglu Rüstem'i resimlendiren 
usta, Babıali'de ad bırakmamıştır, ama 
konunun ilgili bulundugu çagın giyim ku­
şarnını, silahlarını canlandırırken pek de 
kusur işlememiştir. Derdiyok ile Zülfüsi­
yah'ın, Tahir ile Zühre'nin resim ustala­
rı, Kan Kalesi'nin Kahkaba Sultam'ın çi­
zen sanatçı, masal dünyasıyla bagdaşan 
çizgiler bırakmışlardır. Resim altları ge­
nellikle "Seyit Battal'ın Şemseb'i öldür­
dügünün resmidir" gibi kalıp cümlelerdir. 
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Yine, kimi kitapların son yaprakianna 
rekliim metinleri konmuştur: "Seyfizül­
yezen, Binbir Gece Masalları'mn anasıdır. 
Göklerin sonsuzlu�u kadar derin bir ha­
yal ve efsane alemidir. Öyle bir alem ki 
ona bakan gözler kamılşır. Ona akan ruh­
lar ebedi bir hayranlık içinde mestolur . . .  
Şimdi bütün hazırlı�ırnız ikmal edilmiş­
tir. Yakında çıkacak olan Seyfızülyezen, 
hayatinizi tamamen altüst edecek, sizi 
kendi alemine sürükleyecektir. Biraz da­
ha beklemek tahammülünü gösteriniz! "  
veya "Aınribni Abdud'un en büyük ga­
yesi Hazreti Hamza'yı öldürmekti. Fakat 
bu emeline muvaffak olamadan öldü. Ni­
çin, sebebi nedir? Hazreti Hamza'yı kim 
öldürmüştür? Bunu da Hazreti Hamza ve 
Amribni Abdud cengini okuduktan son­
ra ö�eneceksiniz. İçinde birçok resim bu­
lunan bu kitabın fiyatı da 20 kuruştur. "  

Ço� 60-70 sayfadan ibaret halk kitap­
larındaki konuları tanıtmak için birkaç 
özet de verelim: 

ŞAHMARAN: Peygamber Danyal'ın 
o�u Camisap, ölüme terkedildi� bal ku­
yusundan yeraltı dünyasına girer. İfritle­
rin, ejderhaların, yılanların uyruk, yılan 
vücut! u insan başlı Yernliha Şahınaran'­
ın da padişah oldu�u masal alemine da­
lar. Billfir köşkler, havuzlar, bahçeler ara­
sında Şahınaran'dan Belkıya'nın ve 
Ukab'ın serüvenlerini dinler. Bu, masal 
içinde masaldır. Ukab'ı bir ejderhanın a�­
zından fışkıran ateşler yok ettikten sonra 
Belkıya'nın başından geçenler, Kral VIi­
ses'in serüvenlerini düşündürür. Zebercet 
zümrüt, yakut, inci, elmas bollu�u. yani 
zenginlik, kara gövdeli yaratıkların, ca­
navarların, su adamlarının, cinlerin, pe­
rilerin tekelindedir. 

ZALOGLU RÜSTEM: Zabilistanlı 
Rüstem, kolunda bir aslan pençesi dam­
gasıyla dünyaya gelir. Kunda�ını iki hiz­
metçi zor taşır. Bir aylıkken dadısının par­
ma�nı kırar. On beş yaşında bir fıli öldü­
rür. Türkistan (Semengan) padişahının kı­
zı Tehmine'ye vurulur. Rahş adlı atma at­
layıp gürzünü de omuzlayarak İran Şahı 
Keykavus'a yardıma gider. Yıllarca sava­
şır. Tehmine'den do�an oğlu Sührab da 
pehlivan ve kahraman olur. O da eline ge­
çirdi� bir resimden Keykavus'un kızı Se­
mine'ye tutulur. Yollara düşer. "Biz ge­
lelim yirmi sene evvel İran Şahı'na giden 
Zalo�u Rüstem'in serencamına." Ovaları 
karabulut gibi kaplayan düşman ordula­
rını, aslan fil sürülerini yener, yok eder. 
Bir vuruşta bir aslanın başını top gibi ha­
vaya uçurur. Orakla ekin biçer gibi kelle 
biçer. "Biz gelelim İran yolunu tutan o�­
lu Sührab'ın ahvaline" . . .  Böylesine dön­
dürüle dolaştırıla, entrikalar, savaşlar, 
aşklar örülüp gider. Zalo�lu Rüstem'e ve 
ötekilere yüzyıl, iki yüzyıl yaşama ayrıca­
lığı tanınrmştır. Elbette ki bu anlatım bi-

çimi, henüz o tarz yaşamaların geçmişte 
gerçek oldu�na inananlara, o tür dün­
yaların hayaline dalabilenlere seslenmek­
tedir. 

BATTAL GAZİ: "Raviler şöyle riva­
yet ederler ki, Cebrail aleyhisselam, Hz. 
Peygambere kendisinden yirmi yıl sonra 
bir yi�din çıkacağını, ·ıstanbul kapıları­
na dayanaca�ını müjdeler. "  "-Çün hük­
mü risalet ternam oldu. Resul aleyhisse­
lam efendimiz dar-ı fenadan dar-ı beka-. 
ya rıhlet buyurdu. Andan sonra Ali Ye­
zid huruç eyledi . . .  " İmam Hüseyin'in to­
runlarından Aliyelmedeni, dünyayı Hari­
ciler'den temizlemek için Malatya'ya ge­
lip yerleşir. Torunu Hüseyin pehlivan 
olur. Bizans'ı yener. Yaman yi�ittir. Bir 
gün Şam da�larında av lanmaya çıkar, 
"-Bir geyik gördü münkaş ve gayet güzel 
atını sürdü, geyik kaçtı, Hüseyin etti, ko­
mazam seni ele getürmeyince (Malatya 
Beyi) Nurnan'ın o�luna ermigan idem" 
der. Bu av hikayesi işleri dolaştırır. Te­
vabil, Hüseyin Gazi'ye o�lu Cafer'in do­
�munu muştular. Malatya Beyi, Cafer'in 
falına bakar. Hüseyin Gazi Marnuriye ta- . 
raftarına ava çıkar. Marnuriye (Arnoriom: 
Eskişehir) büyük kaledir. İçinde kırk bin 
asker vardır. Beyi Mihriyayil "Rum kay­
zerinin avretinin kardaşıdır. ' '  Bunlar üç 
kardeştir. Ortanca Mehran, küçü�ü Şam­
seb. Geyik yüzünden Hüseyin Gazi, Mih­
riyayil'in kırk bin kişilik ordusu ile tek ba­
şına harbeder. Kafir kanı sel olur. "Ken­
disi dahi zehimlenür. Kafirler şehit etti­
ler, atı kaçar. Malatya Beyi, Cafer'e Ab­
düsselam'ı serasker tayin eder. " BattaJ.., 
işte bu Cafer'dir. Serüvenleri bitip tüken­
mez. Halk Battal' ı  öylesine sevmiştir ki, 
güçlü kuvvetli do�anlara, ya da büyüyün­
ce öyle olması um ulanlara hep Battal adı 
verilegelmiştir. Anadolu 'nun her tarafın­
da Battal'ın, babasının mezarları, Mamu­
riye'nin Mihriyayil Sarayı'nın harabeleri 
gösterilir. 

KAN KALESİ: Hazreti Ali'nin bu cen­
gi, tarih verileriyle bağdaşmaısa da hal­
ka göre katıksız gerçektir. Saad ibni Ub­
bad'ın o� una sünnet hediyesi verebilmek 
için cenge giden Ali, Düldül'ün sırtında, 
belinde Zülfikar, da�arı ovalan aşar. Ay­
larca gider. Yarısı kan, yarısı katran akan 
ırma� geçer. Altı yüz elli yaşındaki Müca­
hid'den yol sorar. Lak Kalesi'nde Tarilc 
Zengi, Tama Zengi, Kama Zengi ile ayrı 
ayrı vuruşur. Yeri gö� inleten naraları 
Medine'de duyulur. Binlerce kale muha­
fızını öldürür. Derinli� yüz kulaçtan fazla 
kan suyunu geçer. Kavus iline girer. Cen­
neti cehennemİ olan, kızıl altından yapıl­
ma yedi burçlu, üç yüz altrmş kapılı Kan 
Kalesi'ne ulaşır. Amık bin V eç adını kul­
lanarak içeriye girer. Bu kale, tanrılık id­
diasındaki Sultan Kahkaha'nındır. Cen­
netinin kapısı, yanyana yüzelli kişinin ge-
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çebilece� genişliktedir. Hurileri gılman­
Iarı çoktur. Sarayına, her basama�nda 
bir canavar bağlı üç yüz kırk basamaktan 
çıkılır. Ali, Kahkaba'nın önünde pehlivan 
Tarnruç ile tek e tek vuruşur. Askerleri so­
ğan gibi doğar. On beş-günlük yoldan na­
rasını işiten Halid ibni Velid, Alabacak'­
ın kılavuzluğunda imdadına yetişir. Kah­
kaba'nın dört yüz bin muharibinden yüz 
doksan bin kafır kesilir. İki yüz kırk yaşm­
daki vezir Yemliha'nın savunma çabala­
rı boşa gider. Bir yüz doksan beş bin daha 
öldürülür. Ali, Kahkaba'yı Zülfikar'la 
ikiye biçer. Hazinesinden uygun bir he­
diye alıp Medine'deki sünnet dü�ününe 
yetişir . . .  

ŞAH İSMAİL: Bu, Safevi şahı İsmail 
de�ildir. Kandehar hükümdarının o�lu­
dur. Kamertay adında bir atı vardır. Y ö­
rük kızı Gülizar, soylu Gülperi ve eşsiz gü­
zelli�ni maskeyle gizleyen Arap Üzengi 
sevgilileridir. Şah İsmail masalı, İran ef­
sanelerinden, Leylii ile Mecnun'dan, Ke­
rem ile Aslı' dan alıntılar la örülmüştür. Üç 
sevgilisini de nikiihlayan İsmail'i, hüküm­
dar babası kıskanıp öldürmeye kalkışır . . .  
Güzelli� karşısında bayılan İsmail'i, sev­
gilisi Gülizar, memesini yüzüne dudakla­
rına sürterek (!) ayıltır. Bir dünya güzeli 
olan Arap Üzengi'nin, zırh, mi�fer, mas­
ke kuşanarak sergiledi� muhariplik, ga­
rip bir çift cinsiyetiilik düşündürmekte­
dir . . .  

EMRAH İLE SELVİ: Halk ozanı Em­
rah'ın hayatına uyarlanmış bir masaldır. 
Olaylar ve kişiler gerçeklerle epeyce ba�­
daşır. Do� Anadolu halkı arasmda söy­
lenegelen masallarda "Şah o�lu Şah Ab­
bas" diye adından söz ettiren İran Şahı 
Abbas I ,  Safeviler'in Do� siyaseti, han, 
mirza, yer adları, Emrah ile Selvi'nin ma­
saldan uzak, hikayeye yakın yönünü ka­
nıtlar. Ustaca iişık atışmaları ilginçtir. 

Halkımız, bu basit kitaplardaki kişilerle 
olaylan yakın çevreye ba�ayarak yorum­
lamış, tarih bilincine bu kitaplardaki uy­
durmalarla ulaşınaya çalışrmş, kültürel bi­
rikiminin bir bölümünü bu kaynaklardan 
edinmiş, sanatı, anlatımı, şiiri, bu çerçe­
velerden görmeyi yeterli bulmuştur. Cenk 
kitapları, aşk masalları milyonları etkile­
yen toplumsal bir olgudur. 

ı Tark Soza, 22 Mayıs 1330, Sayı: 7. 
2 Cenap Şahabettin, "Arular" (Ornek Yazılar, 

·2, 1976). 
3 Mübeccel N.Duru, Ziya GtJkalp (1975), 

s. 221. 
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Burada çevirisini sundu�muz yazı, bir­
kaç ay önce, İngiltere'nin akademik­
olmayan en önemli tarih dergisinde ya­
yımlandı. Yazarı, Londra Üniversitesi'ne 
baglı Holloway Kraliyet Koleji'nde tarih 
hocalıgı yapıyor; 1982 yılında da A tlas of 
the Islamic World since 1500 (Phaidon 
Press, I SOO'den Bu Yana İslam Dünyası­
nın Atlası)'nı hazırlamıştı. 
Arap-olmayan İslam dünyasıyla neredey­
se özdeş olan buradaki kültürel cografya 
kavramı, "Geniş Anlamda Orta Asya" , 
bizi yalnız tarihsel olarak degil, büyük öl­
çüde halen de içine alıyor. Yazarın Batı'­
da unutuldutunu öne sürdügü bu katego­
rinin, biz ne kadar bilincindeyiz acaba? 

G 
eniş anlamda Orta Asya'yı, 
yani batıda Anadolu ve Fı­
rat, doğuda Doğu Türkistan 
(Sinkiang) ve Ganj Ovası, 

kuzeyde Rus bozkırı, güneyde de Hint 
Okyanusu ile sırurlanan toprakları, 
kendine özgü kimliği olan bir bölge 
diye düşünmek gerektiğini, sanırız 
pek az kimse hissetmektedir. Çoğu ki­
şiler, böyle bir şeyi şimdi için düşün­
medikleri gibi, belki geçmiş için bile 
düşünmezler. 

Oysa, bin yıla yakın bir süre boyun­
ca, bu bölgenin halkları ortak bir seç­
kinler kültürünü paylaşrnışlardır. 9 ile 
13.  yüzyıllar arasında, bu kültürü 
oluşturan ögeler bir araya gelmiş; ör­
neğin, Bağdat, İsfahan, Buhara bü­
yük yönetim ve uygar sanat merkez­
leri olmuş; İslamiyet ortak bir yasa ve 
değer çerçevesi sağlamış; tatlı ve ıslıklı 
Farsça sarayların dili olmuş; Türkle­
rin, sonra da Moğolların savaşkanlık 
becerileri devlet erkini yükseltmiş; 
İranlıların zihin ve güzel sanatlar ko­
nularındaki yetenekleri, yönetim 
çarklarını yağlarnış ve incelikti saray 
kültürünü beslemiştir. 

Kitleler ya Azerice, Türkmence, Öz­
bekçe, Kırgızca gibi Türkik bir dil ya 
da Farsça, Kürtçe, Puştii, Baluçi, Hin­
di gibi bir Hint-İran dili konuşmuş­
lardır. Zamanla, bu kitlelerin yerel 
kültürleri, şehirlerdeki yüksek İslam 
kültürüyle gitgide daha çok etkileşi­
me girmiş ve Delhi'deki Farsça konu­
şan sarayla, içinde bulunduğu Hint­
çe konuşan evrenin biribirini etkile­
mesinden doğan Urduca gibi yeni me­
lez türler yaratmıştır. 
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UNUTULMUŞ BİR BÖLGE: 

Geniş Anlamda 
Orta Asya* 

FRANCİS ROBİNSON 

Bölgenin çeşitli yöreleri, karma seç­
kinler kültürüne önemli katkılarda 
bulunmuşlardır. Anadolu'dan İslam 
mistikliğinin en etkili yapıtı olan Ce­
laleddin Rumi'nin Mesnevi'si, Hora­
san'dan ve Orta Asya'dan okullarda 
kullanılan çoğu kitaplar, yüksek İran 
yayiasındaki şehirlerden de bir sürü şi­
ir gelmiştir. 19. yüzyıla değin, değişen 
zenginlik ve iktidar merkezleri arasın­
da insanlar ve kaynaklar rahatlıkla gi­
dip gelmişlerdir. İranlılar Semerkant� 
tan Golkonda'ya kadar çeşitli yönetim 
işleri ararnışlar; Kürtler ve Orta As­
yalılar Kuzey Hindistan'daki Suf'i 

O km 1 500 

imaretlerine yolculuk etmişlerdir. 
1840'lar kadar yakın bir tarihte bile, 
Awadh Hint Krallığı, Şiilerin kutsal 
yerlerini ve bilginlerini desteklemek 
için Irak'a rupiler döküyordu. 

Bu karma kültürün en iyi anlatımı, 
Hindistan'daki ünlü The Mahal'in ya­
pımına katılan insanlar ve fikirlerdir. 
Bahçe mezar kavramı, Hint-Moğolla­
rınca bir Orta Asya geleneğinden ge­
liştirilmiştir. Usta zenaatçılar, geniş 
anlamda Orta Asya'nın dört bir ya­
nından gelmişlerdir: tasanıncı (mi­
mar) ve hattatlar Şiraz'dan, taş ve çi­
çek yontucular Buhara'dan, oymacı-

Se merkand 
• • Buhara 

, 
.-· 
} 
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lar Semerkant'tan, duvarcılar Delhi� 
den, kakmacılar Multan'dan, kubbe­
yi yapan Osmanlı Türkiyesi'nden, 
bahçe tanzimcİsİ Keşrnir'den, yapı ka­
tibi Kandahar'dan. 

Bazan, bu bölgenin geniş bir bölü­
mü tek bir yönetim altına giriyordu: 
9. ve 10. yüzyıllarda Buhara'daki mer­
kezlerinde hüküm süren Samarnler ya 
da l l .  yüzyılda egemenliklerini Hin­
distan'dan Hazar Denizi'ne kadar ya­
yan Gazneliler gibi. 14. yüzyılın son­
larında, birkaç on yıl boyunca da, Ti­
murlenk bütün geniş anlamda Orta 

• . 

Asya'yı buyru�u altında birleştirmiş­
tL 

16. yüzyıla kadar, bölgede kim ba­
şat erk sahibi olduysa, çogucası İran� 
ın zengin kuzeydo�u eyaleti Horasan'ı 
merkez alarak, bütün komşu ülkeler 
üzerinde güçlü etkiler yapmış, hatta 
Mo�ol egemenli�i döneminde Avrus­
ya'nın ço�unu nüfuzu altına almıştır. 
16. yüzyıldan sonra, Ruslar Asya step­
lerine yayılmaya, Avrupa'nın denizci 
ülkeleri de Asya kıyıları boyunca bas­
kı yapmaya başlayınca, bu gibi dev­
letlerin siyasal ve kültürel etkisi zayıf­
lamıştır. Giderek, Avrupa emperyaliz-

mi ile yerel güçlerin etkileşimi, geniş 
anlamda Orta Asya'nın çagdaş ulusal 
devletlere bölünmesine yol açmıştır. 
Bunların sıkı sıkı korunan sınırları ve 
özenle beslenen ulusal kültürleri, 
halkları arasında benzerlikleri maske­
lemektedir. 

B 
ugün, ço�u kimseler geniş an­
lamda Orta Asya'nın ortak ta­
rih ve kültürünü görmezlikten 
gelme eAilimindedir. Bu du­

rum, kısmen, tarihierin çogunun çaA-
daş ulusal devletlerin bakış açısıyla 
yazılmasından ileri gelmektedir. Böyle 
olunca, do�allıkla, biribirierine ben­
zerliklerini araştırınayı bir yana bırak­
ma pahasına, kendi ayrı kültürlerini 
ortaya çıkarma kaygısı agır basmak­
tadır. Ortaklıkları gözardı etme eAili­
mi, kısmen de, bu bölgenin ço� yö­
relerinin Orta Dogu'ya, Güney Asya� 
ya ve Sovyetler Birliği'ne kenar sayıl· 
masından ötürüdür. Bu durum, Av­
rupa devletlerinin, Asya'yı kenarların­
dan dönüştürmeye başlayıp hinterian­
dını ise durgun bir birikinti diye dü­
şünmelerinin sonucudur. Bu görüş, 
hala Batılı hükümetlerin varsayımla­
rı arasında yer almaktadır; üniversite 
bölümlerinin yapılarında da kurum­
sallaşmıştır. O yüzden, geniş anlam­
da Orta Asya'nın yalnızca geçmişteki 
önemini kavrayamamakla kalmıyo­
ruz; şimdiki durum üzerindeki etki­
sini de, aynı nedenle anlayamıyor ola­
biliriz. 

Ostte Tae Mahat. 
Yanda 13. yy.da yapılmış bir Islam minyatara. 

• ''A Forgotten Region", History Today, cilt 35 
(Şubat 1985), s.9. 
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U sôlsüz Bir Tarih Konımı 
odern edebiyatın ve sana-

M tın patlama yaptığı şehir­
lerin arasında Moskova'­
nın özel bir yanı vardır. 

Yüzyıl başından, Stalin'in ağır ve kas­
vetli gölgesinin Sovyet Rusya'ya iyi­
den iyiye düştüğü 1930 yılına dek, 
Devrim öncesinde ve sonrasında, ça­
ğımıza mührünü vuracak bir yaratıcı 
ortam egemendi Moskova'ya: Sine­
mada Ayzenştayn ve Vertov, tiyatro­
da özellikle Meyerhold, resimde Ma­
leviç, Kandinskiy ve Chagall, edebi­
yatta ise Blok, Mayakovski, Mandelş­
tam, Yesenin, Pasternak, Alımatova 
ve daha nice süzme genç yazar ve şa­
ir yepyeni bir üslfip saltanatı kurmuş, 
Avrupa'nın pek çok yerinde etkili ol­
muşlardı. Fitüristler kadar Kons­
trüktivİstler ve Akmeistler de kaba 
gerçekçiliğin uzağında, insanoğlunun 
değişim özlemini yansıtan ürünleriy­
le, o yıllarda, durmak nedir bilmeyen 
bir fırtına gibi ortalığı kasıp kavur­
muşlardı . 

Bu büyük isimlerio arasında, ilk 
bakışta ikinci planda gözüken, çün­
kü işini , Henry James'in deyişiyle 
"kıskanç tanrıça başarı"ya teslim et­
meyen benzersiz bir şair, döneminin 
hemen tüm yaratıcılarını, en başta da 
şairleri etkilediğinden habersiz, ken­
di kendine açtığı düş koridorunda ge­
ziniyordu: Velimir Hlebnikov. Türk 
okuru bu tekinsiz sairi, tek tek çevi­
rileri bir yana, yeterince tanıma ola-
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nağını bulamadı . Kaldı ki , daha faz­
lasını beklemek de gerekmiyor gibi: 
Hlebnikov'un kendi diliyle kurduğu 
ilişki ele avuca gelir türden değil ki, 
başka bir dilde yeniden kurulabilsin. 
Joyce İngiliz dilinde, Ece Ayhan bi­
zim dilimizde neyi temsil ediyorsa, 
Hlebnikov'un şiiri de Rusçada bu ay­
rıksılığın simgesi. Dili eğip büken, 
ona alışılmadık yan anlam kapıları 
açan, kelimenin yanı sıra harfe ve he­
ceye de özel yükler bindiren bu zorlu 
şiirin çoğu örneğini bir başka dile ta­
şımak açıkçası olanaksız. 

Hlebnikov'un ilginç yönlerinden 
birisi de, kaba hatlarıyla Fourier'yi 
çağrıştıra,n bir "tarih felsefesi"ne sa­
hip oluşuydu. Materyalist tarih oku­
lunun, idealist tarih anlayışının ya da 
Annales okulu tarihçilerinin yöntem­
leriyle uzlaştırılamayacak bir tarih 
"görüşü" geliştirmişti Hlebnikov. Şa­
ire göre, tarih belli sayıların ve kat­
sayıların çerçevesi içinde kuruyordu 
mantığını. Bu nedenle de, bütün bü­
tüne uyuma dayalı bir rastlantı ma­
tematiğine dayandığı söylenebilirdi .  
Tuhaf, i lk bakışta "naif" gözüken, 
ama ayrıntılarına dek (kendi tutarlı­
ğı içinde) çözümlenmiş bir "cetvel" 
de çıkartmıştı Hlebnikov: Yeryüzün­
deki devletlerin 4 1 3  yıl arayla kurul­
duğunu (İngiltere 827'de, Almanya 
1 240'da, Rusya 1653'de), büyük sa­
vaşların arasında 3 1 7  yılın yer aldığı­
nı, ünlü adarnların 365 yıl arayla doğ-

Ahmet Kuyaş'a 

duğunu çeşitli "dizi"lere bağlayarak 
"kanıtlıyor", hiçbir şeyin rastgele ol­
madığını, tersine sayısal bir uyum ya­
sası' nın işlediğini öne sürüyordu. Sa­
yılarla da yetinmeyecekti: Mekan 
bağlantılarının büyük mantığı (Kiev 
şehrinin İstanbul, Viyana ve Peters­
bmg arasında kurulmuş bir örümcek 
ağının tam merkezinde yer alması gi­
bi), harflerin özel ve cins isimlerde 
"belli" bir sırayla tarihin çeşitli dö­
nemlerinde önem kazanniası (Alman­
ya' da, XIX. yüzyılda Schiller, Shle­
gel, Schopenhauer ve Schelling'in or­
taya çıkışı), her şey ama her şey bu 
zorunlu rastlantısallığa dayanıyordu. 
Hlebnikov, geçmişle ilgili bir yakla­
şım saymıyordu yöntemini . Nitekim, 
19 12'de yazdığı bir yazısında, uzun · 
hesapların ardından şu soruyu gele­
ceğe yöneltiyordu: " 1 9 17  yılında bü­
yük bir devletin düşmesini bekleme­
miz gerekmez mi? "  

Hemen hemen aynı yıllarda, A vru­
pa'nın bir başka kültür merkezinde, 
Paris'te, gerçeküstücülerin de üzerin­
de önemle durdukları bir konu olmuş­
tur "rastlantı" . Ama Hlebnikov'da­
ki zorunlu mantıkla, kullandıkları te­
rimlerin yakınlığına rağmen, uzlaştı­
rılabilecek bir yaklaşım değildi onla­
rınki. Aragon ve Breton için "nesnel 
rastlantı , kavramı canalıcı bir önem 
taşıyordu, hatta rastlantının "ma­
tematiksel" özelliğirıi bir· tür abar­
tıyla öne sürüyariardı ama, ne olur-
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sa olsun, insanlık tarihi için de, ki­
şisel tarihler için de hesaplanmaz, akıl 
sır ermez bir mantığa bel bağlıyorlar­
dı daha çok. 

Belli bir açıdan bakıldığında, insan 
hayatının yalnızca rastlantılar üzeri­
ne kurulduğu düşünülebilir gerçekten 
de. Akılcılığı, daha çok da pozitiviz­
mi benimsediğimizdı;n bu yana, ga­
fil avlandığımız anlar bir yana, rast­
lantı dinamiğini, bu dinamiğin şaşır­
tıcı düzenini hurafe sayınayı yeğledik 
hep. Kendi payıma, zaman zaman, 
rastlantının ürkütücü de olabildiğini 
bildiğim şen gerçekliğiyle, bu gerçek­
liğin dışındaki hayata ya da benim ha­
yatıma yansıma biçimiyle, kimi tuhaf 
oyunlarda olduğu gibi, oyalanırım. 
Bir kural silsilesi geliştirmiş, rastlan­
tı düzenini belil evrelere göre çerçe­
veleyip ona bir mantık aramış deği­
lim. İnsanların alınyazılarına boyun 
eğdiklerine inanmıyorum elbette; 
ama, bazı düşünürlerin öne sürdük­
leri gibi yazgımızı bütün bütüne ken­
di elimizle değiştirebileceğimizi, ku­
rabileceğimizi de sanmıyorum: Biz bir 

şeyler yaparken, bizim dışımızda bir 
şeyler oluyor ve hayatın akışı içinde 
rastlantısal olanın payı hep büyük 
önem taşıyor. 

Hlebnikov Mayakovski'ye, Maya­
kovski Elsa Triolet'ye, Elsa Triolet 
Aragon'a rastlamasaydı, belki de bu 
garip rastlantı kuramı Moskova'dan 
Paris' e ulaşamayacaktı. Ama rastla­
mak yeterli değildir hayatta, insanın 
bir de rastladığını bilmesi, anlaması 
gerekir. Yalçın Küçük, Namık Ke­
mal 'in Hyde Park'ta gezinirken 
Marx'a rastlamış olabileceğini, oysa 
bunun farkına bile varamamış oldu­
ğunu yazar. Yalnız o mu? Zeki Veli­
di Togan Viyana'dayken, komşusu 
Freud'la sık sık rastlaşmıştı da ne ol­
muştu? Bilginlerin, büyük yazarların 
ve sanatçıların, ünlü siyaset adamla­
rının, peygamberlerin hayatında "ta­
rihsel rastlantı"lar vardır hep. İnsan­
oğlunun yeryüzündeki serüvenini de­
rinden etkileyen icat ve keşiflerin ço­
ğunda rastlantının imzası okunur. Ci­
nayetlerde, kazalarda da payı eksik 
değildir. Rastlantı, olağan seyrini sür­
düren olaylar zincirine bir başka zin­
cirin halkasının karışmasıyla ortaya 
çıkar: İnsanların hayatları p�ralel de­
ğildir çünkü, gün gelir bir çizgi öte­
kiyle kesişir ve o ·  noktadan başlaya­
rak seyir değişir .  

Gene de,  rastlantı, tarihsel olma­
dan önce kişiseldir. Tarihsel bir bo­
yut aldığında ise, çoktan onu doğu-
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Solda; Zeki Vetidi Togan 
gençlik yıllarında. 
1912'de çekilmiş olan 
yandaki fototrafta ise; 
(ayakta) sagda 
Mayakovski, 
(oturanlardan) sol başta 
Hlebnikov. 
Sol altta gtJrülen desen: 
Petnikov tarafından 
yapılmış bir Hlebnikov 
portresi. 

ran kişilerden uzaklaşrnıştır: Kişisel 
boyutlardaki bir rastlantının tarihsel 
boyutlara ulaşması, etkisinin, tıpkı 
karşı karşıya koyulmuş iki aynada ço­
ğalan snretler gibi, başkalarına doğ­
ru durmadan uzanmasıyla olur. Şüp­
hesiz rastlantının türüne ve sığasma 
bağlı bir gelişme yelpazesinin belir1e­
yiciliği sözkonusudur burada: Bir ka­
dın ile bir erkeğin rastlaşmasından, 
uzun vadede, olsa olsa birkaç yüz ki­
şi etkilenebilir. Ama Hitler'in anne­
siyle babasının rastlaşması için aynı 
yorumu getirmek zordur. Nedir bu­
rada belirleyici olan, işte o belli de­
ğildir. 

Zeki Yelidi Togan'dan söz ettim 
demin ya, aklıma geldi: Bu satırları 
Sultan tepe' de, Susuz Bağ sokağında 
oturdoğum evde yazıyorum. Sokağın 
Mocan korusuna yakın bir yerindeki 
Özbekler tekkesinin eski şeyhlerinden 
Mehmet Ata Efendi'yi Atatürk, o sı­
ralarda Kızıl Ordu ile dayanışmayı 
keserek özerklik mücadelesine giriş­
miş bulunan Türkmenlere göndermiş­
tL Şeyh Ata'nın karşısına, dönemin 
Rusyası'nın önemli siyasal portrele­
rinden biri, Zeki Yelidi Bey çıktı. Son­
raları bu serüvenden koparak A vru­
pa'ya giden, ardından da Türkiye'ye 
gelerek tarih profesörü olan Togan 
besbelli ki, Hlebnikov'un adını duy­
marnıştı: "Tarihte Usfi/" adlı kitabın­
da bu tuhaf tarih kurarnının esame­
sine bile rastlanmaz. 
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akedonyalı hanedandan 

M İmparator Sekizinci 
Konstantinos Porphyro­
genitos, son defa olmak 

üzere hastalandıgı zaman, kendisine 
bir halef tayinini düşünmeye başla­
mıştı. O ana kadar Bizans tahtına bir 
halef tayini Konstantin'in aklına bi­
le gelmemişti. Konstantin gayet müs­
rif, oyuna, Hipodrom kuşlarına müb­
tela idi. Kendisi Makedonyalı hane­
danın son varisi idi. Fakat oyundan 
baş kaldıramadıgı için ekseriya süre­
fayı [sefirleri] bile kabul etmeyi unu­
tur, vaktini oyun ile, eglence ile geçi­
rirdi. Konstantin'in üç kızı vardı; üçü 
de evlenmemişti: Eudoksia, Zoe, 
Theodora. Eudoksia zekaca, büsnce 
vasat derecede idi. Daha çocuklugun­
da yüzü çiçek illetinden harab olmuş, 
biçare kız bu perişan hüsnünü manas­
tır köşelerinde gizlemişti. Binaenaleyh 
Konstantin'in vefatında Bizans tah­
tına Zoe ile Theodora geçecekti. Fa­
kat bu tarihte ( 1 028) Zoe elli yaşın­
da, Theodora ondan biraz dun [aşa­
gı] bir sinnde [yaşta] idi. 

Makedonyalı hanedan devrinde, 
Bizans'ın veraset meselesi de halledil­
mişti; Bizans idaresinin kadınlar eli­
ne geçmeyecegine hemen herkes emin 
idi. Bu sebepten İmparator Konstan­
tin de kızı Zoe'ye bir koca aramış, 
Konstantin Dalasan'ı [Dalassenoi] , 
Ermeni zadeganından birini intihab 
etmişti. Fakat bu zatın payitahttan 
pek uzakta bulunması, imparatoru bu 
fikirden vazgeçirmişti. Nihayet, Şeh­
remini Romanos Argyros'u münasip 
görmüştü. Romanos gayet yakışıklı, 
altmış yaşında, müteehhil [evli] bir 
zat .idi. Hususiyle zevcesine fevkala­
de muhabbeti vardı. Zevcesi de ken­
disine perestiş ederdi. İmparator bu 
mevanii [engelleri] katiyyen nazar-ı 
itibara almamış, Romanos'a ya zev­
cesini tatlik etmesini [boşamasını] ve­
yahut gözlerini oyduracağını söyle­
mişti. Bu haber-i felaket, Romanos'­
un zevcesi üzerinde müthiş bir saika 
[yıldırım] tesiri icra eylemişti. Zaval­
lı kadın zevcini kurtarmak için her şe­
ye tahammül etmiş, kendisini manas­
tır köşelerine kapatmış, Romanos da 
Zoe ile izdivac etmişti. Üç gün sonra 
Konstantin vefat edince, Zoe ile zev­
ci ve hemşiresi Bizans İmparatorlu­
ğu'nu idare etmeye başlamıştı . 
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Zoe imparatoriçe olduğu zaman, 
elli yaşında, fakat nazar-firib [göz al­
datan] bir hüsne [güzelliğe] malikti. 
Uzun kirpikler altında iri gözleri, ha­
fif bir inhina peyda eden [kavisli] bur­
nu, nazar-rüba [göz alıcı] saçları si­
masına başka bir halavet [tatlılık] ve­
riyordu. Zoe'nin rengi gayet beyaz, 
endamı son derece mütenasibti. Sin­
nini [yaşını] bilmeyenler kendisini 
adeta bir genç kız zannederlerdi. Or­
ta boylu, fakat mütenasib vücutlu idi. 
Yetmiş iki yaşına geldigi zaman bile, 
hüsnünün taraveti [tazeliği] asla bo­
zulmamıştı. Zoe, sarayın ağır ve sır­
malı elbisesine, mücevherlerle parla­
yan taçlarına, gayet sade bir kıyafeti 
tercih ederdi. Bununla beraber lavan­
taya, kozmetiğe pek ziyade düşkün­
dü. Habeşistan'dan ve Hindistan'dan 
suret-i mahsusada kokular getirtir, 
dairesinin bir kısmında bütün sene 
hizmetçi kızlara kokular imal ettirir­
di. Ekseriya bahçede teferrücler icra 
eder [gezintiye çıkar] , taravet-i hüs­
nünü muhafaza için saf hava tenef­
füs etmeye gayret eylerdi. 

Zoe, son derece cahil, fakat pek zi­
yade asabi idi. Birçok defalar, bazı 
kimselerin hayat ve mematına karar 
verir, fakat umfir-u hükumeti [hüku­
met işlerini] de sürüncemede bırakır­
dı. Zoe, aptal, havai-meşreb, mağrur, 
müdahaneye [dalkavukluğa] son de­
rece meyyal bir imparatoriçe idi. Ai­
lesinin şan ve şerefinden, kendisinin 
dirayetinden bahs olunduğu zaman, 
sevincinden koltukları kabarırdı � Nef­
si için pek çok para sarf eder, başka­
larına da ahmakça israfatta bulunur­
du. Zoe, aynı zamanda dindar idi; fa­
kat dindarlığı eazze resimleri [ermiş 
ikonaları] önünde günlük [tütsü] ve 
mum yakmaktan ibaretti. Hükumet 
işlerinden haz etmez, kadın işlerinden 
ise büsbütün sıkılırdı. 

Zoe'de ahlaksızlık ırsi idi. Bizans'­
ta sefabati ile şöhret bulan İkinci Ro­
manos ile Theophano'nun bu sarışın 
hafidesi [torunu] , güzelliğine ve cazi­
besine son derece mağrur idi. Ekse­
riya, gençliğinin en parlak zamanla­
rını haremde geçirdiği için müteessir 
olurdu. Zevci Romanos Argyros, Zoe 
ile evlendikten bir müddet sonra ken­
dilerine bir varis yetiştirmek istemiş, 
zevcesi ile beraber müracaat etmedik 
nüsha [muska] , ilaç bırakmamıştı. 

lmparatoriçe Zoe 
Ayasofya, Istanbul, XI yy 

Fakat kendisinin altmışında, Zoe'nin 
ellisinde olması, bu arzunun husulü­
ne mani olmuştu. O zaman Roma­
nos, Zoe'yi bir tarafa bırakmış, hü­
kumet işlerini ciddiyetle ifaya başla­
mıştı. 

Zoe, bu metrukiyyetten [bırakıl­
mışlıktan] pek müteessir olmuştu. Fa­
kat Zoe'yi memnun etmeyen yalnız 
bu metrukiyyet degildi; nefsi buzuza­
tının [nefsiyle ilgili hazlarının] tatmin 
edilernemesi onu daha ziyade milte­
essir ediyordu. Romanos, Zoe'nin is­
raf atını da tahdid etmek istemişti . 
Zoe, o zaman kendisini eğlendirmek 
için hariçten teselli aramış, imparato­
run akrabasından Konstantin namın­
da biri ile, daha evvel de yine bir 
Konstantin ile münasebatta bulun­
muştu. Fakat bu teveccüh uzun müd­
det devam etmemişti . Nihayet Zoe, 
saray hadım ağalarından İoannes'in 
kardeşi Mikhael'i kendisine en muva­
fık bir aşık olmak üzere intihab etmiş­
ti. 

Mikhael, parlak nazarları, nazar­
f'ırib rengi, cazip endamıyla bütün şa­
irlerin nazar-ı meftuniyyetini celb ey­
lemişti . Evvela, hüsnü ve şebabiyle 
imparatorun hoşuna giden Mikhael 
bilahare imparatoriçenin de hissiya­
tım tahrik eylemişti. Zoe, o zamana 
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Zoe 
AHMED REFİK [AL TINA Y] 

kadar hadım İoannes'ten nefret eder­
ken şimdi ona gittikçe güler yüz gös­
termeye başlamış, nihayet kardeşin­
den pek ziyade haz ettigini söylemiş­
ti. Mikhael, evvela bu ka}?ulden bir­
şey anlamamıştı. Yüzü kızararak, 
malıcup bir halde Zoe'nin huzuruna 
çıkıyor, Zoe onu gittikçe teşci' etme­
ye [cesaretlendirmeye] gayret ediyor­
du. Bazen zarifane tebessümler edi­
yor, ara sıra hissiyatını da dökmeye 
başlıyordu. Nihayet Mikhael, karde­
şinin ikazı üzerine cesaretini artırmış, 
İnülayimane sözlerden iş bilselere ka­
dar intikal etmiş, sonra daha ziyade 
ilerisine varmıştı. O zaman Zoe, bu 
genç aşığına bütün kalbiyle meshur 
olarak [büyülenerek] her türlü tedbir­
sizlikleri gözüne aldırmıştı. Zoe her­
kesin karşısında aşıgını der-aguş edi­
yor [kucaklıyor] , onunla diz dize, bir 
sandalyeye oturuyor, aşığını bir sa­
nem [put] gibi süslemeye gayret eyli­
yordu. Hatta bir gün imparatorun 
tahtına oturtmuş, başına taç giydir­
miş, eline imparatorluk asasını ver­
miş, kendisi de yanına sokularak: 

- Ma'bUdum, zühre-i cemalim, 
gözlerimin süruru, ruhumun tesellisi l 
diye der-agilş etmeye başlamıştı. O sı­
rada bit-tesadüf saray erkarnndan biri 
içeriye girmiş, birdenbire şaşakalmış-

tı . FakatZoe hiç tavrını bozmayarak: 
- Bu andan itibaren ve bundan 

böyle hakiki imparator budur! 
demiş, Mikhael'in ayakları önünde, 
içeri giren zata diz çöktürmüştü. 

Zoe ile Mikhael beynindeki [arasın­
daki] münasebet, bütün saray halkı­
nın malumu olmuştu. Bittabi bunun 
yalnız Romanos farkına varmamıştı. 
Hemşiresi Pulkheria, Zoe'ye düşman 
olduğu için kardeşine biraz işi açmış, 
fakat imparator bir türlü inanama­
mıştı. Mikhael'i bir gün huzuruna ça­
ğırıp sual etmiş, delikanlı külliyen in­
kar eylemişti. O zaman imparator, 
Mikhael'e daha fazla emniyet etmiş, 
hatta gece Zoe ile beraber yatarlar­
ken, Mikhael'i yatak odasına getir­
mişti . Mikhael bu gibi zamanlarda 
im paratorun ayaklarını ovar, ara sı­
ra ellerini Zoe'nin ayaklarına da te­
mas ettirmekten hali kalmazdı . . .  

Nihayet Romanos, işin tamamİyle 
farkına varmıştı. Fakat işi hiç bilmez­
likten gelmeyi daha muvafık bulmuş­
tu. Romanos, Zoe'rıin tabiatını bili­
yordu. Mikhael'i Zoe'den ayıracak 
olursa sarayda pek büyük rezaletler 
çıkacaktı. Bu sebepten zevcesinin yal­
nız bir kişi ile meşgul olmasını 
muhafaza-i haysiyyet nokta-i naza-
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rından daha muvafık görmüş, niha­
yet bu münasebet bir nevi resmiyet 
kesb eylemişti. 

Romanos zahiren [dıştan] gayr-ı 
mütehassis [duygusuz] görünüyor, fa­
kat batmen [içteri] büyük bir ıztıra­
ba giriftar oluyordu. Günden güne 
kuvvetten düşüyor, agzına bir lokma 
yemek koymuyordu. Hemen bir hiç 
için hiddetleniyor, sırmalı elbise için­
de bir ölü çehresi bağlıyor, saçları de­
met demet dökülüyordu. İlıtirnal ki, 
Zoe ile Mikhael, başlarından Roma­
nos'u def' etmek için kendisine bir ze­
hir içirrnişlerdi. Fakat imparatorun 
bununla da ölmediğini görünce, hiz­
metçilere tenbih etmişler, imparator 
banyo yapmak için başını suya dal­
dırdıgı esnada, lüzumundan fazla su­
dan dışarı çıkartmamalarını söylemiş­
lerdi. Fi'l-hakika imparator bir gün 
banyo için suya girmiş, suda Itizu­
mundan fazla kalmış, nihayet baygın 
bir halde dışarı çıkarılmıştı . Hizmet­
çiler Romanos'u yatağına götürmüş­
lerdi. 1 İmparator bir müddet sonra 
kendine gelince eliyle bir şeyler işaret 
etmiş, fakat kimsenin bir şey anlama­
dığım görmüş, sonra gözlerini melu­
lane [acıklı bir halde] kapayarak 
teslim-i ruh eylernişti . 

Zoe bu felaket anında bile hissiya­
tım ketme [duygularını gizlemeye] lü­
zum görmemişti. Felaketi haber alır. 
almaz, kocasının ölüp ölmediğirıi tah­
kik için odasına koşmuş, hakikate va­
kıf olduktan sonra, yanında bile bu­
lunmaya lüzum görmernişti. Zoe şim­
di başka şeyler düşünüyor, Mikhael'i 
imparator nasb ettirmek için tedabir 
ittihazıyla meşgul bulunuyordu. 

* * * 

aray erkanı Zoe'ye mütema-s diyyen nasihat ediyorlar, er­
bab-ı liyakattan biriyle evlen­
mesini tavsiye ediyorlardı. Fa­

kat Zoe muttasıl aşığını düşünüyor, 
Hadım İoannes ise Zoe'yi büsbütün 
fitilliyor, "bu iş teehhür edecek [ge­
cikecek] olursa mahv olduğumuz 
gündür! "  diyordu. Zoe bu nasihatları 
karnilen dinlemiş, nihayet bir gece 
Mikhael'i saraya getirtmiş, imparator 
tahtına oturtarak kendi de yanı başı­
na geçmişti. Sonra, bütün hiizıruna 
[hazır bulunanlara) Mikhad'in :.mpa­
ratorluğunu tasdik etmelerini teklif 
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ettiği gibi, gece aletacele Patriği de sa­
raya celb etmişti. Patrik, Romanos'u 
göreceğim zannederken Zoe ile Mik­
hael' i  sırmalı elbise içinde görür gör­
mez tereddüt etmişti. Fakat Zoe, ken­
disine ve ruhbana paralar vaad etmiş, 
patrik bu cazip altınlara hissiyat-ı di­
niyyesini feda eylemişti. Zoe, bu mu­
vaffakiyeti istihsal ettikten sonra, er­
tesi gün Mikhad'in imparatorluğunu 
Senato'ya tasdik ettirmişti. Bu esna­
da Romanos'un cesedi açık bir tabut 
içinde, yüzü tanınmayacak bir halde 
mezara götürülüyor, mukaddes sara­
yın yaldızlı odasında, saray ekabir-i 
ricaii kemal-i hürmetle Mikhad'in 
önünde diz çöküyor, mes'ut türedi­
nin ellerini öpüyordu. Zoe, yirmi dört 
saat dul kalmıştı. 

Mikhael imparator olduktan son­
ra sarayın ruhu hadım İoannes idi . 
İoannes sürat-i karara, . iktidar-ı siya­
siyyeye malik, umur-u maliyyeye son 
derece vakıftı. Payitahtın ve memle­
ketin alıviiline tamamiyle muttali ol­
duğu gibi kuvve-i hafızası da mükem­
meldi. Bu sebepten bütün zekasını 
kardeşinin saadetine sarf ediyor, bü­
tün ruhuyla onun refahını temin et­
mek istiyordu. 

Mikhael, imparator olur olmaz, 
Zoe'nin bütün arzularını yerine getir­
miş, Vasilisia'nın hoşuna gitmek için 
her türlü fedakarlığı ihtiyar eyleıniş­
ti. Fakat bilahare kardeşi İonnes'in 
tesiriyle tebdil-i meslek etmeye mec­
bur olmuştu. Mikhael, evvela Zoe'­
nin gözdelerini birer birer saraydan 
aşırmış, irnparatoriçeye haremden dı­
şarıya çıkmamasını tenbih eylemişti. 
Bundan başka, Zoe'nin en ziyade iti­
mad ettiği hadım ağalarıyla kadınla­
rı da kaldırıyor, yerlerine kendi ak­
rabasından itimat ettiği kimseleri ko­
yuyordu. Mikhael Zoe'yi o derece sı­
kıya koymuştu ki, kendisini ziyarete 
gelenlerin kim oldukları tahkik olu­
nuyor, irnparatoriçe ile ne görüşecek­
leri sual ediliyordu. tınparatorun mü­
saadesi olmadan bahçeye çıkmasına, 
hatta hamama gitmesine müsaade 
edilmiyordu. Zoe, bu halden fevka­
Iade sıkılıyor, yine teslimiyet gösteri­
yor, d uçar olduğu bakaretiere daima 
tahammül ediyordu. Fakat bilahare 
hiç tahammül ederneyeceği bir hill zu­
hiira gelmişti; o da, Mikhad'in ken­
disinden uzaklaşması, hatta kendisi-
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ni hiç görmek istememesi idi. Mikhael 
bu hayattan artık usanmıştı. Öteden 
beri dilçar olduğu sara illeti gittikçe 
teziiyüd ediyor [artıyor] , Zoe ile bir­
likte işledikleri cinayetten vicdanen 
muazzeb oluyordu [azap duyuyordu] . 
Bu sebepten saraya daima papazları 
davet ediyor, günahlarını af fettirrnek 
için onlarla beraber düşüp kalkıyor­
du. Ekseriya papazların ayakları 
ucunda, başını bir taşa dayayıp yatı­
yordu. 

Zoe, Mikhael'in bu hallerine ta­
hammül edememiş, nihayet o da is­
yan etmişti. Filhakika Zoe, şehirde 
haiz olduğu nam ve şöhrete tamaıniy­
Ie vakıftı. Bu sebepten evvelii Başve­
kili zehirlemek, bu suretle Mikhael'i 
büsbütün kendisine bend etmek isti­
yordu. Zoe'nin bu teşebbüsü akim 
kalmış, fakat Mikhael'e karşı hisset­
tiği ızdırabiit bir kat daha tezayüd ey­
Iemişti. Mikhael vicdanen gittikçe 
muzdarip olmaya başlamıştı. Nihayet 
bu ıztırab-illiid hayata nihayet ver­
mek için manastırlardan birine ka­
panmış, arkasından papaz elbisesi 
giymişti ( 1041) . 

Bu haber-i felaket haremde şayi 
olur olmaz, Zoe teessüründen diva­
ne olmuş, hayatından ziyade sevdiği 
zevcini, eski aşkını son defa olmak 
üzere görmek istemiş, saltanatını ve 
şerefini unutarak, bu hareketin mev­
kiine katiyyen yakışmadığını teemmül 
etmeyerek [düşünmeyerek] manastır 
kapılarına koşmuştu. 

Fakat Mikhael işlediği cinayetten 
niidim, bu gaddar kadının hevesatı­
na tabi olmaktan bitiib bulunduğu 
için Zoe'yi kabul etmemiş, kendisine 
perestiş eden, kendisini cinayetlerine 
teşrik eyleyen [ortak eden] bu kadını 
görmek istememişti. Bir müddet son­
ra elim bir suretle vefatı, Zoe'yi son 
ernelinden de mahrum bırakmıştı. 

Dördüncü Mikhad'in kardeşi to­
annes bu hadiseyi evvelce hissettiği 
için lazım gelen tediibiri ittihaz etmiş­
ti .  Hatta kardeşinin sağlığında yeğe­
ni Mikhael'i saltanata teşrik ettirmiş, 
bu teklifi Zoe de kabul eylemişti .  Bi­
naenaleyh Mikhael vefat eder etmez, 
Beşinci Mikhael'in imparator olması 
için hiçbir maniye tesadüf edilmemiş­
ti. 

Beşinci Mikhael bir kalafatçının 
oğlu idi. Bu sebepten Bizanslılar bey-

ninde "Kalafatçı (Kalaphates) Mik­
hael" namıyla şöhret bulmuştu. to­
annes, kardeşinin vefatı üzerine Zo­
e'ye iltifatı artırmış, kendisi olmadık­
ça imparatorluğun idare olunamaya­
cağını söylemiş , nihayet Mikhael'i de 
Vasilevs ilan ettirmişti. Fakat yeni 
imparator, kendisine Iütfedenleri pek 
fena mükiifatlandırmıştı. Evvel �mir­
de amcası toannes'i  başından def et­
miş yerine diğer amcası Konstantin'i 
tayin eylemişti. Sonra, Zoe'ye fevka­
liide iltifatlarda bulunmuştu. Zoe'den 
bahs ederken: "O benim imparatori­
çemdir, hükümdarırndır. Bütün mev­
cudiyetim onundur! "  dediği halde, 
bilahare Zoe'ye büsbütün işten el çek­
tirınişti. Mikhael, Zoe'yi harem dai­
resine kapatmış, kendisi ile açıktan 
açığa eğlenmeye başlamıştı. Hatta şe­
hirde haiz olduğu şöhretten istifade 
ederek Zoe'yi saraydan def etmeye bi­
le karar vermişti ( 1042). 

Mikhael, kararını mevki-i tatbike 
koymak için bir gece Zoe'yi tevkif et­
tirmiş, kendisini zehirlernek töhmetiy­
Ie itharn eylemişti. Zoe bu müftere­
yattan [iftiralardan] müteessir, inkar­
lar, feryatlar ediyor, fakat hiçbir te­
sirini görmüyordu. Nihayet impara­
torun emriyle Büyük Ada manasıırın­
dan birine haps edilmiş, arkasına ra­
hibe elbisesi giymişti. Zoe, sarı saç­
larının gaddar bir makas darbesiyle 
kesildiğini gördüğü zaman bütün 
ümitlerinin mahv olduğunu hisseyle­
mişti. Mikhael, Zoe'yi bu suretle ba­
şından def ettikten sonra, Senato'yu 
toplamış, imparatoriçenin aziini tas­
dik ettirınişti. Fakat halkın Makedon­
yalı hanedanına muhabbetini bir tür­
lü düşünemeınişti. Zoe'nin azii haberi 
şehirde şiiyi olur olmaz azim bir va­
veyla kopmuştu. Hemen herkes me­
yus ve müteessir sokaklarda dolaşı­
yor, bilhassa kadınlar bu müthiş sü­
kiittan galeyana geliyordu. O derece­
de ki Konstantin Forum'unda şehre­
mini vak'ayı ahaliye bir beyanname 
ile ilan ettiği zaman, bütün halk: "Biz 
o kalafatçının imparatorluğunu iste­
meyiz. Asıl varis-i meşriiu, Zoe anne­
ınizi isteriz! Kahrolsun Kalafatçı ! "  
diye feryad ediyordu. Bu feryad-ı azi­
mi bir velvele takip eyliyordu. Artık 
herkes silahlanıyor, meclisiere hücum 
ediliyor, şehirlerde yangınlar vücuda 
getiriliyordu. Nihayet halk saraya hü-
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cum etmişler, Mikhael'i arzularına 
ram ederek Zoe'yi Büyük Ada'dan 
mukaddes saraya getirtmişlerdi. Son­
ra, arkasında rabibe elbisesi olduğu 
halde Hipodrom'a götürmüşlerdi. 
Ahali, sevgili imparatoriçelerini bu 
hazin kıyafetle görür görmez büsbü­
tün galeyana gelmiş, imparatoru kü­
fürlerle, taşlarla tahkir etmeye başla­
mıştı. O derece ki, imparator saraya 
döner dönmez firar etmek istemiş, fa­
kat amcası Konstantin'in ısrarı üze­
rine vazgeçmişti .  

Bu sırada Ayasofya'da yeni bir ha­
dise hazırlanıyor, Zoe'nin hemşiresi 
Theodora'nın iclası [cülus etmesi,  
tahta geçmesi] için tedabir ittihaz olu­
nuyordu. Halk, Zoe mevki-i iktida­
ra gelir gelmez yine bütün -kuvveti 
Mikhael' e tevdi edeceğini anlamışlar, 
hiç olmazsa kardeşi Theodora'yı sal­
tanata teşrik ederek tehlikenin önü­
nü almak istemişlerdi. Theodora, o 
zamana gelinceye kadar Haliç sahilin­
de Patrion Manastırında yaşamıştı . 
Zoe, kız kardeşini saltanata ihanet 
cürmüyle buraya kapatmış, sonra 
kimse tarafından aranmamıştı. 1042 
ihtilali Theodora'yı da mevki-i ikti­
dara getirmişti. Theodora'nın arka­
sına derhal bir saltanat libası giydiril­
miş, yalın kılıçlar arasında, alkışlar 
içinde Ayasofya Kilisesi'ne getirilmiş, 
Makedonya hanedaruna sadık patrik 
tarafından imparatoriçeliği ilan edil­
mişti . Bu esnada saray el' an mukave­
met ediyordu. Bütün gün saray civa­
rında muharebe ediliyor, bu arbede­
lerde üç bin kişi telef oluyordu. Ak­
şama doğru sarayın kapıları açılmış­
tı. Bu sırada imparator ile amcası bir 
kayığa binip Studion Manastırı'na 
kaçıyarlar, burada papaz elbisesi gi­
yerek hayatlarını bu suretle kurtar­
maya muvaffak oluyorlardı .  

Hemen bütün bu halk, bu muzaf­
feriyeiten memnundu. Şarkılar oku­
nuyar, danslar ediliyor, ilahiler tegan­
ni olunuyordu. Fakat aynı zamanda 
mücrimlerin cezalandırılması da talep 
ediliyordu. Zoe, kardeşini şerik-i sal­
tanat olarak kabul ediyor, fakat müc­
rimlerin affı cihetini iltizam eyliyor­
du. Sonra, sarayın balkonuna çıka­
rak halka teşekkür ediyor, mahlü 
[tahttan indirilmiş] imparatordan 
bahs ettiği zaman bütün ahali : "O ca­
niyi gebert . Alçağı kazıkiara çak! As-

tır, gözlerini oydur ! "  diye bağırıyor­
du. 

Zoe bu tereddütle imrar-ı vakit 
ederken, Theodora, Mikhael ile arn­
casını manastırdan aldınyar, ahalinin 
hakaretleri arasında gözlerini oydu­
ruyor, bu suretle halkın galeyanını 
teskine muvaffak oluyordu. 

Theodora'nın bu hakimiyeti Zoe'­
yi müteessir et\Uİşti. Zoe, kardeşinden 
son derece nefret ederdi. Theodora 
olmasın da, onun yerine bir sayis [se­
yis] bile kendisine şerik-i saltanat ol­
sa, razı idi . Fakat Senato'nun kararı 
üzerine naçar kabul etmiş, o tarihten 
itibaren Bizans İmparatorluğu'nu iki 
ihtiyar kadınin idare ettiği görülmüş­
tü. Fakat bu iki imparatoriçe, bu iki 
kardeş beyninde pek büyük farklar 
vardı: Zoe ne kadar güzel, mütena­
sib ve zarif ise, Theodora o derece na­
muslu ve ağırbaşlı idi. Zoe müsrif, 
Theodora idareli idi; sözden haz et­
mez, israfı asla sevmezdi. Hatta hiç 
evlenmemişti .  Daima mütevaziyane 
hareket eder, ve güzel söz söylerdi . 
Bu iki imparatoriçe her gün resmi el­
bise giyerek taht üzerine otururlar, 
Bizans İmparatorluğu'nun umürunu 
[işlerirıi] idare ederlerdi . Fakat bu hal 
uzun müddet devam eylememişti. 
Zoe'nin israfı hazineyi tam takır bı­
rakmıştı.  Para azalınca, sadakat da 
tedricen gevşemiş, işbaşında metin bir 
erkek eli bulunmasına ihtiyaç hasıl ol­
muştu. Zoe bu derde bir çare aramış, 
üçüncü defa evlenmekten başka çare 
bulunmadığına karar vermişti. İmpa­
ratoriçe bu izdivaca karar verir ver­
mez, münasip bir zevc aramaya baş­
lamıştı. Zoe bu esnada altmış dört ya­
şında idi. 

* * * 

oe, izdivac fikriyle bi-aram 

Z [�ahats�z] ol�aya başl��ığı 
gün, bır vakıtler kendısıne 
tezvic edilmek [evlendiiil­

mek] istenilen Konstantin Dalasan'ı  
hatırlamıştı . Fakat bu zatın idare-i 
hükümet hususundaki şeraiti hoşuna 
gitmemiş, bunun üzerine eski gözde­
lerinden diğer bir Konstantin'i celbe 
karar vermişti. Konstantin de Roma­
nos Argyros gibi evli idi. Zevcesi, ko­
casının başka birine gittiğini görmek­
ıense ölmesini tercih etmiş, zevcirıi ze­
hirleyerek bu arzusunu yerine getir­
mişti. 
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Nihayet Zoe düşünmüş, taşınmış, 
eski aşıklarından Konstantin Mono­
makhas ile evlenıneye karar vermiş­
ti. Konstantin, Zoe'nin ilk kocası 
üçüncü Romanos zamanında saray­
da yaşamıştı. O zamanlar Zoe'nin 
fevkalade hoşuna gitmiş, ikinci kocası 
Dördüncü Mikhael zamanında saray­
dan çıkarılmıştı .  Zoe, Konstantin'i 
asla hatırından çıkarmamış, 1 042 is­
yanında bi'l-istifade Yunanistan va­
lisi nasb eylemişti. Şimdi Konstantin'i 
zevceliğe intihab etmesi, maiyetirıin 
de hoşuna gitmişti. 

Konstantin'in payİtahta duhülü 
pek parlak olmuştu. Konstantin alkış­
lar içinde şehre dahil olmuş, desatir­
i diniyyeden [dini düsturlardan] ziya­
de parayı düstur-u hareket ittihaz 
eden Konstantirıiyye Patriği bu üçün­
cü izdivacı da takdis eyliyordu. Ar­
tık Zoe muradına ermişti. Zevci 
Konstantin, arzusuna son derece mu­
vafıktı.  Konstantin gayet yakışıklı, 
kavl ül-bünye [sağlam yapılı] idi. Da­
ima ata biner, idrnan ile meşgul olur­
du. Edebiyattan haz eder, etrafına 
devrin bütün alimlerini toplamaktan 
hill kalmazdı . Aynı zamanda kadın­
ları da cezb etmenin yolunu bilirdi. 
Konstantin, Bizans tahtına cülı1s eder 
etmez kuvve-i saltanatı teskin-i heva­
satına iilet etmek istemişti. Onun için 
imparatorluk, kadın cezb eylemeye 
bir vasıta idi. Konstantin iki defa ev­
lenmiş, nihayet Sykleren isminde genç 
bir kıza dil-diide olmuştu [gönül ver­
mişti] . Sykleren o kadar güzel değil­
di; fakat sadası [sesi] ,  tekellümü [ko­
nuşması] o kadar halavetli [tatlı] idi 
ki; kendisine müncezib olmamak 
[cezb edilmemek, gönlü çelinmemek] 
kabil değildi. Bu sebepten Sykleren 
herkesin hoşuna gidiyordu. Hatta bir 
gün, kendisini alay esnasında gören­
lerden biri Homer'in :  "Hayır, Tru­
valılar ile Yunanilerin bu derece büs­
na [güzel] bir kadın için o kadar fe­
nalıklara tahammül etmeleri ayıp 
sayılmaz" meiilindeki beytini tekrar 
etmişti . 

Konstantin, vaktiyle Sykleren ile 
evlenmek istemiş, fakat kilise bu 
üçüncü izdivaca mani olmuştu. Niha­
yet Konstantin, maşükasıyla birlikte 
yaşamış, felaket demlerinde bile ken­
disinden ayrılmamıştı . Hususiyle Mi-
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dilli'de pek aşıkane bir hayat imriir 
etmişlerdi. 

Konstantin, perestlde-i ruhunu [ru­
hunun sevgilisinil Zoe'nin kollan ara­
sında bile düşünmüş, nihayet Kons­
tantiniye'ye getirmeye muvaffak ol­
muştu. Hatta izdivacımn ilk gecesi 
Zoe'ye işi biraz açmış, müsaadesini 
istihsal eder etmez sevgilisini Kons­
tantiniye'ye davet etmişti . Konstan­
tin derhal Sykleren'e bir saray inşa et­
tiriyor, inşaata nezaret bahanesiyle 
sevgilisiyle birkaç saat imriir ediyor­
du. Bir müddet sonra bu münasebet 
de açı�a vurulmuş, Sykleren'e kucak 
kucak hediyeler gönderilmişti. He­
men herkes Zoe'nin bu hale taham­
mül edemeyece�ini zannetmişti. Fa­
kat Zoe gençlik hararetim zayi eyle­
digi için kocasının havailiklecine ta­
hammülden başka çare görmemişti. 
Zoe artık her şeyden bıkmıştı. Eski 
şık, zarif, tuvalet meraklısı Zoe, şimdi 
her şeyden ictiniib ediyor [el çekiyor] , 
ibadetle meşgul oluyor, ekseriya te­
essüründen eazze resimleri önünde 
yuvarlanıyordu. Zoe, kocasıyla bir 

(muhiileset mukavelesi) [dostluk an­
laşması] akd etmiş, imparatoru her 
türlü ef'alinde serbest bırakmıştı. 
Sykleren'e sarayda bir rütbe verilmiş, 
resmi alaylarda halka görünmesine 
müsaade edilmiş, nihayet sarayda 
kendisine bir daire tahsis olunmuştu. 
Daha sonra Vasilisialığı da tasdik 
edilmişti . 

Fakat halk bu rezaletten son dere­
ce blziir oluyordu. O derecede ki , bir 
gün Konstantin, Fatih'te Saint Aport 
[Kutsal Havariler] Kilisesi'ne gider­
ken ahali : "Biz Sykleren'in impara­
toriçeligini istemeyiz. Onun yüzünden 
Zoe ve Theodora annemizin kalır ol­
duklarını arzu etmeyiz ! "  diye baAır­
mışlar, imparatoru telef etmek iste­
mişlerdi . İmparator, sevgilisinden bir 
türlü geçememiş, vefatma kadar sa­
dık kalmıştı. Sykleren vefat etti�i za­
man, Konstantin bir çocuk gibi a�la­
mış, ellis-i ruhuna [ruhunun dostunal 
müzeyyen merkadlar [süslü kabirler] 
inşa ettirmişti. Sonra, yeni bir metres 
aramış, bu sefer de Bizans sarayında 
rehin duran Çerkes kızlarından Ala-
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ni'ye aşık olmuştu. Fakat bu aşkın­
dan o derece istifade edememişti. 
Genç kız, ihtiyar imparatora sarayın 
maskarasım tercih etmiş, onunla mü­
nasebatta bulunmuştu. İş o raddeye 
varmıştı ki, imparatorun nedimi mas­
karalığa vurarak kıza alenen ilan-ı aşk 
ediyor, imparator bu komedi ye kar­
şı kahkabadan bayılıyordu. 

Zoe bütün bu hallere lii-kayd du­
ruyordu. Artık o da kuvvetten düş­
müştü. Eski galeyandan eser kalma­
mış, bir müddet sonra, yetmiş iki ya­
şında oldugu halde, uzun ve daAda­
ğalı hayatına biitime çekmişti [son 
vermişti) . Konstantin bu zıyiidan [ka­
yıptan] cidden müteessir olmuştu: 
Kendisini her türlü buzfizata [hazla­
ra] nail eden haris ve ihtiyar zevcesi­
ne son bir hizmet ifii etmek istiyor, 
Zoe'yi eazze sırasına koymaya çalışı­
yor, şehvetten başka fazileti olmayan 
Zoe'nin kerametlerinden bahs ediyor­
du. 
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Atatürk 
Devrimciliği 

Atatürkçülük, geri kalmış ülkelerin 
geri kalışının sorwnlulugunu yalnız ileri 
ülkelerin sorumlulujuna bajlamakla 
yetinmez . . .  Bu, onu başka anti-emper­
yalizm türlerinden ayıran bir yandır. 
Devrimcilik ilkesinin asıl anlamı bura­
da görülür. Atatürk'ün, üzerinde çok 
sık durdugu sorunlar üzerindeki söylev­
lerinde boyuna ve çekinmeden deAifldiAi 
bir uyarma vardır: Bir kurtuluş savaşı 
kazanıldıktan sonra, zamanı geçmiş ge­
leneklere dönerek, onlara bajlanarak 
kendilerini ileri ulusların sömürüsüne 
bağlamakla geri kalmışlıktan çıkma ça­
basına dönen ülkeler, kendi sorumlu­
luklarını bundan sonra kendileri taşıya­
caklardır. Bu sorwnlulugu anlamak Ke­
malizmin en önemli öğretisidir. Bunu 
öğrenmemek, ileri uluslar bağımlılıgı al­
tına girme yolunu tarih boyunca sürdü­
recektir. Zamanı geçmiş alışkanlıklara 
varlıklarını dayandıran uluslar, yenile­
niş duygularından yoksuniaşmış ulus­
lar, yabancı güçlerin bagımlı�ı altına 
düşecekler; bu gidişleri ile kendilerini 
bagımsızlık içinde yaşamaya dayatmış 
olacaklardır. Kurtuluş Savaşı ile kaza­
nılmış olan özgürlü� sürekli kılma gü­
cünü, karanlık dönemlerinden kalan 
bagırnlılıklara dönmekle yaşatamaya­
caklardır. Atatürk devrimcili�inin asıl 
anlamı budur! Y alnız emperyalizme 
karşı savaş yeterli dejildir; o savaşı ka­
zanmak da tek amaç dejildir.  Gerçek 
kurtuluş ödevi, ulusların kendi istekle­
ri ile, kendi güçleri ile yenilenme yolla­
rını bulma özgürlü�üdür. İleri ülkeler­
le aradaki boşlugu kapatmak, bunu yal­
nız kendi güçleri ile bulunacak yollar­
dan giderek yapmak kaçınılmaz bir ko­
şuldur. 

Niyazi Berkes, Atatürk ve Devrimler, (İstan­
bul: Adam Yay. ,  1 982), "ihtilal, İnkılap ve 
Devrim", s. 1 5 1 .  

D udak 
Atatürkçülüğü 

Çok açık yüreklilikle şunu ifade et­
meliyiz. Herh<}ngi bir ülkede e�er sade­
ce ö�üt veren insanlar varsa, bu ö�üt 
verme olayı zattıanı gelir etkisini yitirir 
ve hatta geri tepmeye başlar. Herhangi 
bir ülkede önemli olan ö�üt vermek de- · 

�dir. Sigara tiryakilerinin bir kısmı du­
dak tiryakisidir bilirsiniz, "dudak Ata­
türkçülü!!ü" yaparak da Türkiye'de 
Atatürkçülük olmaz. Eğer gençlik, yıl­
larca "dudak Atatürkçülüğü" yapan, 
abctestsiz namaz kılan tipte yöneticiler, 
politikacılarla karşı karşıya gelrnişse bu 
insanların söylediklerine inanmamak 
genç insanların en doğal hak kıdır. Ba­
na sorarsanız bizim kuşağımız, bizden 
önceki kuşaklar imtihanlarını başarı ile 
verebilmişler midir? Bence sorulması 
gereken budur. Dediğim gibi, önemli 
olan işin öğüt ve laf tarafı de�ildir, ör­
nek olma tarafıdır. Atatürk'ün Bursa 
Nutku'nda söyledi�i gibi kaç kişi, o 
doğrultuda gerekti�inde yola çıktı? 
Atatürk'ün üstünde konuştuguınuz, ya­
rın da konuşacağımız büyük Söylev'i­
ni bitirirken çizdi�i tablo içerisinde yer 
alan durumlara karşı ak saçlı gençlerin 
tepkisi ne oldu? Bu sorunun cevabı bu­
lunmadan gençli�i kınarnaya hakkımız 
yoktur. 

Prof.Dr. Cavit Orhan Tütengil, " 1 927 Yı­
lında Türkiye," A tatürk'ün Büyük Söylevi­
nin 50. Yılı (Ankara: T.Tarih Kurumu Yay., 
1 980), s.85.  Merhum Tütengil'in bildirisini 
okuduktan sonra, sorulara verdiği yanıtlar­
dan. 

409 

BİR ALMAN 
BİLİM ADAMlNCA 

· Atatürk 
Döne.mindeki 
Toplumsal 
Gelişme 

Kemalist dönemde devletin burjuva­
ziyi işçi ve köylülerden üstün tutması­
na rağmen, deAişik ölçülerde bile olsa, 
devlet, toplumun bütün sınıf ve taba­
kaları karşısında bağımsızlığını koru­
muştur. Kemalist dönemden sonra ise 
devlet yalnız alt-tabakalardan bagımsız 
hareket edebilmiştir. DP "gerici büyük 
toprak sahiplerinin ve sağcı burjuvazi­
nin" çıkarlarını savunurdu. Bu komp­
rador burjuvazi kendi güç ve kazancı­
nın artması için yabancı sermaye ile bir­
likte çalışmayı tek çıkar yol olarak gör­
müştü. Bu yüzden DP, modernleşme 
tedbirleri için gerekli unsurlarla çelişki 
içinde bulunan birtakım sınıf çıkarları­
nı temsil etmekteydi. (Türkiye'nin 1950 
yıllarındaki ekonomik ve kültürel geli­
şimi Kemalizm-öncesi durumun geri 
gelmesine ve gelişme hızının yavaşlatıl­
masına DP'nin bu tutumunun sebep ol­
du�unu gösterir. ) 

Böylesine karşı-devrimci bir yöneti­
rnin sürdürülmesi, 1919 yılından bu ya­
na Kemalizmi büyük ölçüde etkileyen 
dengesizliklere ba�lıdır. Bu alanda alt­
tabakaların faaliyete geçirilmemesi bu 
tabakalarda siyasal bilincin yaratılma­
ması, hukuk ve ekonomi açısından ay­
rı tutulmaları , baskı yoluyla yenileşme 
çabası, bölgesel jandarma sisteminin 
sürdürülmesi, feodal sömürü ve tefeci­
liğe karşı çıkılmaması, köylerin din et­
kilerinden kurtanlmaması, üzerinde du­
rulması gereken noktalardır. Bütün 
bunlar, I 920 ile 1 930 yıllarında köylü 
ve işçi özgürlüksüzlüklerinin hiçbir de­
ğişikli�e uğramadan sürdürülmesini 
sağlamış ve bu sınıfların devrim olayı­
nın bilincine varmalarını engellemiştir. 

Kurt Steinhaus, çeviren: M.Akkaş [Ord. 
Prof.Dr.Sad.i lrmak] .  A tatürk Devrimi Sos­
yo/ojisi (İstanbul: Sander Yay., 1 973), 
s .212- 1 3 .  

49 Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org
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TARİK/Matbaa ve malıal-i idaresi : Bab-ı Ali Caddesinde 54 nurnaralı hane-i rnahsusdur. rıinfin ve .edeb�ya
.
ta ve

. 
rnenafi-i a�rneye 

rnıitazarnrnın rnuharrerat ve·rnakalata ve a�raz ve şahsiyattan ari her nev'i rnübahese ve rnülahazata sahıfelerırnı� daırna kuşa_d�dır. �vr�k 
ve rnuharrerat-ı varidenin tehir ve adern-i dercinden dolayı matbaa rnes'ul olrnayaca�ı gibi dere olun�ayan rneka.tıb ve evrakı. ı�tırdat ıddıası 

dahi katiyen mesrnfi ve makbul olamaz. Posta ücreti verilmemiş mektuplar kabul olunrnaz. Bır nüshası bır guruş mecıdıye . . .  

Osmanl ı Bası n ı ' nda 

Yüz Yıl Önce Bu Ay 

İSTANBUL HAVADİSİ 
D Şekavet-i meşhı1re erbabından [ünlü eş­
kıyalardan] olup yüze yakın vuküat-ı ha­
bisesiyle zabıta memurlarını usandırıp 
bıktırmış olan Fransızlı Kuru Y orgi ile re­
fiki Sarı Petro nam şahısların bu kere 
Dersaadet'ten çıkarılıp memleketlerine 
teb'id kılınmış oldukları [sürüldükleri] 
mesmüdur . . .  (1 Haziran ı885) 

D Egersiz bargirlere rakib olmuş [beygir­
lere binmiş] birçok kaldırım kahraman­
larının Bayrampaşa ve Edirnekapısı ve 
Yenibahçe civarında bargir koşturmakta 
oldukları görülüyor. Bunlardan biri geçen 
gün bir kız çocugunu dahi çignemiş idi. 
Her zaman için kaza tevlidine müstaid 
[kazaya sebep olabilecek] olan şu halin de­
vamı tecviz kılınamayacagından [izin ve­
rilemeyeceginden] merciin nazar-ı dikka­
ti celb olunur. . .  (ı Haziran ı 885) 

D Emanet [belediye] memurları hakkın­
da kasaplar meselesinden dolayı tecavü­
zatı vuküuna mebni [ saldırılarından ötü­
rü] Şehremaneti celilesi Tercüman-ı Ha­
kikat gazetesi aleyhinde ikame-i dava ey­
lemiştir [dava açmıştır] . . .  
(2 Haziran ı 885) 

D Üsküdar'da arakıyeci [derviş külahı 
yapan] Hacı Cafer Mahallesi ahalisinden 
Halil Aganın zevcesi Hatice'nin nerd­
bandan [merdivenden] düşmesi ve hami­
le bulunması cihetle hill-i tehlikeye düçar 
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AYŞE ŞEN 

olmuş ve civardan bir kabile [kadın ebe] 
celb etmişler ise 'de vaz'-ı hami [dogum] 
zamanı olmaması ve cenin bi-ruh [cansız] 
bulunması cihetle (lavta)ya [forsepse] 
muhtaç oldugunu beyan etmesiyle biçare 
adamcagız şaşrrıp kalmış ve fukara ilca­
atıyla [yoksulluktan] tevlid hususunda 
[dogum yaptırmak için] iktiza eden tabi­
bi celbe kadar şitab olamayınca [doktor 
çagırtamayınca] hükümet-i seniyyeye mü­
racaat ettiginden polis müdürü saadetiii 
Paşa hazretleri derhal daire tabibi ile Kuz­
guncuk'tan celb edilen kabile Madam Li­
ze'yi tayin ve irsal ile meyten [ölü olarak] 
sekiz aylık bir kız tevlid ettirilip müdavat-ı 
lazımanın bi'l-icra [gereken tedavi yapı­
larak] zavallı kadıncagızın kurtarılmış ol­
dugu işitilrniştir . . .  ( 10  Haziran ı885) 

D Üsküdar'da Nuh kıyısında sakin Rifat 
bey niimında birisinin hanesinde bulunan 
bir cariye mumiiileyhten hamile kalmış ol­
dugu halde hareminin talebi üzerine Bu­
haralı Mehmet efendi nam bir attara, Ve­
zirciyan isminde bir tabibe ve Çokacı kı­
zı demekle marüfe bir kabileye [ebeye] 
müracaatla tertib ettirilen mulicelatın 
[ilaçların] tesiriyle merküme cariyenin ölü 
bir çocuk dogurdugunu (İstanbul) yazı­
yor . . .  ( ı8  Haziran ı885) 

DIŞ HABERLER 
VIKTOR BOGO'NUN CENAZESI 
D Paris'ten son posta ile alınan gazete­
lerin beyanı üzere işbu cenaze alayı için 

kabine meclisinde kabul olunan progra­
ma tevfikan [uyarak] tedarikat-ı azimeye 
devam olunuyor imiş. Hatta (Ark dö Tri­
onf) nam tlik-ı zafer altında cenazenin 
intizar-ı nassa [halkın beklemesine] vaz' 
olunacagı mahallin inşasına leylen [gece­
leyin] dahi elektrik ziyası ile çalışılmıştır. 
Cenazenin vaz' olunacagı mahal ile civa­
rındaki (Etual) meydanını ve caddeleri 
tenvir eden [aydınlatan] gaz fenerleri si­
yah tül ile tezyin olunarak cenazenin et­
rafında renk-arniz elektrik lambaları vaz' 
olunmuştur. İşbu lambalar şiiir-i müşari­
leyhin namının ilk yazısını ve bunun üze­
rinde sarı renkte guirlandeler [çelenkler] 
gösterecektir . Paris'teki Papa elçisi 
süfera-yı saire ile beraber (Ark dö Tri­
onf)'daki alayda hazır bulunacaktır. 

(Viktor Hügo) Fransa'dan menfi oldu­
gu [sürüldügü) sırada İngiltere memiilikin­
den Görnsi [Guernesey] adasında ikamet 
ettigi cihetle mezkı1r ada ahalisi Paris'e bir 
hey' et-i mebüsa gönderip şiiir-i müşiiriley­
hin mezarı üzerine gayet musanna' [süs­
lü] ve yazılar ile müzeyyen bir guirlande 
vaz'ına karar vermişlerdir. İş bu guirlan­
de en zarif çiçeklerden me'mül oldugu 
halde üzerinde "bin yüz elli altıdan bin 
sekiz yüz yetmiş senesine kadar cezirerniz­
de [adamızda] ikamet etmiş olan Viktor 
Hügo'ya bergüziirırnızdır [hatırarnızdır] " 
ibaresi yazılacaktır. . .  (8 Haziran ı 885) 

TEVCİHAT 
D Berlin Sefaret-i seniyyesi ikinci katib-i 



sabıkı [eski yazmanı) ve Divan-ı muhase­
bat mütercim-i lahiki [yeni çevirmenil iz­
zetlii Esat beyefendinin kurenii-yı sabıka­
dan [eski yakınlarından] atufetlii Emin 
bey hazretlerinin kerimelen atufetlii ha­
nımefendi ile resm-i izdivacları yarınki 
Çarşamba günü Eyüp'te mir-i müşarileyh 
hazretlerinin sahilhanelerinde icra oluna­
cağı işitilmiştir. 

Esat bey üstad-ı fıtri [yaradılışındaki 
ustalık] ile beraber hüsn-i ahlak [güzel hu­
yu] ve maarif-i Şarkıyye ve Garbiyyede 
maliimatıyla terneyyüz eylemiş şübbanı­
mızdan [gençlerimizden) bulunduğu cihet­
le işbu siir pür süriir [sevinç dolu düğün) 
haJisane tebrik olunur. . .  (2 Haziran 1 885) 

Tarik 
D Adana Valisi deviedu Abidin Paşa haz­
retlerinin vilayet-i müşarileyhaya nasb ve 
tayin huyurulduğu zamandan beri niyyat­
ı hayriyye-i seniyye [padişahın iyi niyet­
leri) ve kavanin ve nizarnat-ı şiihaneye 
[imparatorluk yasa ve buyrukları] tevti­
kan vilayetin husilli-i ürnranıyla ahalinin 
istikmAI-i vesait-i emniyyet ve asayişi [em­
niyet ve asayiş vasıtlarının tamamlanma­
sı] ve ticaret ve san'at ve ziraatın terakki 
ve tezyidi [gelişmesi ve artması] hususat­
ı mu'tena babasına bezl-i nakdine-i ihti­
mam ile [hazrr paranın bol ve özenle ve­
rilmesiyle] hakikaten vilayetin her tarafın­
dan emn ü asayişi temine muvaffak olu­
nulduğu gibi Adana şehrinin esvak [so­
kakları) ve pazarı ve mesire mahalleri tan­
zim ve civarındaki bataklıkları tath"rr [te­
mizleme] ve her tanzifat [temizlik işleri) 
tekmil edilerek şehr-i mezkiir bir bender­
i nadir [az bulunur bir ticaret yeri) haline 
isal olunduğu ve akdemleri [önceleri] şehr­
i mezkiirda meks ü ikarnet [kalma ve yer­
leşme] gayrı mahall-i sıhhat addolunurken 
el-yevm bu ciheti dahi ıslah olunup has­
talık zuhuru ma'diim [yok] mertebesinde 
idüğü Adana ile münasebat ve malumat­
ı mevsiikaları olan zevat-ı mutebere tara­
fından mükerreren temin olunmuştur . . .  
(4 Haziran 1885) 

İLAN VE REKLAMLAR 
D Kalekapısında Pirinceinin gazinosun­
da Sara hanım idaresinde bulunan çalgı 
kurnpanyasıyla beraber yarınki Pazar gü­
nünden itibaren Ramazan-ı Şerife kadar 
her Pazar ve Cuma günleri Büyükdere'­
de vapur iskelesindeki büyük gazinoda 
icra-yı aheng edecektir. 

Sara hanımın sedası hakikaten 
musıkişinasan-ı asrın hayret ve eşvakını 
celb edecek derecelerde bulunduğu gibi re­
fakatindeki zevat dahi san'at-ı dakikala­
rında [ince san' atlarındal en mahir olan­
lardan bulunmakla zevk-ciiyan-ı zamane­
nin Büyükdere'ye şitaban olacaklarına 
[koşacaklarına] şüphe etmeyiz . . .  
(6 Haziran 1 885) 

D Samsun'la Sıvas arasında muayyen 
olan hafta postasından maada. bir de ara­
lık postası açılarak beher Pazartesi gün­
leri Samsun'dan hareket eyleyeceği ve 
postada yalnız rnekatih [mektuplar] ka­
bul olunacağı gibi Dersaadet'ten dahi Cu­
martesi günleri hareket edeceği ilan olu­
nur . . .  (7 Haziran 1 885) 

Altundan Mamul Gözlükler 
D İstanbul'da Bahçekapısı'nda Şeyhülis­
lam Hanında 6 nurnarada cerrahlığa mü­
teallik alat ve edevat ile gözlük ve sair aliit­
ı basariyye (görme aletleri) mağazası. 

Yukarıda mezkiir nam ile küşad olun­
muş olan mağazada fenn-i cerrahiye mü­
teallik en son usul üzerine ve Avrupa'nın 
meşhur hastahanelerinde istim'aı olunan 
aletlerin her nev'ini, çocuklar için emzik 
ve ihtikan [şırınga] aletleri ve hekime mü­
teallik elektrik makinaları ve niller [çivit 
otları] ve buhar makinaları ve her cins ve 
her nev' gözlükler ve dürbünler ve harita 
almak için Alat-ı hendesiyye ve saire fu­
ruht olunmaktadır [satılmaktadır] . 

Mezkftr mağaza siparişleri dahi kabul 
ederek müşterilerini memnun edeceğini 
ilan ediyor. Gözlük alat ve edevat-ı mez­
kftrenin tamiratı dahi icra olunur. 

Mezkftr mağazaya bu kere yeniden ba­
zı alat v.e edevat-ı fenniyye ve alei-husus 
edevat-ı cerrahiyye gelıniş olup bunlar bil­
hassa calib-i nazar-ı rağbet idüğü ayrıca 
ilan ve ihtar kılınır . . .  (9 Haziran 1 885) 

TELGRAF HA V AD İSİ 
(Ajans Havas Telgrafnlimeleri) 

Londra 23 Haziran 
D Mösyö Gladston Meclis-i Meb'ftsanda 
ve Lord Granvil Meclis-i ayanda Lord Sa­
lisböri'nin vükela-yı cedide memuriyeti­
m kabul etmiş olduğunu beyan ettiler. 

Vefat eden (Sir Hary Parks)'ın yerine 
(Sir Robert Hart) İngiltere'nin Çin Sefa­
retine tayin olunmuştur . . .  
(26 Haziran 1 885) 

' 

(Hüdlivendiglir Vii/iyelinden Dahiliye 
Nezaret-j Celflesine Mevnld Telgrajnlime­
nin suretidir) 

D Bursa Sancağında İnegöl kazasına ta­
bi Kadimi karyesinde Kadimi boğazı nam 
mahalde bundan sekiz on gün mukaddem 
pazardan avdet eden birtakım köylülerin 
emval ve eşyasını ve dört re' s bargirlerini 
gasb ve nehbe mütecasir olan [yağmaya 
cesaret eden] yedi nefer eşkıya hayyen 
[canlı] ve bir neferi bilmukabele kolundan 
mecriihen [yaralı olarak] takiplerine me­
mur edilen Bursa tabur ağası Derviş efen­
di marifetiyle bu defa ahz ü girift olun up 
yedierinde zuhiir eden magsub [gasb edil­
miş] eşya ve hayvanat ve esliha ile bera­
ber kaza�yı mezkiir hükümetine bi't­
teslirn istintaklarına mübaşeret edildiği 
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[sorgulanrnalarına başlandığı) İnegöl kay­
makamlığından telgrafnamesi üzerine arz 
olunur . . . (26 Haziran 1 885) 
Fi 10 Haziran Sene: 301 
Mehmet Nazif 

VİLA YETLERDEN HABERLER 
D Ayaş kasabasından alınan mektup me-
1iline nazaran mahall-i mezkiir tapu kati­
bine işten el çektirilmiştir. 

Katib-i mumaileyh bazı kesana verdiği 
sekiz kİt'a koçanın harciarını sandığa tes­
lim etmeyip cib-i intifaına [çıkarı için ce­
bine] atmıştır. 

Bu yolda daha birtakım müsavi ve sey­
yiat [kötülükler] alıvali var imiş . . .  
(6 Haziran 1 885) 

Kürdistan 'dan Mektup 
D Maliye müfettişi saadetiii Mahmut bey 
Muş'a muvasalat etmiştir. Müfettiş-i mu­
maileyh hükftmet veznesini kemal-i sürat­
le teftiş eylemiştir. 

Mutasarrıflık ve belediye sandıkları bi­
rinci teftişte temhir olunmuştur (mühür­
lenmiştir) . 

Müfettiş efendi belediyeye azimetinde 
reisin nerede olduğunu sual eylemiştir. 

Gölgesinden korkar gibi bir adam be­
lediye reisi kendisi olduğunu söylemiştir. 
Sandık emini nerededir deyu sual olun­
dukta, mumaileyhe sandık emini de ken­
disi olduğunu beyan etmiştir. Meclis-i be­
ledi azasının nerede oldukları sual olun­
dukta, merkftrn "aza yoktur, azanın va­
zifesini dahi kulunuz ibka eyliyorurn" de­
miş. 

Müfettiş efendi dahi "madem ki hem 
riyaset ve hem aza ve hem sandık emini 
vazifelerini siz ıra eyliyorsunuz, elbette be­
lediye işleri yolunda cereyan eyliyor" di­
ye sandığı temhir eylemiştir (mühürlemiş­
tir] . . .  (9 Haziran 1 885) 

MUKTERESAT 
(Mısir Havadisi) 

D Son posta ile vürud eden (EI-ahram) 
gazetesinde mütalaa-güz!irırnız olduğu 
vechile Mısır Maarif N ezaretine saadetlü 
Fahri Paşa'nın tayini Iazuneden görün­
müş ve Paşa-yı mumaileyh Paris'te mün'­
akid Süveyş Kanalı konferansına 
hükumet-i Mısrıyye cfuıibinden memur 
bulunmasına mebni newet-i mezkftreyi 
kabul edip etmeyeceği kendisinden İstif­
sar kılınmıştrr [sorulmuştur] . Paşa-yı mu­
maileyh tarafından keşide kılınan 
telgrafnarne-i cevabide muvafakat ceva­
bı i'ta kılındığından mezkiir konferansa 
canib-i hıdıvviden [Genel Valilik tarafın­
dan] diğer birinin tayin ve inha' kılınaca­
ğı [gönderileceği] veyahut bitam-ı masla­
hata kadar Paris'te kalıp kalamayacağı 
henüz taayyün etmemiştir [belli olmamış­
tır] . . .  ( 12  Haziran 1 885) 
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3. 1939: Babamın üçüncü erkek çocuğu olarak 
Tokyo 'da doğdum. 
3. 1957: Tokyo 'da Kitatoşima Teknik Lisesi'-
nden elektronik uzmanı olarak mezun oldum. 
4. 1957: Tokyo 'daki Şimada Kimya-Fen Fab­
rikası 'na girdim. 
3. /959: Yukanda adı geçen fabrikadan ayni­
dım. 
4. /96(): Çiba Vikıyetinde Çiba Oniversitesi Fen­
Edebiyat Fak. Tarih B(J/ümü'ne talebe olarak 
yazı/dım. 
3. 1964: Aynı üniversiteden mezun oldum (Te­
zim: "Ziya G(Jkalp: Hayatı ve Fikriyatı. "). 
4. 1964: Tokyo 'da Keio Oniversitesi Edebiyat 
Fak. Tarih B(J/ümü Master Programı (Kur­
su) 'na kayıt oldum. 
10. 1965: Türk Hükümeti'nin burslusu ve Ja­
ponya'dan Türkiye'ye g(Jnderilen ilk talebe ola­
rak, Türkiye'ye geldim. Istanbul Oniversitesi 
Edebiyat Fak. Tarih B(J/ümü Yeniçağ Kursu­
sU 'ne doktora (Jğrencisi olarak kayit oldum. 
Prof Cavit Baysun 'un ve onun vefatı uzerine, 
Prof Dr. Münir A ktepe'nifl nezdinde IJğnni­
mimi sürdürdüm. 
5.1969: "Muhsin-zade Mehmed Paşo ve Ayan­
Ilk Müessesesi" adil doktora tezimi hazırladım 
ve Prof. 1. Kafesoğlu, Prof Ş. Tekindağ ve 
Prof M.Aktepe'den kurulujfJri tarafindan ka­
bul edilip mezun oldum. 
6.1969: Keio Oniversitesi'ndeki (Jğrenim prog­
ramıma d(JndiJm. 

3. 1970: Aynı iJniversiteden Master olarak me­
zun oldum. 
4. 197 1 :  Tokyo'da Toyo-Bunko (Şarkiyat Kü­
tüphanesi ve Enstitüsü)'ya araştırmacı olarak 
girdim. 
7. 197 1 :  Tokyo'da Tokyo Yabancı Araştırma­
lar Üniversitesi'ne ba�lı Asya ve Afrika Dil ve 
Kültürlerini Araştırma Enstitüsü'ne asistan ola­
rak girdim (Institute for the Languages and 
Cultures of Asya and Africa, Tokyo Univer­
sity of Foreign Studies). 
4 . 1 977: Aynı enstitüde doçent oldum. Halen 
aynı enstitüde ve aynı vazifedeyim. Evli ve bir 
erkek çocu� babası'yım. 
1 1 . 1 974- 10. 1975: " 1 8. ve 19. Yüzyıllarda Batı 
Anadolu'da Ayanlar" konusunda Türkiye'de 
Başbakanlık Arşivi ve Topkapı Sarayı Müzesi 
ve Manisa Müzesi'nde ilmi araştırmalarda bu­
lundum. 
9.1977-2 . 1978: Saraybosna (Yugoslavya), Sof­
ya (Bulgaristan) ve Kahire (Mısır)'de "Ayan­
lar" konusunda ilmi araştırmalarda bulundum. 

8 . 1 98 1 :  IX. Türk Tarih Kongresi'ne katıldım 
ve "Karaosmano�u Hacı Hüseyin A�a'nın Bir 
Tereke Defteri" adlı tebli�i okudum. 
ı 1 . 1981 :  Ankara Üniversitesi Rektörlü�ü'nce 
düzenlenen "Uluslararası Atatürk Sempozyu­
mu"na davet edildim ve "Türk Devriminin Ja­
ponya'daki Yankıları" adlı tebli�i okudum. 
8 . 1 983: Amerika'da Princeton Üniversitesi'nce 
düzenlenen "III.  International Congress on the 
Economic and Social History of Turkey'' e da­
vet edildim ve "The Managerial System of the 
Big Farm in the 18th Century Turkey" adlı teb­
li�i okudum. 
1 1 -12.  1983: Londra Üniversitesi'ne ba�lı Sc­
hool of Oriental and African Studies'de misa­
fir kaldım ve İzmir Tarihi konusunda Public 
Record Office'te çalıştım. 
8. 10 . 1984: Türkiye'de, " 19. Yüzyılda Manisa 
Bölgesinin Sosyal ve Ekonomik Tarihi" konu­
sunda İzmir ve Manisa m üzelerinde ilmi araş­
tırmalarda bulundum. 
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s ay<n Nagota San, TU'k T�ih; � TU,k­
oloji ile ilgi niz, ne zaman, nasıl başladı? Nasıl 
gelişti? 

Türkiye, Türkler ve Türk Tarihi ile ilgim, Ci­
ba Üniversitesi'nde Prof. Mitsuhaşi'nin ders­
lerini takip etti�im zamanlarda başladı. 
1965-1966 yıllannda Türk Hükümeti'nin, 
1 966-1969 yıllannda ise İstanbul Üniversitesi'­
nin bana burs sa�aması, bir Türkolog olarak 
yetişmeme imklin vermiştir. 

Gelecekte ele almayı tasarladığıniZ konular­
dan s(Jz eder misiniz? 

Gelecek için yeni bir plan olarak, "Karaos­
mano�ullan Devrinde Manisa Bölgesi Tarihi"­
ni bir kitap halinde ve Türkçe olarak yayımla­
mayı tasarlıyorum. Ayrıca, "Batı Anadolu'da 
bir çiftli�n idare sistemi" mahiyetinde bir ya­
zıyı, Hacettepe Üniv. doçentlerinden Dr. Tun­
cer Baykara ile birlikte yayımlamayı düşünü­
yoruz. " Karaosmano�ulları Ailesine Ait 
Vakıflar" mahiyetinde bir makaleyi de yine ta­
rihçi arkadaşım Dr. Özcan Mert (Marmara 
Ünv .) ile birlikte yayımlamaya hazırlanıyoruz. 
Ayrıca henüz bir plan halinde olmakla bera­
ber, ileride, Türk ayanları ile Japon (Gono) 
ayanlarını karşılaştırma yı ve onların tarihi rol­
lerini açıklamayı düşünüyorum. 

Sayın Nagata San, araştırma ve yayınlanmz­
la.Yeniçağ Osmanli tarihinden Türko/ojiye gel­
diniz, Türkolojinin dünyadaki durumu ile ve 
Osmanlı tarihi araştırmalan konusundaki dü­
şüncelerinizi de (Jğrenebilir miyiz? 

Türkolojinin dünyadaki durumunu tam ola­
rak bilemiyorum. Ancak, Türkiye'deki Türko­
logların, Japonyalı Türkologların, özellikle Or-

ta Asya üzerindeki çalışmalarını ö�renrnesinin 
Türkiye için çok yararlı olaca�ını düşünüyo­
rum. Osmanlı Tarihi araştırmalarına gelince, 
Türkiye'de bulunan milyonlarca belgenin da­
ha iyi d�erlendirilebilmesi için, uluslararası dü­
zeyde (çapta), müşterek ve sistematik çalışmalar 
yapılması gerekti�i kanısındayım. 

Türkiye ve TiJrkoloji ile ilgilenen Japon mes­
lektaşlarınızı, bilim adamlanm, (Jğretmen ve 
araştirmacılan kısaca tamtır mısınız? 

Japonya'da benden daha genç kuşakların, 
çok yetenekli olarak yetişti�ini söyleyebilirim. 
Mesela: 

1 )  Kosuke Shimizu (Tokyo Yabancı Araştır­
malar Üniv./Selçuklu Tarihi), 

2) Kozo İtani (Kyoto Üniv./Rum Selçuklu­
lar Tarihi), 

3) Tadashi Suzuki (Tokyo Üniv./ Osmanlı 
Tarihi), 

4) Masami Arai (Ösaka Metropoliten 
Üniv./Sonça� Osmanlı Tarihi), 

5) Kunihiro Shidara (Chitose Lisesi/Sonça� 
Osmanlı Tarihi), 

6) Masami Hamada (Do�u Türkistan Son­
ça� Tarihi), 

7) Masayuki Yamauchi (Tokyo Üniv. Son­
ça� Islam Tarihi), 

8) Hisao Komatsu (Sonça� Orta Asya Tari­
hi), 

9) Masatake Matsubara (Ösaka'daki Etnog­
rafya Müzesi/Uzman Etnolog, Antropolog), 

10) Toru Hayashi (Tokyo Yabancı Araştır­
malar Üniv. Asya ve Afrika Dil ve Kültürleri­
ni Araştırma Enstitüsü/Lenguist), 

1 I) Toru Horikawa (Kyoto Yabancı Araş-



urmalar Üniv ./Orta Asya Tarihi), 
ı2) Hiroki Odaka (Aichi Gakuin Üniv. /Os­

manlı Tarihi), 
1 3) Takao Moriyasu (Ôsaka Üniv./Orta As­

ya Tarihi/Ortaça�). 
ı4) Hiroshi Umemura (Risshô Üniv./Orta­

ça�). gibi. 
Yukarıda adı anılan kişiler yalruzca lise, ens-

Yfizô Nagata'mn 
Yayıınianmış 
Çalışmalan 

I. Yabancı dillerde: 
A. Türkçe; 
ı .  Muhsin-zade Mehmed Paşa ve Ayanlık 

Müessesesi, Tokyo, ILCAA (Institute for the 
Languages and Cultures of Asia and Af rica), 
ı 976, ı980, ı 58 s. " Doktora tezimdir. Meh­
met Paşa, ı 750- ı 768 ve ı 77 ı- ı 774 yılları ol­
mak üzere, iki defa sadrazamlık yapmış olan 
ve zamanın siyasi ve sosyal durumlarını iyi bi­
len kıymetli bir devlet adarrudır (1768 Osmanlı­
Rus Savaşı'run ma�lubiyetle neticelenmesi yü­
zünden paşanın bu tarafı pek iyi bilinmemek­
tedir). Kitapta, hem paşanın hayat hikayesi, 
hem de devrin en önemli konusu olan 'Ayanlar' 
anlatılmıştır. Çünkü Mehmet Paşa, sadarette 
bulundu�u sürece bu mesele ile yakından ilgi­
lenmiştir. Tezimde ileri sürülen önemli nokta, 
ı768 Osmanlı-Rus Savaşı öncesi ve sonrası de­
virlerde ayanların, taşra siyasi ve sosyal haya­
tına iyice biikim oldu�u ve özellikle kaza ida­
resi çerçevesinde, 'Ayanlık' denilen yeni bir ida­
ri görevi ellerine geçirmek suretiyle, eskiden bu 
görevi ellerinde bulunduran kadıların rakibi du­
rumuna gelmesidir. Bu neticeyi, Türkiye'nin 
mahalli idarenin laikleşmesi sürecinin bir saf­
hası olarak nitelernek pekala mümkündür. Di­
ğer taraftan, sözkonusu savaş sıralarında mey­
dana gelen ' 1 770 Mora İhtilali'nin', eskiden be­
ri söylendiği gibi basit bir ayaklanma (yani sa­
vaşı kolaylaştırmak için ll.  Katerina'nın bu is­
yanı kışkırttığı ve cephedeki savaşı bu suretle 
kazanmak istediği) olmadığı; aksine, Mora' da-

titü ve üniversitelerde öğretim üyesi olarak gö­
revli olanlardır. Bunların dışında çok sayıda 
genç doktora talebesi yetişmektedir Türkoloji 
alanında. 

Nagata Sensei, Japonya'daki Türkoloji hak­
kında verdiliniz bilgilerden sonra, Türkiye'deki 
Japono/ojinin durumu ve sorunları hakkında 
da düşüncelerinizi ve önerilerinizi ötrenebilir 
miyiz? 

Her şeyden önce, Türkiye'deki bilimsel ku­
rumlarda Japonca kurslarının açılması sözko­
nusudur. Türkler için Japonca ö�renmenin şu 
iki yönden faydası vardır: ( ı )  Japonolojiyi ge­
liştirmek ve (2) Japon Ttirkologların bilhassa 
Orta Asya Türkolojisiyle ilgili çalışmalarının 
öğrenilmesi. Son zamanlarda Türkiye'de Japo­
noloji çalışmalarının gelişmekte olduğuna 
memnunlukla şahit oluyorum . Bunların daha 
da hızlı gelişmesi ve daha verimli olması için 
Japonca kursları açılması ve yetişen gençlerin 
Japonya'ya gönderilmesi şarttır. Japonların 
Türkoloji çalışması için de söylenebilece�i gi­
bi, Japonya'yı görmeden Japonoloji çalışılma­
yaca�ını sayın Bozkurt Güvenç Bey iyi biliyor. 
Japonya Hükümeti'nin de bu çabaya yardım­
cı olması gerekiyor sanırım. 

Okuyucularımız ve dergi adına, ilgi ve zah­
metleriniz/e katkılarımza teşekkür eder, çalış­
malarımzda başarılar dilerim, Nagata San. 

ki 'kocabaşı' denilen Rum ileri gelenlerinin ön­
cülük etti!P ve geniş çapta yayılan' bir milli ayak­
lanma karakterini taşıdı�ı görülmüştür. Meh­
met Paşa, Mora valisi sıfatİyle bu isyanı, Ma­
kedonya ve Tesalya'daki ayanların yardımları 
ile hastırmıştır." 

2. " 16. Yüzyılda Manisa Köyleri; 153 I Ta­
rihli Saruhan Sancağı'na Ait Bir Tahrir Def­
terini İnceleme Denemesi" ,  Tarih Dergisi, sa­
yı: XXXII,  İstanbul, ı979, 73 ı -758 s. 
(İ .H.Uzunçarşılı Hatıra Sayısı). 

"Bu makalede, ı8 .  yüzyılda meydana gelen 
Karaosmano�ulları çiftliklerinin menşeini araş­
tırmak amacıyla, ı53ı  tapu defteri incelenmiş­
tir. İncelerneye göre, Manisa Ovası her ne ka­
dar tarıma elverişli görülmekle beraber, ı 5 3 ı  
yıllarında köylerde yerleşik nüfusun az oldu­
�u ve dolayısiyle birçok arazinin boş bırakıl­
dı�ı görülmüştür. Karaosmano�ulları'run, bel­
ki, bu boş arazileri tarıma açmak suretiyle Ma­
nisa Ovası'nda birçok çiftlik kurmuş oldu�u 
düşi.lni.llebilir. Di�er taraftan, tımarlı toprak re­
jimi altındaki köy nUfusu, yapısı, tarım i.lri.ln­
leri ve toprak işletmecili!P gibi konular da çiftlik 
rejimi altındaki ayru meselelerle karşılaştırılmak 
amacıyla, genel olarak ve ancak Manisa kaza­
sına mahsus kalmak şartiyle (çünki.l Karaos­
mano�ulları çiftlikleri hep bu kazadadır), in­
celenmiştir. 

B. İngilizce (Yayınlar): 
ı Some Documents on the Big Farms (Çift­

liks) of the Notab/es in Western Anatolia, Tok­
yo, ILCAA, ı976, 67p. 

"Bu kitapta, bazı Batı Anadolu ayanlarının 
tereke defterlerinden, sadece çiftliklerle ilgili 
kayıtlar Türk alfabesine (hafrine) çevrilerek ya­
yımlanmıştır. Amacı, kapitalizmin dünya eko­
nomisine etkisinden önceki devir tarım ekono­
misinde en önemli konu olan çiftiikierin ne ha­
cimde olduğu ve nasıl idare edildiği konusuna 

4 1 3  

birkaç örnek vermektir." 
2. Abdulrahirn Abdulrahman and Yüzô Na­

gata, "The Iltizam system in Egypt and Tur­
key", Journal of Asian and African Studies, 
l LCAA, No. 14, Tokyo, 1977, pp. ı69- 1 94. 

" 17. yüzyıldan sonra, Osmanlı Devleti'nde, 
vergi toplama usulünde geniş ölçüde uygula­
nan "İltizam" usuli.lnün nasıl başladığı ve ne 
şekilde tatbik edildiği hakkında Mısır ile Tür­
kiye'yi örnek alarak inceleyen bu makalede, 
Türkiye için, Batı Anadolu'da ve özellikle 
Karaosmanoğulları elindeki iltizam hakları ör­
nek olarak gösterilmiştir." 

3. Materials on the Bosnian Notables, Tok­
yo, lLCAA, ı979, ı 53p. 

"Bu kitapta Saraybosna ayanlarının tereke 
defterleri, kısmen yayınlanmıştır. Bosna ayan­
larının sosyal ve ekonomik temellerinin, özel­
likle, şeliir ile kır kesimi arasındaki ilişkileri or­
taya koymak amacı gi.ldi.llmi.lştür." 

Il .  Japonca (Yayınlar): 
ı .  Toruko no Şakai to Keizai (Ti.lrkiye'de 

Toplum ve Ekonomi) (M.Mori ve İ .Kamoza­
wa ile birlikte), Tokyo, 1 97 ı ,  ı98p. 

"Bu kitabın birinci (Tanzimat) ve ikinci (Jön 
Ti.lrkler) bölümleri tarafıından yazılmıştır. Bu 
yazıda, sözkonusu devirlerin sosyal ve iktisat 
yapısı ile değişme si.lreci, genel olarak incelen­
miş ve tanıtılrn!Ştır." 

2. "İkinci Mahmud'un Merkeziyetçilik Si­
yaseti". Oriento, Vol. XII, No. 3-4, Tokyo, 
ı 97 ı ,  ı49-ı68s. Bu makalede, Mahmud'un, 
ayan ve derebeyiere karşı takip ettiği siyaseti 
incelenmiştir. 

3. "Türkiye'de Islamcılık Cereyaru" .  Asya 
ve Afrika'da Dini Hareketler, Tokyo, ILCAA, 
1972, No. 2, ı-32s. 

Bu makalede, ı9. yüzyılın ikinci yarısından 
Bu makalede, ı9. yüzyılın ikinci yarısından 

sonra, özellikle 31 Mart Olayı'ndan sonra, 
Türkiye'de meydana gelen dini hareketler ör­
neklerle ve sosyal ve ekonomik nedenlerle bir­
likte incelenmiştir. 

4. "Osmanlı Hakimiyeti Altında Balkanlar". 
Doğu A vrupa Tarihi, Tokyo, ı 977, 99-ı 28 s. 

Bu yazıda Osmanlı hakimiyetini, Balkanlar 
tarihi için, ti.lm olarak, bir "zuli.lm" şeklinde 
niteleyen eski göri.lş, bir "Karanlık Devir 
Nazariyesi" sayılarak reddedilmiş ve Osmanlı 
hakimiyetinin de zamanla de!Pşti!P ileri si.lri.l­
lerek de!Pşme süreci, zamanın di.lnya şartlarıyla 
birlikte anlatılmıştır. 

5. "Ça�daş Ti.lrkiye Tarihi . "  Çagdaş Orta­
dotu Tarihi, Vol. 1; Türkiye, Iran ve Afganis­
tan, Tokyo, ı982, 358s. 

Bu kitabın, giriş (Ortadoğu Tarihine Giriş) 
ve birinci (Türkiye) bölümleri tarafıından ya­
zılmıştır. Birinci böli.lmde, Ti.lrklerin Anado­
lu'ya gelmesinden bugüne kadarki tarihi genel 
olarak anlatılmış, özellikle, tımarlı-toprak re­
jiminden iltizam-çiftlik rejimine geçiş süreci in­
celeruniş, Tanzimat'tan sonraki gelişmeler ay­
rıntılı olarak anlatılmıştır. Bu suretle, bu ça­
lışma Japonya'da ilk defa yayımlanan genel 
Türkiye tarihi sayılmıştır. 

6. "Tarihte Göçebeler; Türkiye" . Müslüman 
Dünyası 'nda Insanlar (diziyi yayıma hazırla­
yan; W.Miki), Tokyo, ı984, 5 cilt (3. cilt). 

Bu yazıda, Ti.lrkiye'deki konar-göçer halkın 
tarihte oynadığı önemli roller Japon halkına ta­
nıtılmıştır. 
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BİR BATILI GÖZÜYLE 
TANZİMAT ve DEVLET 
BÜYÜKLERİ 

Challemel Lacour, Türkiye Rical-i 
Devleti (İstanbul: İkdam Matbaası, 
1 326). 

Türk yenileşme tarihinde önemli bir ye­
ri olan Tanzimat devri üzerinde çeşitli 
araştırma ve incelemeler yapılıp, yayınlan­
masına ra�en, bu dönemde Türkiye'nin 
politikasına yön veren devlet adamları Re­
şid, Ali ve Fuad Paşalar hakkında henüz 
eksiksiz monografılere sahip de�. Böy­
le olunca da, bu kişiler hakkında söyle­
nenler, ister istemez farldı çevrelerin farldı 
bakış açılarının dar kalıpları içinde sıkı­
şıp kalmaktadır. Zaman zaman görülen 
sallıklı yaklaşımlar ise adeta bir istisna 
teşkil etmektedir. 

Tanzimat devri devlet adamları üzeri­
ne yapılan çalışmalar ve bu çalışmalar için 
başvurulması gereken kaynaklar üZerin­
de -bu tanıtma yazısını fazla uzatmamak 
için- durmayacalız. 

Burada inceleyecelimiz yapıt, bir ya­
bancı tarafından 1 868 tarihinde kaleme 
alınmış. Bu kitapçık,  Challemel Lacour 
adlı Fransız politikacı-yazarının 1 868 yı­
lında Fransa'nın ünlü politika ve ekono­
mi dergisi "Revues des Deux Mondes"da 
yazdılı bir makalesinin1 Türkçe çevirisi 
olup, söz konusu çeviri, önce "lkdam " 
gazetesinde tefrika olarak yayınlanmıştır. 
1326 (1910- l l)'da da "Tiirkiye Rical-i 
Devleti" adıyla kitap olarak neşredilmiş­
tir. Bu, küçük boy ve 76 sayfalık kitap, 
bölüm başlıkları bulunmamakla beraber, 
bir giriş ve sonuç bölümünün dışında üç 
ana bölümden oluşmaktadır. Tanzimat 
devri üzerinde çalışan pek az kişi tarafın­
dan bilinen veya varlıltndan bahsedilen2 
bu eser, yine çok az kişi tarafından kul­
lanılmıştır . 3 Ayrıca, E buzziya (Tev­
fık)'nın 1330 (1914-15)'da kendi dergisin­
de bu kitap hakkında uzunca bir eleştiri 
yazısı kaleme aldılını görüyoruz. 4 

Kitapçıltn muhtevasına geçmeden ön­
ce, yazarı hakkında kısaca bilgi vermek 
istiyoruz. 1827-1896 yılları arasında yaşa­
yan ve tam adı Poaul-Armand Challemel 
Lacour olan yazarırnız, ünlü bir Fransız 
politikacı-yazandır. Önceleri ölfetmenlik 
ve gazetecilik yapan Lacour, daha sonra 
çeşitli dergilerde yazılar yazmış; kraliılın 
sona ermesinden sonra ise, valilik, millet­
vekillili, senatörlük, Bem'de ve Londra'­
da elçilik, dışişleri bakarılılt ve nihayet Se­
nato başkanlığı görevlerinde bulunmuş­
tur. Bu arada zaman zaman yönetimle 
ters düşmüş, muhalefette kalmış ve başı 
belaiara girmiştir. Milletvekiliili sırasın­
da mecliste sol gurup içinde yer almış ve 
iyi hatipiili ile tanınmıştır. (Hayatı hak-
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kında "Le Grande Encyclopedie"ye ba­
kınız.) 

Reşid, Ali ve Fuad paşalada aynı dö­
nemde yaşamış olan böyle bir kişinin, ya­
kından takip ettili Osmarılı Devleti'nde­
ki gelişmeler hakkındaki gözlemlerini ih­
tiva eden bu kitapçık, Tanzimat devri ile 
ilgilenen tarihçiler için yararlı olabilecek 
bilgiler vermesi yanında, bugün de dikkate 
alınması gereken önemli noktalara temas 
etmektedir. Bu kitapçıltn, orijinali olan 
Fransızca makale ile karşılaştırılarak ele 
alınması en dolfusu olmakla birlikte, o 
makaleye ulaşamayan Türk araştırıcılar 
için yine de yararlı bir kaynak olacalina 
inanıyoruz. 

• • • 
"Türkiye'de rical-i devlet pek nadiren 

yetişmiştir. Hatta bu tabire bihakkın müs­
tehak zevat ancak şimdi şimdi 
gc'\rülmektedir" sözleriyle başlayan giriş 
bölümünde (s.3-9), Lacour, Tanzimat'tan 
önceki dönemlerde Osmarılı Devleti'ndeki 
kudretli vezirlerden (Sokullu, Köprülüler, 
Ragıp Paşa vs.) bahsederek, bunların 
hüsn-ü niyet ve akılcı politikalarla delil, 
çolü zaman şiddet ve cebir yoluyla iş gör­
düklerini söyler (s.4). Daha sonra, "rical-i 
devlet" tabirinden ne anlaşılması gerek­
tili sorusuna, rical-i devletin mutlaka ola­
lanüstü zekdya sahip olmasının gerekme­
dilini, asıl önemli olanın çeşitli yolları tet­
kik ederek memleketinin gerçek çıkarla­
rının müdafaa ve temin edebilmesi oldulu­
nu belirterek cevap veren yazar, adeta po­
litika dersi verir gibi sözlerini şöyle sür­
dürüyor: "Şu halde, devlet adamının ta­
kip edeceli maksadı kemai-i vuzuhla bil­
mesi, bu maksactın husulü için siyasete 
mahsus birtakım tedabiri ittihaz eyleme­
si, yani yerinde söylenecek kelimeyi der­
hal buluvermesi, üstesinden gelemeyece­
li umur-ı zarurilere inkıyad etmesi, kar­
şısındakinin fikrine girerek onu· kendi 
amaline eelbeylernesi iktiza eder. Bundan 
maada böyle bir adamın harekatında ta­
mamiyle serbest olarak tasavvurat ve 
tertibiit-ı ciddiye ve dairnede bulunabilme­
si içün emniyet ve itimada mazhar olma­
sı şarttır. "  (s.6). Bu sözlerden sf)nra La­
cour, Türkiye'deki durumu ise şöyle göz­
lemliyor: "Dolrusu ararursa Türkiye, bu 
tarzdaki fenn-i hükilmet ve usul-i siyase­
ti ancak üç-buçuk asırda aniayabilip tat­
bike ulraşmıştır. Millet-i galibe oldulu 
halde ekalliyette kalan bir anasır, kendi­
ni bilim-i mutlak farzeden bir hüküm­
dar, işte Türkiye şekl-i hükilmeti . Böyle 
bir hükilmette bir idare-i muntazama te­
sisi kabil olmadığı gibi ciddi bir program 
takibi içün till müddet mevki-i iktidarda 
kalacalindan emin, sahib-i nüfuz bir ve­
zir de görülmemiş olduğundan ısiahat ic­
rası da imkan haricinde kalmaktadır. 
Makam-ı vezareti ibraz eden zat ifa-i 
hüsn-ü hizmet etmiş erbab-ı iktidardan ol­
sa efkar-ı umumiye kendisini asla muha­
faza ve müdafaa etmekten maada herkes, 
hatta bendeleri bile gizliden gizli ye mah-
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vına çalışırlar. İdare-i dahiliye böyle mü­
şevveş oldu�u gibi, siyaset-i hariciyede de 
büyük bir eser-i zaaf müşahede edilmek­
tedir. "  (s.6-7). 

Daha ileriki sayfalarda Lacour, 1 834'e 
kadar Türkiye'nin Avrupa'da düzenli ola­
rak çalışan bir daimi sefire sahip bulun­
mamasının, Türkiye'nin "günden güne 
tevessu eden medeniyetten" uzaklaşma­
sına yol açtı�ını belirterek, bu gidişin 
Türkiye aleyhine sonuç verdiğini söyler 
(s.7-8). Son zamanlarda, Reşid Paşa gibi 
"erbab-ı zeka"dan olan bir kişinin giri­
şimleri ve Ali ve Fuad Paşaların gayret­
Ieriyle Türkiye'nin bu durumdan kurtul­
maya başladı�ını söyleyen Lacour, bu üç 
devlet adamını yukarıda tarif ettiği nite­
liklere sahip ricaiden sayar (s.S). 

Lacour, giriş bölümünün sonunda, 
Türkiye'de devlet adamlarının şahsiyetle­
rini ve manevi kişiliklerini ortaya koyan 
düşünce ve mütalaaları haklanda herhan­
gi bir şey söylemenin çok güç olduğunu 
söyleyerek, gerçekten önemli bir nokta­
ya değinir: "Avrupa'da her devlet adamı 
eser yazar, nutuk söyler, bin türlü vasıta 
ile efkar ve hissiyatını iliina çalışır. Hatta 
uzun müddet sahne-i siyasiyatı işgal etmiş 
bir adamın muharrerat ve hatıratı ef'ai ve 
harekatında rehber edindiği kavaidin en 
burdalarını bile tafsil ve izaha kafidir. 
Halbuki Türkiye'de rical-i hükumet evvel­
ce hiç nutuk irad etmezler; eser olarak 
neşrettikleri şeyler ise siyasiyata müteda­
ir olma yu b ya divan-ı eş'ar veya edebi bir 
risaledir. Muharrerat-ı hususiyelerini ise 
kimsenin gördüğü yoktur. Muharrerat-ı 
resmiyelerinde katiyen lüzumundan faz­
la bir şey söylemezler. Şu halde efkar ve 
hissiyatlarını tahlil içün adeten müracaat 
olunan mehaza malik bulunamadığımiZ 
cihetle bu babda herkesin malumu olan 
hususauan fazla bir şey söylememiz ikti-
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za eder ise de, tesadüf en ele birkaç vesika­
i mutebere geçmiş olmakla bu babda ba­
zı mütalaat yürütülmesi münasib görül­
müştür" (s.9). 

Bu sözlerden sonra Lacour, kitapçığın 
birinci bölümünde (s. 10-2 1) ,  I I .  Mah­
mud'un ısiahat hareketleri, o dönemin 
devlet adamları ve Reşid Paşa'nın faali­
yetlerinin bir değerlendirmesini yapar. 

Lacour, I I .  Mahmud'un girişimlerinin 
Petro'nun Rusya'da yaptıkları ile bir tu­
tulamayacağını belirterek, bunun olsa ol­
sa Fransa, İngiltere ve tspanya'da kralb­
�ın nüfuz ve mevkiini kuvvetlendirrnek 
için yaptıkları meyanında sayılabilece�i­
ni söyler . I I .  Mahmud'un, "efkar-ı 
terakkiperveranesine" ra�men, yine "es­
kilerden" sayıldığını ve onların sonuncusu 
oldu�unu söyleyen Lacour, "her adet ve 
usulün sabit-kadem kalması arzu olunan 
bu betaet memlekette" en ufak yenilikie­
rin bile çok güçlüklerle karşılaştığını söz­
lerine ekler (s. 1 2). 

Daha sonra bu dönernin devlet adam­
larından kısaca bahseden Lacour, sözü 
Reşid Paşa'ya getirerek, onun siyasi ha­
yatının başlarında, bütün memurlara ma­
aş ba�lanması ve Gülhane Hatt-ı Hüma­
yunu'nun neşr ve ilanı gibi iki önemli iş 
gördüğünü söyler. Birincisi hakkında, 
"Türkiye gibi sanayi, ticaret veya Avru­
pa'daki erbab-ı akl ve zekaya ref' ve şöh­
ret ternin eden mesleklerin biri mevcut ol­
mayan bir memlekette kendisinde biraz 
dirayet gören bir adam derhal memur ol­
maya heves eder" diyerek (s. 1 6), bu du­
rumun rüşvet ve bahşiş gibi gayrımeşru 
davranışları yaygınlaştırdığını belirten La­
cour, Türkiye'deki rüşvet olayı hakkında 
çok ilginç sözler söylüyor. Reşid Paşa'­
nın ikinci başarısı olarak niteledi�i Gül­
hane Hatt-ı Hümayunu'nun Türkiye'nin 
Avrupa "iiheng-i düveliyesine duhfilüne 
külli hizmet ettiği"ni söyleyen Lacour, 
Hatt-ı Hümayun'da bahsedilen ıslahatın 
birçoğunun gerçekleştirilmiş olmasına 
ra�en, önemli bir kısmının icraya konul­
madığından tam bir inkılabın vücut bul­
madı�ını belirterek , hala Ali ve Fuad Pa­
şaların Hatt-ı Hümayun alıkarnını tatbik 
edebilmelerinin sabırsızlıkla beklendiğini 
söylemektedir (s. I S) .  

Kitapçı�ın ikinci bölümünde (s.21 -50) 
yazar, Ali ve Fuad Paşaların yetişme tarz­
ları, siyasi faaliyetleri hakkında bilgi ve­
rerek, onların devrinin siyasi ve mali so­
runlarına değinmektedir. 

Ali ve Fuad Paşalar hakkında söylenen­
lerin sıhhatinin şüpheli olduğunu, ya mü­
bala�akar ya da Avrupa'daki "Yeni Os­
manlılar"ın1 "Muhbir" gazetesinde yaz­
dıkları gibi garazkar şeylerden ibaret ol­
du�unu söyleyen Lacour, bu yüzden bu 
kişiler hakkında ister istemez hayatların­
daki faaliyetlerine bakılarak bir yargıda 
bulunulabileceğini belirtmekle, adeta bu­
günkü araştırıcılara yol göstermektedir. 

Yazar daha sonra, Ali ve Fuad Paşa­
lar ve onların siyasi faaliyetleri hakkında 
bilgiler verir. Bu bölümde söylediklerin­
de pek yeni bir şey olmayan Lacour, sö­
zü 1 856 Islahat Fermanı'na getirir. Bu fer­
marun ilan sebebinin, sözkonusu ferma­
nı Paris Kongresi'nde zikrettirmek ve bu 
vesileyle Rusya'nın isteklerini akim bırak­
mak olduğunu gösterir (s.38). Bu ferma­
nın ilanının Reşid Paşa ile Ali Paşa'nın 
arasının açılmasına yol açışını kendine gö­
re yorumlayan Lacour (s .40), daha son­
ra 1 856'dan sonra girilen dönem haklan­
da şunları söylemektedir: "Gülhane Hatt­
ı Hümayunu'yla başlayan birinci devir 
yalnız siyasiyata teallük ettiğinden Avru­
pa kabinelerinden gayrısını meşgul ede­
mezdi. Halbuki ikinci devre siyasi olmak­
la beraber büyük bir ehemmiyet-i maliyi 
de şamil bulunduğundan bilcümle meha­
fil-i sarrafiyeyi aladar etmekte ve günden 
güne kesb-i şiddet iden birçok enzar-ı ih­
tirası Türkiye üzerine tevcih eylemektedir. 
Eskiden Türklerden siyasi ve mezhebi ıs­
lahat istenirdi. Şimdi ise mülki ve iktisa­
di ısiahat yapılmasında ısrar gösteriliyor. 
Eskaza Türkler, mütalaat-ı muhtelifenin 
icrasında biraz taallül gösterip de Avru­
pa tarafından kendilerine ihtarat va ki ol­
sa padişahın eelb-i teveccühü içün tertip 
edilmiş entrikalar derhal başgösterir" 
(s.40-4 1) .  

Bu gözlemlerden sonra, sözü devletin 
mali durumuna getiren Lacour, 1 862'de 
Osmanlı Devleti'nin dış devletlere ve sar­
raflara olan borcunun 93 milyon Osmanlı 
Lirası 'na ulaştığını söylemektedir (s.45). 
Bank-ı Osmiini'nin ise çok büYük irntiyaz­
larla donatılmasına rağmen hala bir tah­
vil çıkarmadığını, işi yalnız faizciliğe ve 
sandık eminliğine döktüğünü belirten La­
cour, sarrafların da "Şirket-i Umumiye" 
adıyla bir birlik oluşturarak devlete karşı 
bir tahakküm aracı haline geldiklerini söy­
lüyor (s.47). 1 865'te borçlara karşılık çı­
karılan tahviller ise, tam bir "ameliye-i 
sarrafiye"dir ve piyasada de�erinin yarı­
sından işlem görmektedir (s.48-49). Da­
ha sonra Lacour, bu gibi yetersiz ve yan­
lış uygulamaların borcu azaltacak yerde 
işi daha da güçleştirdiğini ve "nakabil-i 
imha" borçların gün geçtikçe artması kar­
şısında devletin tam bir mali iflasa do�ru 
sürüklenmekte oldu�unu belirterek, bu 
bölümün sonunda şunları yazıyor: " Bi­
tarafiine muhakeme edilirse Ali ve Fuad 
Paşaların Türkiye'yi böyle bir akıbete gi­
riftar eylemiş olduklarını söylemek zaru­
ridir. Fuad Paşa hayat-ı siyasi yesine, mu­
vaffakiyet-i meşhuresine ve biihusus de­
rece-i servetine atf-ı nazar edince bir hiss-i 
mübahat duymaktan kendisini alamazsa 
da, kulağını arkasına atarak düvel-i gar­
biye tarafından Türkiye'ye vaki olan ih­
tarat-ı mükerrereyi dinleyip ehemrniyeti­
ni idrak edecek olursa (o sıralarda Fuad 
Paşa sadrazamdır) -ki edeceğine hiç şüp­
he yokdur- ciddi endişelere düşmekten de 
vareste kalamaz. Acaba Ali ve Fuad Pa-



şalar iitlye ne nazarla bakıyorlar? Bu sual­
i mukaddere hakkıyla cevap vermek içün 
aşağıdaki mütalaat-ı mühimmenin ityanı 
zaruri görülmüştür" (s.50). 

Bu sözlerden sonra başlayan üçünçü 
bölümde (s.5 1 -73) Lacour, kimliğini ver­
mediği, fakat Osmanlı yöneticileri tara­
fından kabul edilecek seviyede biri oldu­
ğu anlaşılan bir Fransız'ın Ali ve Fuad Pa­
şalar la İstanbul'da yaptığı müliikatı ak­
tarmakta ve bu arada çok ilginç ve düşün­
dürücü değerlendirmeler yapmaktadır. 

Ebuzziya'nın biraz şüpheyle baktığı, fa­
kat söylenenleri yer yer haklı bulduğu5 bu 
müliikatın gerçekliği konusunda fazla 
şüpheye gerek yoktur kanısındayız. Çün­
kü, sözkonusu mülakatta geçen konuşma­
lar gerçekten Ali ve Fuad Paşaların ka­
rakterlerine uygun düşmekte ve devrin di­
ğer kaynaklarıyla karşılaştırıldığında on­
larda verilen bilgilere büyük ölçüde uygun 
olduğu görülmektedir. Yer yer bazı yan­
lış tasvirler yapılırsa da (Fuad Paşa'nın 
tasvirinde olduğu gibi), bunu, yazarın biz­
zat kendisinin Ali ve Fuad Paşalarla gö­
rüşmediği, sadece bir dostunun kendisi­
ne anlattıklarını naklettiği ve izlenimlerin 
uzun süre doğru şekilleriyle hafızada tu­
tulamayacağı gözönüne alınırsa bunları 
hoşgörüyle karşılamak gerekir. Kaldı ki, 
Challemel Lacour gibi ünlü politikacı-ya­
zarın sırf laf olsun diye veya söylediği fi­
kirlerine destek sağlamak gibi bir amaçla 
oturup, böyle bir mizansen hazırlayaca­
ğını düşünmek de pek akla yakın gelme­
mektedir. 

Kitapçığın en enteresan ve dikkate de­
ğer kısmını teşkil eden bu bölümün önem­
li bazı yerlerini, bir tanıtma yazısı çerçe­
vesini daha fazla zorlamamak için atla­
mak zorunda kalarak, dönernin devlet 
adamlarırun zihniyetini ve olaylara bakış 
açısını gösteren aşağıdaki pasajları almak­
la yetiniyoruz. 

Ali Paşa ile yapılan mülakatta, Biibıii­
ll'nin ısiahatlar konusunda Avrupa dev­
letleri tarafından sıkıştırılmaları konusun­
da Ali Paşa şunları söylemektedir: "Ge­
rek Fransa ve gerek Almanya buraya pek 
muktedir zevat izam ediyorlarsa da, bun­
lar meziyet-i şahsiyelerini göstermek için 
mutlak bir şeyler yapmak istiyorlar ve ef­
kiir-ı hususiyelerirıi terviç ettirmek içün 
hatıra gelmedik tazyikatta bulunuyorlar. 
Halbuki mahsiil-i fikirleri olan icraat, 
Londra ve Paris mehiifilinde vücut bul­
muş olduğundan bunların Türkiye'de ka­
bil-i tatbik olup olmayacağını düşünmü­
yorlar. 

Biz boş yere sefirlere izahat vermeye, 
onları ikna etmeye çalışıyoruz. Ne yapa­
lım? İdare-i masiahat yolunu tutmaya 
mecburuz. Bizim bu hareketimize siz "va­
adini ifii etmemek" diyorsunuz. Halbu­
ki bizce bu hareket mernleketi mahv ve 
harabiyetten kurtarmaktır. 

Kapitülasyonlar ecnebilere bizden ziya-

de seliihiyet teniin eylemiştir. Siz kapitü­
lasyonların ne demek olduğunu bilir mi­
siniz? Bu kapitülasyonların beliisıyla biz 
mernleketirnizde tevzi-i icray-ı adalet hak­
kından mahrum bulunuyoruz. Halbuki 
Avrupalılar en zaif, en naçiz, en idaresi 
fena devletin bu hakka nail olmasını ka­
bul ediyorlar. 

Bundan maada Avrupalılar bizde bir 
banka tesis ettiler (Bank-ı Osman!), Fran­
sız usulü mektepler küşad eylediler (Ga­
latasaray Mekteb-i Sultanlsi). Hepsi pek­
iila; fakat bu müessesattan henüz istifade 
zamanı gelmemiştir. Haydi bunlar ne ise. 
Fakat, ecnebilere hakk-ı temlik verilmesi 
zımnında bir kanun neşretmemize dair 
dermeyan olunan talebe ne diyelim? Hat­
ta yalnız hakk-ı temlik talebi ile iktifa edil­
meyecek bu babda tanzim edilecek kanu­
nun İngiliz Temlik Nizamnamesi'nden da­
ha serbest, daha müsait olmasında ısrar 
gösterilİyor. İngiliz kanununca bir ecne­
binin temlik edebilmesi içün İngiltere'de 
tevellüdü şart olduğu halde bizde bu şar­
tı da isterniyorlar. Bu yetmiyormuş gibi 
ternlik kanunu kabul edilince terhin-i 
mülk meselesi hakkında da Fransız usu­
lünün tatbikini dermeyan eyliyorlar. Bun­
ların her biri memleket.in bir parçasını ko­
parmak değil midir? Tebaa-i Osmaniye 
maatteessüf büyük bir ihtiyaç içindedir­
ler. Fazla olarak da kati yy en idare bilmez · 
ler. Şu halde netice ne olacağının evvel­
den keşfi pek sehldir. Çok geçmeden ec­
ne bi sermayedaranı memleketimize baş­
tan başa sahip olacaklardır. 

Diğer taraftan, emviil-i gayrımenkı1le 
ferağ ve intikiil kanununun gayet fena ol­
duğu söyleniyor. Rica ederim söyleyiniz: 
Avrupa'da hangi memleket görülmüştür 
ki, güzel bir kanun yapalım da ecnebiler 
menfaat görsün diye tebaasının hukuku­
nu pay-mal etmeye raZL olsun? Halbuki 
bizden Avrupalıların istediği başka bir şey 
değildir. Bunun üzerine biraz tereddüt 
göstersek, biraz mühlet istesek bizi suini­
yetle itharn ediyorlar" (s.57-58). 

Bunlara ek olarak Ali Paşa, daha son­
ra ilerleme konusunda şunları söylüyor.  
" Biz yürümeliyiz, çok geride kaldığımız 
için yürümeliyiz. Fakat çabuk yürüyece­
ğiz diye istim kazanlarımızı da berheva 
etmemeliyiz" (s.59). 

Daha sonra Fuad Paşa ile müliikata gi­
den ziyaretçi, onun muhteşem konağın­
da, bekleme salonunda Avrupalı pek çok 
kişinin beklemekte olduğunu görür: "Fa­
kat Avrupalının muameleci ve murabaha­
cı güruhu. Cümlesinin koynu koltuğu ka­
ğıt, plan, proje ile dolu idi. Kimi en mu­
vafık şeraitle şimendifer hattı, kimi mem­
lekete en lazım olan kanalı, kimi en sağ­
lam banka tesisini teklife gelmiş ve cüm­
lesi Paşa'yı ikna ile bir-iki milyon kıvırmak 
hülyasını takip etmekte bulunmuş idi. Bu 
cins mahlukiita Paris'te de pek mebzulen 
tesadüf edilir. Fakat bu sabah Fuad Pa­
şa'yı beklemekte olanların gözlerinde bü-
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yük bir ateş-i ihtiras kaynamakta idi' '  
(s .63). 

Fuad Paşa ile yapılan mülakatta, Pa­
şa, Türkiye'nin hastalığının "cilt hasta­
lığı" olduğunu belirtmiş, fakat, çabucak 
iyileşmesi için gerekli olan kükürdün bu­
lunamadığını söylemiştir. Ziyaretçinin, 
"kükürt"ten maksadı "akçe" olup olma­
drğını anlamak için sorduğu bir soru üze­
rine söz Türkiye'nin içinde bulundugu 
miili buhrana gelir. Bundan sonrasını ay­
nen aktarıyoruz: · 

- "Vakıa ahval-i maliyemiz şiiyan-ı 
memnuniyet bir derecede değildir. Bunu 
itiraf ederiz. Fakat bu noktadan duçar ol­
duğumuz müşküliit muvakkat olup işler 
sizin dediğiniz gibi ifliisa kadar varmaya­
caktır . .  Zira bu iflas uçurumuna biz asla 
gitmeyeceğiz. Ondan sarf-ı nazar Düyı1n­
u Umumiye-i Osmaniye Avrupa devletleri 
düyununa nazaran ehemmiyetsizdir. tti­
bar-ı malimizin haleldar olmasına sebeb 
ise, Avrupa devletlerinin mevki-i hakiki­
mizi bilmediklerinden ileri gelınektedir. 
Halbuki birtakım muhtekir sarraflar Av­
rupalıların bu cehline vakıf bulundukları 
için onu idame ederek bizi mutazarrır et­
mektedirler. 

- Paşa Hazretleri, Avrupa'da bir me­
sel vardır. "İnsan layık olduğu sarrafa dü­
şer" . Bir memleketin itibar-ı malisi keyfi 
bir şey olmadığı gibi para ikraz edenler bu 
itibarı ne tesis, ne de tahrib edebilirler. hi­
bar veya itibarsızlık kendi kendini göste­
rir. 

- Bizim itibarsızlığımız adem-i intizii­
midir. Halbuki biz tediyatı tehire uğratı­
yorsak (ödemeyi geciktiriyorsak] da so­
nunda borcumuzu tamamıyla ifii ediyo­
ruz. Hatta, doğrusunu isterseniz diiyinle­
rirniz [alacaklılarımız] yevm-i muayyen­
de [zamanında] paralarını vermediğirnize 
pek memnundurlar. 

- Avrupa'da tediyatın intizarnı itibar-ı 
esiisidir. Sizin tuttuğunuz usul ise itibarı­
nızı takviyeye değil, Galata sarraflarının 
temin-i menfaatine yaramaktadır. Söz tut­
mamak bir devlet için iyi bir şey olmasa 
gerektir. 

Hariciye Nazırı (Fuad Paşa o sırada 
Hariciye Nazırı'dır) gülmeye başladı, de­
di ki, 

- Bu halimizle birbirleriyle müsabaka 
edercesine bize müracaatta bulunuyorlar. 
Evimize geldiğiniz zaman misafir odasın­
daki kalabalığı gördünüz ya! Memleket, 
hükumet-i Osmaniye ile iş yapmaya koş­
muş adamlarla dolu. 

- Paşa Hazretleri bu hale gülüyorsu­
nuz ama, zannımca hata eyliyorsunuz. Si­
zinle iş yapmıyorlar. Size oyun ediyorlar! 
Lütuf ve nezaketinize dehalet eden zeva­
tın fikrinde başka hiçbir şey yoktur, emin 
olunuz? Bunlar pek birinci derecede ge­
len bazı teşebbüsiit-ı nafıaya dair imtiyaz 
istiyorlar. İlıtirnal ki, teşebbüsiit-ı mezkı1-
renin iyi neticeler vermesi için pek çok pa-
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ra veya gayet sağlam kredi lazımdır. Yal­
nız, gayet mutabasbıs, bol vaadli, sırna­
şık kimselerden ibaret olan bu işadamla­
rı bir taraftan yalvarma diğer taraftan rüş­
vet, bahşiş sayesinde işlerini becerirler. Siz 
bu imtiyazları, riayet edilmesi muhal şe­
raitle veriyorsunuz. Siz de şerait-i mezkfi­
renin üstesinden gelinemeyeceğinden 
eminsiniz. Binaenaleyh, siz onları bağla­
dık zannederken, onlar sizi bağlamış bu­
lunuyorlar ( . . .  ) Onlar zemini hazırlar, 
sonra bir iştihalısını bulup ellerindeki im­
tiyazları kar ile satmak içün huzur-ı kalble 
müşteri bekler ler . "  (s.67-70) 

Fuad Paşa, bu sözlere kısmen iştirak et­
mekle beraber, bu fikirlere kati cevaplar la 
mukabele ediyor ve Türkiye'nin takip et­
tiği siyaseti izah için bazı nedenler göster­
meye çalışıyordu. Ziyaretçi daha da de­
vam eden bu millakattan sonra, şu yargı­
ya varıyor: "Evet, Türkiye gibi birtakım 
tesirat altında bazice kalan bir memlekette 
her günkü muhtelif hal ve mevkie göre te­
da bir ittibazından başka çare yoktur" 
(s. 70). 

C. Lacour, kitapçı�n sonuç bölümün­
de, Ali ve Fuad Paşalar gibi "zevat-ı muk­
tedirenin kuvve-yi akliyelerini böyle 
tedabir-i muvakkata aramağa hasretmiş 
olmalarına ne kadar esef olunsa azdır" di­
yerek, Türkiye rical-i devleti hakkında şu 
yargıya varıyor: Türkiye rical-i siyasiyesi 
zamanın gereği olarak Batılı fikirleri ka­
bul etmekle beraber, Türklüğe has bazı 
özelliklerinden kolay kolay kurtulama­
mışlardır. Bunların, birincisi Avrupalıla­
ra, ikincisi de Türklere ve Türkiye'ye dö­
nük iki veçheleri vardır. Avrupa'da bu­
lundukları halde, Türkiye'ye gelince bu 
ikinci veçhelerini takınırlar. Diğer taraf­
tan, bir devlet adarnma lazım olan vasıf­
lara sahip olanlar, medeniyeti, zamanın 
ve siyasetin bir gereği olarak kabul ettir­
mek işini üzerine alırsa, bunu "cilve-i te­
sadüfün bir mahsulü" olarak görmek ge­
rekir. Bu durumda, bu gibiler herhangi bir 
siyasi meslek de oluşturamamış ve bir 
"şakird" yetiştirmemiş olurlar. Türkiye'­
de Batılı fikirlere sahip kişiler hiçbir iş gö­
remezler. Biraz zeki olanlar ise her zaman 
entrikalara maruz kalırlar. Hatta Ali ve 
Fuad Paşalar hocaları Reşid Paşa kadar 
tedbirli hareket etmeyip de, siyaset sah­
nesinden çekilirlerse, bir şakird yetiştirme­
den gitmiş olacaklardır. Halbuki bu kişi­
lerin üstlendikleri işi sona erdirebilmeleri 
için dirayetli ve azimli kişilerin yardımı­
na ihtiyaçları vardır. 

Buraya kadar, bir tanıtma yazısı sınır­
Jarını galiba biraz aşarak özetlemeye ça­
lıştığımız bu kitapçık, görüldüğü gibi, 
Tanzimatçılarla aynı dönemde yaşayan 
bir Avrupalı politikacı-yazarın Türkiye ve 
Türkiye rical-i devleti hakkındaki gözlem­
lerini vermesi ve Avrupalıların o dönem­
de Türkiye'ye bakış açılarını göstermesi 
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açısından tarihçiler için yararlı olabilecek 
bir kaynak niteliğindedir. 

Oktay ÖZEL 

ı Bu makalenin orijinalini biz temin edeme­
dik. Ancak sözkonusu makalenin, Prof. Dr. 
Taner Timur'un "Tarih ve Toplum "un 12 .  
sayısındaki yazısında 68.  dipnotta bahsetiği 
Revue des Deux Mandes'un 1868 Ocak-Şubat 
sayısındaki "Les Hommes d'Etat de la Tur­
quie" adlı makale olduğu anlaşılmaktadır. 

ı Bkz. Faik R. Unat-Selim N. Gerçek, "Tan­
zimat Devri için bir Bibliyografya" ,  Tam.i­
mat /, lstanbul l 940; Mihin Eren, "Türk Ta­
rih Kurumu Kitaplığında Tanzimatla ilgili Ba­
zı Kaynaklar", Belleten, XXVIII/ 1 2  ( 1 964) 
(Yalnız burada yazarımızın ismi yanlış yan-

AMIRAL SIR FRANCIS 
BEAUFORT 

Yelkenciler, onun adını, rüzgar gücü­
nü ölçmek için kullanılan cetvelden, şif­
re işleri ile ugt'aşanlar ise ünlü şifrelerin­
den tanır. Arniral Beaufort'un önemli ba­
şarılarından biri de İngiliz Do nanması'­
na bağlı Haritacılık Dairesi'ni yönetmiş 
olması, bugün de dünyaca tanınan ve doğ­
ru olarak kabul edilen ve "Admiralty 
Charts" diye ün salan haritaların yapımı­
nı gerçekleştirmesidir. Dilimizde Kaptan 
Bofor diye tanınan bu İngiliz denizeisi 
1 826 yılından, 1 855 yılına kadar, tam yir­
mi altı yıl süreyle, Harita Dairesi'ni yö­
netmiştir. 

Ülkesi Fransa'yı, Kıta Avrupası'nın en 
güçlü devleti haline getiren Napolyon Bo­
napart ile İngiliz Krallığı'nın yıllarca sü­
ren çatışmaianna İngiliz Donanması'nın 
bir eri olarak katılan Kaptan Bo for, ken­
di kendini yetiştirmiş bir bilim adamıydı. 
On dört yaşında okuldan ayrılmış ve er­
tesi yıl Doğu Hint Adaları ve Çin sahille­
rinde ticaret yapan bir İngiliz gemisine 
kaydolunın uştur. Tüm ömrü boyunca ti­
tiz ve çalışkan kişiliğiyle kendini yücelt­
mesini bilmiş ve dünyaca sayılan bir bi­
lim adamı olmuştur. Bir İspanyol harp ge-

ALFRED FRIENDL Y 

Birleşik Amerika'nın ünlü "Washington 
Post " gazetesinde sırasıyla muhabir, dış­
ilişkiler yazarı ve nihayet gazetenin sorumlu 
editörü görevlerini üstlenen Alfred Fri­
endly, sayılı bir Türk dostu idi. "Friends 
of Side" adını verdiği bir vakıf yoluyla 
uzun yıllar Side yöresinde yapılan arkeo­
lojik çalışmalara destek sağlamıştır. Geç­
mişte " Karamanya" adı verilen güney kı­
yılarımızm ilk kez doğru ve ayrıntılı hari­
talarını gerçekleştiren, 1 9. yüzyıl, lngiliı: 
Amirali Sir Francis Beautfort 'un hayatınf 
konu alım kitabı, 1977 yılında Londra'da 
yayınlanmıştır. Günümüzden 1 72 yıl önce 
Anamur, Side ve Silifke gibi güney kıyıla-

!ış olarak "Charles" şeklinde yazılmıştır ki, 
Tarih Kurumu Kitaplığı Kataloğuna da aynı 
şekilde geçmiştir); Enver Ziya Karai, Osmanlı 
Tarihi, c. VI, Ankara 1 976, (Burada da ya­
zarın ismi "Challemet" şeklinde yazılmıştır). 

3 İbntilemin Mahmud Kemal İnal, Osmanlı 
Devrinde Son Sadrazam/ar, üçüncü basılış, 
İstanbul 1 964, cüz 1-11 ;  Orhan F. Köprülü, 
"Fuad Paşa", I.A . ;  Ayrıca, Cemil Meriç de 
Bir Facianın Hikayesi (Ankara: Ümran Ya­
yınları, 198 1 )  adlı kitabında bu kitapçığın ori­
jinali olan Fransızca makaleden yararlanmış­
tır. 

4 Ebuzziya (Tevfik), "Rical-i Siyasiye-i Osma­
niye", Mecmua-i Ebuzziya, c. 13 ,  cüz 1 28, 
1 30, 1 32 ( 1 330). 

s Aynı makale. 

rnisiyle yapılan çatışmada on dokuz yara 
alan Kaptan Bo for, daha sonra Türkiye'­
nin güney sahillerinde, bugün bile kulla­
nılmakta olan haritalarını çizerken aldığı 
bir yaradan sonra deniz yaşamını bırak­
mak zorunda kalmıştır. 

İngiliz İmparatorluğu'nun dünyaya ya­
yıldığı ve aynı süre içinde bilimin her da­
lında ileri gelen bilimcileri yetiştirdiği bu 
yıllarda, Harita Dairesi Başkanı Arniral 
Bo for, 1 8 3 1  yılında denize açılan "Beag­
le" adlı gemiye C.Darwin adlı araştırma­
cının katılması için gayret sarfetrnişti. Adı 
geçen Charles Darwin'in, bilim dünya­
mııda çok yankı yapan, insanlığın geliş­
mesi teorisini ortaya atan ünlü bilgin ol­
duğunu yinelemeye gerek olmamak gere­
kir. 

Arniral Bofor'un başkanlığı yüklendi­
ği yirmi altı yıl İngiliz "Admiralty"sinin 
Harita Dairesi, 1 446 yeni haritayı yayın­
Jatmış, denizierin gel-git cetvellerini dü­
zenlemiş ve "Admiralty" haritasındaki 
işaretleri ile kısaltmaların standartiaşma­
sını gerçekleştirmiştiL 1 774 yılında dün­
yaya gelen Amiral Bofor, Harita Dairesi 
Başkanlığı'ndan emekliye ayrıldığından 
iki yıl sonra 1 857 yılında yaşama gözleri­
ne yummuştur. 

"Karamanya" diye adlandırdığı, Ana­
dolu'nun güney kıyılarını anlatan gezi ro­
manı 1 8 1 6  yılında yayımlanrnış ve gördü­
ğü ilgi üzerine 1 820 yılında ikinci baskı-

rımızdaki yerleşim merkezlerinin haritası­
nı çizen bu kişi, denizciler arasında rüzgar 
hızlarının ölçülmesinde kullanılan ve "Bo­
for" cetveli diye anılan çalışması ile ün sal­
mıştır. Alfred Friendly, gazetecilik yaptı­
ğı sırada çıkan 1 967 İsrail-Arap harbini 
Washington Post gazetesinde anlatışı ne­
deniyle ayru yılın Pulitzer Ödillü'nü kazan­
mıştır. Ölümünden bir yıl önce, 1983 yı­
lında Alfred Friendly, gittikçe artan eıitim 
giderlerinin yükünü hafifletmek amacı ile, 
eğitimlerini Amerika'da sürdürmek isteyen 
Türk gençleri için Robert Collage nezdin­
de bir burs sistemi geliştirmiştir. Eşi, Ba­
yan Jean Friendly de, kocasının anısına, 
bu yıl genç Türk gazetecilerini Amerika'­
ya davet etmiş ve onlara Amerika'yı tanı­
ma olanağını vermiştir. 



sım yapmıştır. Kopyesini yazımıza aldığı­
mız, Kaptan Bofor'un kendi eliyle çizdi­
ği, Side'deki açık hava tiyatrosunun yer­
leşimi ile Anamur'daki kalenin görüntü­
sü ve kalenin kitabesi, bu güney bölgemi­
zin Batı dünyasına ilk kez bilinçli bir şe­
kilde tamtılmasının çok güzel örnekleri­
dir. 

Çeviri, kitabın 205'inci sahifesinden 
başlayıp 208'inci sahifesine kadar sürdü­
rülmüştür. 

ı Mayıs sabahı, Bofor, Adalia'ya (An­
talya) vardı. Stafford Canning (İngiltere'­
nin İstanbul'daki sefiri) daha önce yaz­
dığı mektupta Bofor'un geçen yıl "başı­
na gelenleri" duyduğunu, ancak Biibı­
ali'de vezirlerden hiçbirisinin konuyu 
kendisine aksettirmediğinl ve bir tartışma 
konusu yapmadığını bildirmişti. Yine de, 
Adalia'da yerli yöneticilerin nasıl davra­
nacaklarından, Bofor emin olamıyordu. 

Karşılanışı oldukça soğuk oldu. Karşı­
lıklı merasim topları atılmasına ve hedi­
yeler teati edilmesine rağmen, Yeni Bey, 
kaptanı şüpheyle karşıladı. Eskiden bu 
bölgeyi yöneten paşa vefat etmiş, onun 
yerini otlu almıştı. Genç bey Bofor'un 
harp aemisine iadei ziyarete gelmeyi ka­
bul etmedi . Oysa, onun adına her gün bir 
Türk komutan çeşitli mazeretler uydura­
rak gemiye geliyor ve tepedeki teleskop 
hep gemiye dönük tutuluyordu. Kaptan 
Bofor, ölmüş paşanın genç oğlunun, sul­
tanın kendisini görevden aldırtacağı kuş­
kusuyla yaşamakta olduğu kanısına var­
mış ve güneesine şu notları düşmüştü: 

"Zannediyorlardı ki Babılili'nin bun­
dan sonra başvuracağı tedbir basit sonuç 
veren bir cinayetten ibaret olacaktır. Ba­
basının korkuları nereden esinlenmiş ise 
genç oğlunun korkuları büsbütün gerçek 
nedenlere dayanıyordu. Önce ayaklanma­
ya yeltenen babasına destek olmuştu. 
Şimdi babasının mirasına bir hak olarak 
el koymak istiyordu. Üstelik pratik ola­
rak babasının elde ettiği tüm kıymetiere 
el koymuş bulunuyordu. Böyle karışık bir 
durumda, genç beyin 'Kırk satır mı, kırk 
katır mı?' sorusunu beklediği sırada biz 
limana varmıştık." 

Bofor bilahare öğrenmişti ki, teknesi li­
mana demirlerken, kentteki güçler alar­
ma geçirilmiş, kale kapıları kapatılmış ve 
toplar gemiye çevrilmişti . Kaptanın yap­
tığı tek ziyaret dışında "Frederickssteen" 
(Bofor'un gemisi)den hiçbir gemicinin ka­
raya çıkmasına izin verilmemişti. Bofor 
bu duruma üzülmüştü, zira bu kentte 
"antik dönemden pek çok kalıntılar" bu­
lunduğunu duymuştu. Türkiye'nin en gü­
zeli olduğu ileri sürülen dönme minare­
nin üst bölümünü, zengin tarlaları ve çok 
hareketli pazar yerini ancak uzaktan sey­
retmekle yetinmek zorunda kalmıştı . 

Nihayet bir hafta sonra "Fredericks­
steen" yelken açıp doğuya doğru liman­
dan ayrıldı ve genç bey de herhalde derin 
bir nefes aldı. Bo for günümüzde Aksu ve 
Köprüçay diye adlandırılan, eski adlarıyla 
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Beaufort'un 1812 
tarihli 
Journal 'inden Side 
Tiyatrosu plôn ve 
koltuk say1s1 
hesap/an. 
Yanda: Aym 
kaynaktan Anamur 
Kalesi ve 
kap1smdaki kitabe. 

Cestrus ve Eurymedon denilen ırmak 
ağızlarını doğru olarak saptadı ve küçük 
kayıklar ile sığ sularda ilerleyerek Perge 
ve Aspendus'tan kalma harabeler varsa 
onları görmek istedi . Bofor bu gezilere 
fazla vakit ayıramadı; o nedenle, kıyıdan 
sadece birkaç mil içerde kalmış olan Per­
ge'nin büyük duvarlarını, kapılarını ve 
stadyumu ile Aspendus'un (belki de kla­
sik çağın en iyi örneği olan) görkemli ti-

yatro binası ile su kanallarını göremedi . 
Buna karşın, dostu Cockerell ile Pamp­

hilia'mn ineisi Side'yi "keşfetmek" maz­
hariyetine erişti. Bu kentin antik tiyatro­
su küçük yarımadanın düz arazisi üzerin­
de öylesine görkemli şekilde yükselmişti 
ki, ziyaretçiler orasırıı önce Akropolis san­
dılar. Bo for bu kente adeta aşık olmuş­
tu. Gerek kentin, gerekse üzerinde kurul­
duğu yarımadanın ilk haritalarını çizdi . 

S9 
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Görkemli, İÖ I I .  yüzyıla ait, duvarlarına 
anılarında üç, dört sahife ayırdı . Kentin 
agorası, yarı yıkık Tholos Mabedi'nin 
(şimdi yok olmuş) taş oymalarını, insan 
yapımı özel !imanlarını, su kanallarını ve 
daha bir kısım harabeleri hep çok ilgisini 
çeken şeyler olmuştu. Belki de küçük As­
ya'daki örneklerinin en güzeli olan, ken­
tin kapısındaki "nymphaneum"a da hay­
ran kalınakla beraber, Kaptan Bofor, 
kente su dağıtımında hem törensel hem de 
pratik görevler yüklenen bu büyük inşa­
atın hakiki anlamını bulamamıştı. Nite­
kim dostu Cockerell'da sonraları bu bi­
naya "o anlamsız inşaat" diyecekti. 

Bofor'un asıl ilgisini üzerinde toplayan 
tiyatro binası olmuştu. Güney kıyılarının 
en büyüğü ve mimari açıdan en ilginci 
olan bu tiyatroya, Karamanya kitabında 
bu kadar geniş yer verdiğinden dolayı, 
okuyucularından özür dilemiş ve "genel 
çalışmalar arasında bir denizcinin konu­
ya yeterince açıklık getirememiş" olma­
sının mazur görülmesini istemiştir. Bofor 
ayrıca çok dolambaçlı hesaplar yaparak 
bu tiyatronun seyirci kapasitesini 15240 
kişi olarak saptarnıştı. Günümüzde Side'­
de son yirmi yıldır yapılan arkeolojik ka­
zılar yönetmiş olan rahmetli arkeolog Arif 
Müfit Mansel onun bu hesaplarına hiçbir 
zaman itiraz etmemiştir .  

Kentin ağası çekingenlikle gemiye bir 
nezaket ziyareti yapmış. Cockerell'ın an­
Iattığına göre, ağa gemide gözünü çeken 
bir tayfa için 2000 kuruş teklif etmiş ise 
de Bofor bu olayı ciddiyetine yakışıırma­
dığından ne güneesine kaydetmiş, ne de 
Karamanya kitabına almıştır. 

1 3  Mayıs tarihinde pek çeşitli haritalar, 
planlar ve sayfalarca suluboya tablolar 
yapmış olan Bofor gemisini doğuya doğ­
ru sefere kaldırdı. Kıyı boyunca kırk mil 
kadar yol aldıktan sonra, kaptanın aklı­
na Cebelitank kayasını getiren Alanya ka-
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!esine geldiler. Burasının bir zamanlar Yu­
nan sahil kalesi Koraseyum olduğunu bi­
liyordu. Daha sonra burasını korsan-ti­
ran, şehvet düşkünü Trifon ele geçirmiş 
ve onu da bu kalenin önünde Romalı 
Pompeius yenilgiye uğratmıştı. Klasik dö­
nemden sayılı bölümler kalmıştı. Asıl gö­
züken Selçuklu Devleti'nin en gözde ge­
len Sultam Birirıci Keykubat'ın XIII.  yüz­
yılda yaptırdığı ve dış dönernlerinde ülke­
sinin merkezi olarak kullandığı görkemli 
kale idi. 

Bizans, Selçuklu ve Osmanlı dönemle­
rinde yaratılmış mimari başyapıtlardan 
Bo for'un ya haberi yoktu, vardıysa da on­
lardan hiç bahsetmemiştir. O dönemde 
İngilizlerin yegane önemli saydıkları ya­
pıtları " klasikler"di, yani Yunan ya da 
Romalıların yaptıklarıydı. Bunlar dışın­
da kalan her şeye aşağılayıcı bir gözle ba­
kılıyordu ve hepsine birden "modem" de­
niliyordu. 

Ali NEYZI 

VEZAiFÜ'N-iNAS 

"Aiemde nasıl her eve lazım ise hiinım 
Her hiinıma da işbu kitap öylece liizım " 

Dişi, kadın, kız anlamlarına gelen 
Arapça "ünsa" sözcüğünün çokluk biçi­
mi olan "inas" sözcüğü, hemen anlaşıla­
cağı gibi, dişi/er, kadınlar, kızlar anlam­
larına geliyor. 

lfade-i Mahsusa'd?n anlaşıldığına gö­
re, Vezaifü 'n-lnas'ın yazarı Mehmet Sa­
it, "Mekteb-i Mülkiyye-i Şahane Türki ve 
Darü ' l-Muallimin-i Rüşdiyye Arabi 
muallimi" idi. 

Nişan Berberyan Matbaası'nda basılan 
1 64 sahifelik Veziiifü 'n-lniis'ın kapağın­
da, süslü bir dikdörtgen içine yerleştiri­
len yukarıdaki dizelerin hemen altında, 
"Dördüncü defa olaakl Maarif Nezareti 
Celilesi'nin ruhsatı ile tab' olunmuştur. 
Ruhsatname numarası 744" notu düşü­
lüyor. 

Osmanlıda, erkekler için açılan Rüşti­
yelerden yaklaşık bir yıl sonra, yani 
1 859'larda, kızlar için de Rüştiye okulla­
rı açılır. Vezaifü 'n-lnas'ın işte bu okul­
larda, bir tür ders kitabı gibi o kutulduğu 
anlaşılmaktadır. 

Dördüncü baskısı 1 3 1 1  (1 895) yılında 
yapılan Vezaifü'n- lnas'ın arkasına, çift 
sütun 20 sahife tutan bir Lugatçe de ek­
lenmiştir. Kitapçı Arakel imzasını taşıyan 
" Zeyl Olunan Lugatçe Hak kında 
İhtarat" başlıklı yazıda şöyle denmekte­
dir: 

"Malumata sühUiet [kolaylık] , taliha­
ta [isteklilere] da daha ziyade mucib-i is­
tifade olmak üzere eserin işbu Dördüncü 
tab'ına bazı ısiahat icra olunmuş ve ev­
velkilerden daha parlak surette tab' 
edilmiştir" (s.2). 

Elimizdeki eşlemde, ilk üç baskının 
hangi yıllarda yapıldığına ilişkin herhan-

gi bir bilgi yoktur. 
MalUmata sühulet olmak üzere, 

Vezaifü'n-lniis'ın Dördüncü Tab'mm Lu­
gatçesi başlığı altında verilen 500 kadar 
sözcüğün arasında; asiiyiş, ihbar, ihraç, 
istihdam, israf, ıslah, itaat, itimat, ifrat, 
ikaz, emare, intikam, infia/, payidiir, teb­
di/, tahsil, tercih, teskin, sabit, huzur, ha­
yii, devii, revii, diyanet, siriiyet, sükun, 
şefkat, tabiat, /etiifet, ketum, müteakip, 
müteaddit, muhafaza, muha/, mutat, 
mes'ut, mukarrer, nisyan, vakıf, vefasız­
lık, vakar, ü/fet gibi, bugün bile kimile­
rine pek sevimli gözüken örnekler de var­
dır. ("Osmanlıca üzerinde ısrar" edenle­
rin, ı "dışsatım, dingin, doğa, doğal, se­
vecen, sevecenlik" gibi sözcüklere bile ya­
sak koymaya kalkışanların3 kulakları 
çınlasın! )  

Veziiifü 'n-lnas'taki dilsel sorunlar, ya­
pıtın arkasına 20 sahifelik Lugatçe ekle­
yivermekle de bitmez. Osmanlı, 1 895'lere 
gelindikte bile, henüz abece ve yazım ko­
nularını çözebiimiş değildir. Her eli ka­
lem tutan bir başka türlü yazmakta, her 
yayımcı da gönlünün istediğince basmak­
tadır. Öyle ki, Türk sözcüğünün dahi nasıl 
yazılacağı kesin çözüme kavuşturulama­
mıştır! Kitapçı Arakel, Türk sözcüğüyle 
değil ama, noktalama sorunuyla yakından 
ilgilenmek güceminde kalır: 

" İcra-i kelarm tefrik ve durak mahal­
leriyle derecelerini tayin için !isan-ı saire­
de şu dört işaret istimal olunur. Birincisi 
(,)dür ki virgule, ikincisi (;)dür ki point 
virgu/e, üçüncüsü (:)diı: ki deux point, 
dördüncüsü ( .)dır ki po int narnlanyla ma­
ruftur. Bu işaretler Lisan-ı Osman! için 
dahi kabUl olunup asar-ı cedidede [yeni 
yapıtlarda] istimal edilmektedir" (s .3). 

Kitapçı Arakel'in ' 'ihdas" ettiği virgule 
po int, yani (;) simgesinden sonra yazım 
sorunu sözde çözüme bağlanan 
Veziiifü 'n-lnas, yazarı Mehmet Sait'in 
/fiide-i Mahsusa'sıyla başlar: 

"Rüesa-i kabail-i Araptan [Arap oy­
makları başlarından] birinin kerimesi [kı­
zı], tavaif-i milluk-ı Araptan [küçük Arap 
hükümdarlanndan] birinin emirine [beyi­
ne] tezviç edilmişti [eş olarak verilmişti]. 
Bu kız, zevcirıin daresine gönderileceği 
gün, validesi kızını önüne oturtup şu ati­
deki nasihatleri vermiştir" (s.S).  

"Kızım! Şimdiye dek konuşup görüş­
ınediğİn bir refike gideceksin. İmdi o za­
ta sen cariye ol, köle ol ki o da sana kul 
köle olsun. Sana bazı şeyler beyan edece­
ğim; onları belleyip muktezaları veçhile 
hareket eyle ki güzelce geçinip aramz 
bozulmasın" (s.6.).  

Rüesii-i kabail-i Araptan birinin kızına 
annesi tarafından verilen On Öğüt, Veza­
ifü 'n-lnas'ın on bölümünden her birini 
oluşturmaktadır. Bunlar; Yelingen ol, 
Kocana uy, Kocanın göreceği yerlerini te­
miz tut, Kocanın alışkanlıklarma boyun 
ey, Kocanın malını koru, Kocanın kan­
daş/arına saygı göster, Bedeninin koku­
su almacak yerlerini kol/a, Kocana ilişkin 



gizleri sakla, Kocana karşı gelme, Kocan 
üzüntülüyken sen de üzüntüiii ol gibi, ba­
sit şeylerdir. 

Doğu ile Batı'nın yarattığı ikicilik aç­
mazında, feminisme gibi yeni kavramlar 
bir yana, kadının insan olarak birtakım 
haklara sahip olması gerektiği görüşün­
den bile iletisiz gözüken Mehmet Sait, bü­
yük bir Pygmalion [kendisi için kusursuz 
kadın yaratma] koca eğilimiyle şöyle der: 

"Zevcenin [karının] zevce [kocaya] 
muvafık-ı şer'ü hikmet kaffe-i umiirda 
[gerçeğe ve şeriata uygun bütün işlerde] 
itaat etmesi lazımdır. Peygamber efendi­
miz, ben bir kişinin diğer bir kişiye secde 
etmesini emredecek olsaydım, kadınlarm 
kocalarma secde etmelerini emrederdim, 
buyurmuşlardır. Bir kadın, rıza-i Allah 
için nafıle oruç tutacak olsa zevcinden izin 
istemelidir. Eğer zevcinin nzası olmaksı­
zın tutarsa nafile yere aç ve susuz durmuş 
olur. Hatta bir kadının akraba ve müte­
allikatından biri, belki bizzat validesi ve­
ya pederi hasta olup vefat edecek derece­
ye gelse, kocasının izni olmadıkça görme­
ye gitmesi meşru' değildir. Komşuya, çar­
şıya değil, camiye bile gidecek olsa, yine 
izin almalıdır. Eğer ruhsat almaksızın gi­
derse, hanesine gelinceye dek veya tövbe 
edinceye kadar meleklerin la'net edeceği 
hadis-i şerifile müsbettir. Basralı Rabia­
i Şamiye, zevci diğer karılarına gidecek ol­
dukça bizzat giydirip kuşatıp, gü/e gü/e 
gidiniz diye kema.J-i hürmetle gönderir idi. 
Erkekler dahi zevcelerinin hukukuna la­
yıkı ile riayet etmiyorlarmışı  Öyle adam 
olsa da erkek vazifesini tutmuyor diye ka­
dın da tanımamak şeref ü meziyyet değil­
dir" (s.41 ,42,43,44, 1 39). 

Rüesa-i kabail'in masal evreninden yir­
minci yüzyıla habire kılıç sallayıp duran 
Mehmet Sait' e göre, tüm kadınlar Basralı 
Rabia-i Şamiye gibi kukla olmalı ve Ra­
bia'ların kendilerine gü/e gü/e gidiniz di­
yerek göndereceği erkeklerine, bedenlerini 
hep temiz, alımlı ve hazır tutmalıdırlar: 

"Teharet [temizlik] ü nezafet [paklık] 
kadınlara birinci derecede lazım olan şey­
lerdendir. Zira kadınların kendilerini 
zevçlerine sevdirecek, beğendirecek,  ma­
habbeti kaybetmeyecek yolla -hareket et­
meleri, umiir-ı mukteziyyedendir. Kadın­
lar, zevçlerinin gözüne girmek, gönülle­
rini almak için temiz gezdikten sonra, ıt­
riyyat istimali gibi şer'an ve adeten mem­
duh [övülmüş) olup hazer [sakınım] edi­
lecek ciheti bulunmayan şeylerle dahi 
süslenmelidirler" (s.47). 

Ancak, "iğreti saç takmak, muvafık-i 
şeriat değildir. Peygamberirniz, iğreti saç 
takana da beddua eylemişlerdir. Teessüf 
olunacak şeyin biri de düzgün sürünıneli 
maddesidir. Bunlara para vermek, sade 
sefahatten ibaret değil,  düzce hamakattir 
[budalalıktır]" (s.49/50). 

"Şer' -i şerif e mugayir olan ziynetlerden 
biri de kadınların erkeğe mahsus olan el­
biseyi giyerek (transvestisme), kendileri­
ni erkeğe benzetmesidir. Peygamberirniz, 

kadın giyeceği giyen erkek, keza erkek gi­
yeceği giyen kadın, rahmeı-i harfden dur 
[yaratanın esirgemesinden uzak] olsun, di­
ye beddua eylemişlerdir" (s.5 1 ) .  

"Kadınlar yalnız zevçleri için süslenme­
li, .ziynetlerini namahremlere göstermeme­
lidirler. Bir kadın, zevci ne yolda süslen­
mesini isterse, ol vechile süslenmeli; ko­
casının hoşlanmadığı ziynetlere, şimdi bu 
geçiyor, zamane modası böyle diye ra'bet 
eylememelidir" (s.52). 

Kadının, "haneye bizzat nezaret" (s.95) 
edebilmesi için, "bir iki gün dişini sıka­
rak kerrat cetvelini" (s.96) ezberlemesi de 
artık gerekmektedir. Çünkü kadınlar, 
"hamamdan çıktıkları sırada natur hanı­
rnın [hamam işçisi kadın] su hakkı, baş 
hakkı, kuma hakkı, daha bilmem ne hak­
kı gibi dizip döktüğü nahak hesap üzeri­
ne beş-altı baş bir araya gelip yarım saat 
uğraştıkları halde doğru doğru 
haklaşamıyorlar' '  (s.97). 

"Hele bundan böyle inas [dişiler, ka­
dınlar, kızlar] için açılan Rüşdiyelerden 
silret-i kamilede idareye muktedir hanım­
lar yetiştikçe, idare yolunu bilmeyen ve 
elinden iş gelıneyen kızların yüzlerine ba­
kacak bulunmayacağı güneş gibi açıktır. 
Okur yazar atlıya, cahil ise yayaya ben­
zer. Tahsil-i hüner ü marifet etmeyen kız­
lar, mekteplere müdavemct ile hanımlığa 
lazımgelen vezaif ü kema.Jatı öğrenmiş 
olan hanunlara nisbetle bundan böyle 
gözden düşüp kimsenin hüsn-i nazarını 
celbetmeyecekler ve evlerde kalacaklar­
dır" (s.99/100). 

"Titife-i nisanın [kadınların] tahsil-i 
ilm ü marifete çalışması, erkeklere teşeb­
büh [benzeme] olmaz mı? Erkeklere te­
şebbüh ise, menhl [yasak] değil mi? Pey­
gamberimiz, Recule'ye [erkeğimsi kadına] 
beddua eylemediler mi? . . .  Menhi olan, 
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kadınların erkeklere kıyafet ü hey'ette [gi­
yim ve görünüşte] benzemeleridir. İlın ü 
marifette teşebbühleri menhi değil, belki 
memduhtur" (s. 102). 

"Darü '1-Muallimin-i Rüştiyye Ara bi 
muallimi, Mehmet Sait, kendi yaşam ala­
mm savunur gibidir: "Rüştiyelerde kız­
lara okutulan dersler, mesail-i diniyyeyi 
[dinsel sorunları] bildirecek ve hanımlığa 
lazım olan vezaifi öğretecek şeylerdir" . 
Bu nedenle, "Rüştiyelerden yetişen ha­
nımlar hem hukuk-i zevciyyatı, hem de 
idare-i beytiyyeyi [ev yönetimini] mükem­
mel surette bileceklerdir. Bu cihetle de la­
zım olan şeylerin ekserisini kendileri ya­
pıp, işleyip, çarşıdan alınaya muhtaç 
olmayacaklardır" (s. lO l , 104/ 105). 

ister Rüştiyelerden yetişsin, ister "on 
kızım olsa birini bile Rüştiyeye verınem" 
(s.99) diyen kadınların kızlarından olsun, 
"zevcin akrabasına bedlik etmesi" ,  kadın 
için "caiz değildir" (s. l l  1 ) .  

Kadının, kocasının kandaşlarına gös­
termesi gerektiği saygı üstüne örnekler ge­
tiren Mehmet Sait, yapıtının Onuncu ve 
son bölümünde, koca için gerekli gördü­
ğü Ta 'zim ü Hürmet'i bir kez daha vur­
gular: 

' 'Kadınların, zevçlerinin emrine muha-
. lefetten içtinap etmeleri lazımgelen ve en 

ziyade mühim ve mutena olan vazifeler­
dendir. Bir kadın, zevcinin sözünü dinle­
mezse, kocasını kendine düşman edece­
ğinde şüphe yoktur. Kadınların, zevçleri­
ne itaat etmeleri vazifeleridir" (s. 1 39). 

Hüseyin KILIÇ 

ı Defa olarak denmez. "İlişkin olarak" den­
meyece�i gibi. Yanlıştır! 

2 Prof. Mehmet Kaplan, Biiyuk Senıeze Dog­
rn, (Türk Dili, Sayı: 384, Aralık ı 983) s.S 10. 

3 Cumhuriyet, Sözeilk Yasatı Kesinleşti, (26 
Şubat ı 985). 
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1930'1arda 
Kemalizm-Faşizm­

Komünizm 
Uzerine PoJemikler-ll 

• •  

Şevket Süreyya, İstanbul'da, derF,ye 
can veren Şefik Hüsnü (Detmer)'in6 ki­
şülinden etkilenerek Aydınlık dergisi gru­
bu ile birleştilinde durum böyle idi. 66 
Aydınlı/1'1 adını Barbuse'ün68 La Clar­
te'sinden almıştı ve aralarında, sol ö!re­
tileri en � bilen, ekonomist Vedat Nedim 
(Tör)'in 9 de bulundulu Türk ö!renci­
ler70 tarafından 1919'da Berlin'de kurul­
muş ve İstanbul'da adına Sosyalist sıfa­
tını da ekiemiş olan Türkiye İşçi ve Çift­
çi Partisi'nin organı idi. Parti İstanbul'a 
nakledildikten ve (Kurtuluş'un11 yerini 
alan) Aydınlık dergisi ortaya çıktıktan 
sonra, Şevket Süreyya'dan başka, Burhan 
Asaf (Belge)72 ve Ni.zım Hikmet de bu 
dergide çalışacaklardır. Şefik Hüsnü'nün 
ça!nsı üzerine Berlin'den gelen Vedat Ne­
dim, İstanbul'daki Türkiye Sosyalist İşçi 
ve Çiftçi Partisi'nin üç delegesinden biri 
olarak, İsmail Hüsrev ise, Anadolu'daki 
Türkiye Halk İştirakiyun Fırkasi'nın altı 
temsilcisinden biri olarak (ikisi delege ola­
rak kabul edilmemişlerdi) Komintern'in 
Dördüncü Kurultayında yer aldılar. Ay­
dınlık' ın yansıttılt Türk Komünizminin 
"ulusçu yanı" ,  Beşinci Komintem Kurul­
tayı (Haziran-Temmuz 1924) sırasında bir 
tehlike olarak görülmüş olmalıydı ki, Uk­
rayna delegesi Manuilski Aydınlık' ı pro­
letarya ve burjuva sınıflan arasında bir iş­
birli!ini (ki bu Kadro'nun düşledili çeliş­
kisiz toplumdur) arzu etmekle suçlamış­
tı. Özellikle Aydınlık, yabancı müdaha­
leyi önlemek için, kapitalist bir kalkınma 
modeli istiyordu. Manuilski'ye göre, dergi 
İkinci Enternasyonal'in toplumcu-yurt­
sever (sosyal-patriyotik) ideolojilerinden 
esinlenmişti.73 

Şevket Süreyya, anılarında, bu siyasal 
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faaliyet döneminden, kültürlerini geliştir­
me olanalt bulamayan üniversite ö!ren­
cileri ve çevrelerinden koparılıp kavraya­
madıkları bir sanayi toplumunda köksüz 
kalmış işçiler arasındaki propagandadan 
söz eder.74 Sonra, 1925'te komünist ha­
reketi parçalayan tutuklamalar başlamış­
tır. Nizım Hikmet ve Şefik Hüsnü yurt­
dışına kaçmışlar, ama Şevket Süreyya tam 
tersi bir karar vermişti: "Bu gece tutuk­
lanacatunı biliyorum. Aydınlık'ın sahibi 
ile kimi yazarlar ülkeyi terkediyorlar. Bir 
karar vermekle karşı karşıyayım. Karar 
verdim, burada kalıyorum. Artık benim 
kaderi m bu toprata hallıdır. "75 Tutuk­
lanıp yaklaşık 10 yıla mahkum olduktan 
sonra, 76 konuldutu Afyonkarahisar ce­
zaevi, Anadolu ya da gerçekle ikinci kez 
karşı karşıya gelmesini satlıyordu. 77 Ce­
zaevinin küçük dünyasında, ülkesinin ger­
çekleriyle yüzyüze gelmesi, içindeki robo­
tu parçalıyor ve bir cezaevi at'kadaşının 
"bu ülkenin tüm çektikleri cahilliktendir" 
sözleri ona, devrimin sonuna kadar gö­
türülmesinin zorunlu oldu!unu anlatıyor­
du.78 Ve Şevket Süreyya, önce Birinci 
Dünya Savaşı'nın acılarını duyarak Ana­
dolu'yu ilk keşfedişi ile; sonra, Komünist 
Partisindeki siyasal görevine ilişkin yeni 
gerçete ulaşmadan önce, onu (bir Şaman 
gibi) ormanlarda inzivaya çekilmeye iten 
ideolojik sapınç yoluyla; son olarak da, 
kaçmaya çalışmadılı için, gönüllü diye­
bilece#imiz, robotça davranışların orta­
dan kalkmasını ve olayların gerçek yüz­
lerini yeniden kazanmalarını sallayan ha­
pis cezası ile, gözlerini kendi gerçekleri­
ne çevirmesi için itici güç kazandıran ger­
çek anlamda bir dinsel törenden geçmiş 
gibi görünüyordu. 1926 yılında çıkarılan 

genel bir af ile serbest bırakılan Şevket Sü­
reyya eski dostları ile ilişkilerini yeniden 
kuruyordu. Ama gerçek hakkındaki de­
#işik görüşleri nedeniyle, eski dostları ile 
birbirlerinden ayrılmışlardı . Yeniden tu­
tuklandıltnda yalnızca suçsuz oldulunu 
belirterek ve başka bir şey söylemiyerek 
her şeyi "kader"e bırakıyordu. Ve 
1927'de kesin olarak serbest bırakılıyor­
du.79 

Şefik Hüsnü'nün Türkiye'yi terketme­
sinden sonra genel yazman · olan Vedat 
Nedim (Tör) de tutuklanıyor ve 1 926'da 
tekrar bırakılıyordu. Ancak V.N. (Tör), 
Kemalizm'e karşı Viyana merkezinden 
düzenlenmiş olan "son bireye kadar 
mücadele" fikrine karşı idi ve 1 927 yılın­
da, devrimci yollarla80 proletaryanın dik­
tatörlü!üne ulaşmak için gösterdili faa­
liyetler yüzünden tutuklandılı zaman ha­
fif bir cezaya çarptırıldı. 

Şevket Süreyya hemen Milli Elitim Ba­
kanlı!ı için çalışmaya ve Türk devrimini 
sonuca ulaşmış sayanlarla onun gelecek­
te de sürdürülmesini isteyenler arasında­
ki tartışmalara katılarak ekonomik görüş­
lerini tanıtmaya koyuldu. 81 Suyu Arayan 
Adam, suyu bu kez Anadolu'nun çorak 
topraklarında bulmuştu ve arkadaşlannın 
da onu bulmalarına yardım edecekti. 82 
Bunda, Lenin'in ölümü ve sosyalimıin tek 
bir ülkede kurulması-ile ortaya çıkan şaş­
kınlıktan yararlanarak komünist aydınlan 
kendi saflarına çekmeye çalışan Kemalist 
siyasetin de katkısı olmuştu. Bu öyle bir 
for�ül idi ki, yeni ulusçululu başlatan ve 
temelde kendi halkına ba!lı kalan Türk 
aydınlarınıokİ gibi bir çevrede derin bu­
nalırnlara yol açmaması olanaksızdı. Bu, 
güncel "bölgecilik"e, Kara Avrupası'nda 



ya da İngiltere'deki gibi, solcu ya da sağ­
cı olabilen "etnik toplulukların ırkçılığı"­
na yakın gibi görünen, ancak çoğu kez, 
kesin olarak bir kalıba oturtulması güç 
olan bir ulusçuluk ya da bir duygu idi. Ke­
malizm halkın yararına hareket etmek için 
gerekli olanaklar ile maddi araçları sağlı­
yor ve başlatılmış, ancak daha ileriye gö­
türülrnesi gereken bir devrimi besliyordu. 

Şevket Süreyya, bu devrimi yaşat­
mak, kendi fikirlerini yaymak için gerekli 
ilk aracı 29 Ocak 1 929'da, Ankara'da 
ilk konferansını verdiAi Türk Ocak­
ları'nda 83,  buldu. İlk sözleri şunlar ol­
du: "Türkiye bir devrimin içindedir. Bu 
devrim durmadı. "84 Konferansta Ham­
dullah Suphi Tanrıöver, Yusuf Akçura ve 
Ahmet AğaoA}u da hazır bulunuyorlardı. 
Konferansta ileri sürülen fikirler öylesi­
ne büyük bir yankı uyandırdı ki, Türk 
Ocakları'nın bütün şubelerine dağıtılma­
sı için yayımianmasına karar verildi. An­
cak basın bu konferansı, Cumhuriyet 
Halk Partisi içinde oluşan yeni bir akımın 
başlamasına dikkati çekerek ele aldı. Bu 
yüzden Şevket Süreyya, bu yeni eAilimi 
başlatmak istediAi yolundaki haberleri 
yadsıdığını Recep Peker'e yazı ile bildir­
mek zorunda kaldı. 85 Daha sonra "inkı­
Jabın ideolojisi" hakkındaki fikirlerini bir 
"tez"de topladı ve onu Atatürk'e sundu. 
Atatürk bunun "değerli bir yapıt" oldu­
ğunu belirterek yayımianmasını istedi. 
Ancak Şevket Süreyya, devrimin derinleş­
tirilmesinin bilinçli bir azınlık tarafından 
yapılabileceğille inandığı için, yapıtını yal­
nızca 21 kopya olarak hazırlamıştı. 

Aynı görüşler, daha sonra lnkıliip ve 
Kadro adlı yapıtta ve organik biçimde or­
taya konulacak olan konferanstaki o söz­
leri Ocak 1932'deki ilk sayısında yinele­
yen Kadro dergisi tarafından yeniden ele 
alınmıştır. Derginin bu ilk sayısında Tür­
kiye'nin yaşadığı devrimin kendine özgü 
ilkeleri olduğu, ancak bunların henüz bir 
"düşünce sistemi" içinde düzenlenmemiş 
olduğu savunuluyordu. Bu sözler bir du­
rumu gözden geçirme ve toparlanma dö­
neminin gerekliliği dolayısıyla Critica 
Fascista86 dergisinin ilk sayısında yayım­
Janan sözleri anımsatabilecek nitelikte idi. 

Eğer Türkiye'de Kadro hareketi hak­
kındaki yorumların sayısı çok olmuşsa, 
bunda, bu ülkenin çağdaş tarihi hakkın­
da yazılmış az sayıdaki temel kitaplardan 
birinde, Kemal H. Karpat tarafından ya­
zılmış ve derginin kendi sınırları dışında 
da tanınmasına yol açan başlıca kaynak 
olan tanıtma yazısının etkisi olduğu söy­
Jenebilir.87 Ne var ki Karpat Kadro hak­
kında "Marksizm, Ulusçuluk ve kurum­
laşmanın yüzeysel bir karışımı" diyerek 
olumsuz bir yorumda bulunuyordu. Kad­
ro'nun bütün sınıfların totaliter bir dev-

Jet içinde kaynaşması yolunda gizemci 
(mistik) bir amacı vardı. Oysa Türk Dev­
rimi bireyci idi ve bireyin özgürlüğü için 
mutlakiyet ve gizemciliğin yıkılmasını 
amaçlıyordu . Ancak Kadro Neo­
Kemalizm ve "Menderes sonrası" ile, top­
lumcu eAilimlerin gelişmesi sonucu bir da­
yanak noktası haline gelecektir. Daha, as­
keri müdabalenin olduğu 1960 yılında, 
Karpat önceki yargısını şöyle deAiştiriyor­
du: "Dergi, Türk aydınları üzerinde de­
rin etkiler yaratan ve onları toplumcu dü­
şüceye yöneiten bir yayın olarak anımsa­
nır; bugün onun eAitsel değeri genel ola­
rak kabul edilmiştir" .  Bununla birlikte 
dergideki fikirlerin seçkin fakat parti hi­
yerarşisinin hoşıJna gitmek için fazlaca 
ilerde olduğunu eklemekten de geri kal­
mıyordu.88 G.S. Harris de, "dönme 
komünistler' '  olarak tanımladığı Kadro 
yazariarına fazla bir yakınlık duyar gö­
rünmemesine rağmen, adı geçen 1967 ta­
rihli yapıtında, onların eserini "Türkiye'­
nin çağdaş tarihindeki en etkili aydın de­
neylerden biri" olarak tanımlar.89 Kar­
pat, ilk dönemde Atatürk'e yakın, ancak 
sonraları 1923 yılında Türkiye'yi terket­
miş olan kadın yazar Halide Edip (Adı- · 

var)'in90 yorumuna da bu arada işaret 
eder. Adıvar'a göre Kadro ideolojiyi "ka­
tı bir çerçeve içine" oturtmak istiyor ve 
kimi değişikliklerle, Ziya Gökalp'in ide­
olojisini izliyordu: "Birey yok, Toplum 
var, Haklar yok, Görev var. "91 Ancak 
Şevket Süreyya kendi gençliAini ve Os­
manlı Ulusçuluğu duygularını anırnsadı­
ğında şöyle diyecektir: "Bizim için bak 
yoktu, sadece görev vardı. "92 O halde 
bu, onun zihinsel serüveninde çoktan ge­
çilmiş bir aşama idi. Öte yandan olaylar 
Kadro'da daha karmaşık bir biçimde baş­
lıyorlardı . 

Partideki eski arkadaşlarından da kimi 
tepkiler gelmeye başlamıştı; örneAin Na­
zım Hikmet, Benerci Kendini Niçin Öl­
dürdü? adlı kısa epik eserinde, duruşma 
sırasında parti ile ilgili bilgilerin açığa vu­
rulmuş olmasına işaret eder gibi görünür, 
sonuç olarak, Vedat Nedim'in davranışı 
"yüreğine bir hançer gibi" saplanır, bu­
na karşılık arkadaşı Şevket Süreyya için 
' 'neo-Hitlerizm/ sosyal-faşizm'' suçlama­
larını yineler. 93 Şevket Süreyya, Kadro 
dergisinin Nisan 1932 sayısında yayımla­
nan bu eser hakkındaki eleştirisinde94, 1 1 
Mayıs 1922 gecesi, Moskova'da,95 bir 
grup öğrencinin Nazım Hikmet'in şiirle­
rini dinlemek için toplandığını ve bunlar­
dan birinin, genç ozana, idealist eylemin 
ve uluslararası sanatın bir temsilcisi olan 
Gabriele D' Annunzio'yu örnek almasını 
önerdiğini anırnsatır. Şimdi Nlizım'ın, bir 
devrimci için yaşamına ne zaman son ver­
mesinin doğru olacağını açıklamak için 
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yararlanmakta olduğu Benerci adlı genç 
bir Hintliyi de Moskova'da tanımışlardı. 
Kalküta'nın bir işçi mahallesinde yaşayan 
Benerci, kendi kentinin çalışanlarını ayak­
tandırınada başarılı olursa bütün Hindis­
tan 'ı kurtarabileceAini sanrnaktadır. Ne 
var ki, Benerci, onda zayıflık belirtileri 
gören yoldaşları tarafından ter k edilir. 
Şevket Süreyya'nın eleştirisi, kendi yaşa­
mının da temel sorunu olan "gerçek" üze­
rine kurulmuştur. Ozaru "gerçekdışı" ol­
makla suçlar, çünkü Benerci, halkından 
kopmuş bir yabancıdır kendi ülkesinde 
(Şevket Süreyya yıllar boyu sürmüş olan 
kendi yabancılığını da böylece çok acı bir 
biçimde ortaya koyuyordu). Oysa Bener­
ci'ye göre, bütün halklar birdir ve aynı re­
çeteler her yerde uygulanabilir; işte bu 
yüzden o bir idealisttir, bir halk adamı ya 
da bir örgütçü olamaz, o yalnızca bir 
Blanquisttir. • 

Şevket Süreyya, Troçki'nin anılarında 
kullandığı sözlerde duyduğu, gerçek in­
sanlardan kendini ayırma olgusunun NA­
zım Hikmet'in yazılarında da aynı biçim­
de varolduğuna dikkat çeker. Troçki sür­
gün olarak İstanbul'a vardığında bunun, 
gelecek olayları sabırla beklerken, geriye 
dönüp bakmak, geçmişi değerlendirmek 
için en uygun zaman olduğunu yazmış­
tı. 96 Troçki böylece yaşadığı yerin gerçe­
ği ile ilgili hiçbir bilgi vermemişti. Bu 
"gerçek" sözcüğü, eleştiride misyonerce 
bir tedirginlik içinde bulunulduğu zaman, 
başkalarına gösterilmek üzere hep el al­
tında tutulan bir iyilik örneği gibi, sapiantı 
ölçüsünde yinelenmektedir. Oıanlar top­
lantısından on yıl (1922- 1932) sonra, ar­
tık, Gabriele D' Annunzio "şato"sunda 
bir münzevi gibi yaşamaktadır; Benerci 
ise, yalnızca çektiAi acıları anlatan Nazım 
Hikmet'ten başkası değildir. Şevket Sü­
reyya, kendini bütünü ile "gerçek" e kap­
tırdığından, suçlamaları yanıtlama� için 
de olsa, kişisel hiçbir imada bulunmamış­
tır. Yitirilmiş ozarı dostunu anırnsadığı za­
man, bu işi yalnızca sevgi dolu sözcüklerle 
yapacaktır: "Evet, büyük bir ozarı ve bü­
yük bir insan . . .  " .  Onun, terketmek zo­
runda bırakıldığı yurduna karşı duyduğu 
sevgiyi vurgulamak için sürgünde yazmış 
olduğu son şiirlerinden birini anımsatır: 
"Sen/benim köleliAim ve özgürlüğüm­
sün/çıplak bir yaz güneşi altında yanan 
etimsin/sen, benim memleketimsin . .  . 'm 
Bu nedenle, bu da, Kadrocu/ar'ın temel 
düşüncelerini ortaya koyan bir polemik­
tir. 

Ulusal, kültürel farklılıkları muhafaza 
etmek isteyen bu aynı arzu, benim bu gö­
rüşlerimi açıklamak için kaynak olarak al­
dığım polemikte de kendini göstermekte­
dir. Ettore Rossi'ye verilmek üzere hazır­
lanması Burhan Asaf'a bırakılan yanıt-
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ta, 98 sadece, o zamana de�n anlaşılma­
mış kimi kesin gerçekleri sunma arzusun­
da herhangi bir kuşku, sıkıntı görmüyo­
ruz. Burhan Asaf, Ettore Rossi'nin "bir 
Türk dostu" oldu�nu kabul eder, ancak 
onu, Mi/If Kurtuluş lnkılôbı'nı "tarihsel 
sürecin do�al ve uyumlu bir sonucu" ola­
rak düşünmeyip yalnızca bir Batılılaşma. 
eylemi olarak de�erlendirmekle suçlar. 
Faşizmle olan benzerlikler, Cumhuriyet 
Halk Partisi Programının kimi maddele­
rinin ya da kimi reformların bütünden so­
yutlanmış olarak de�erlendirilmesinden 
ileri geliyordu. Öte yandan Burhan A6af, 
başkaları tarafından Türk Devrimi'nin 
"Fransız Devrimi'nin geç kalmış bir 
uyar laması" ya da o sıralarda Moskova'­
nın bir takipçisi olarak tanımlanması gi­
bi bir yanılgıya kimi Türk yazarlarının da 
düşmüş oldu�unu kabul ediyordu. Oysa 
Türk Devrimi'nin kendine özgü olan ve 
dolayısıyla onu faşizmden ayıran özellik­
leri şunlardı: 

" 1 .  Faşizm, yarı-kapitalist bir İtalya'­
yı kapitalizmin sınıf çelişkisinden ve bu 
çelişkinin do�rdu� iç anarşi ile bu anar­
şinin yansıdı� yer olan demagojiden ve 
bürokratik idare cihazından (demokrasi 
ve parlamentoculuk) kurtarmak eylemi­
dir. 

Korporasyonlar rejimi ile, sınıf çelişki­
sini çözümlernek yerine sınıf çelişkisinin 
tehlikesiz bir biçimde geliştirilmesi yolu­
na gitmiştir. 

Ulusal Kurtuluş Devrimi ise bir yarı -
sömürge olan Osmanlı İmparatorlu�u·­
nun yerine ba�msız Türk yurdunun bu­
günkü tarihsel koşullara göre yerleştiril­
mesidir. 

Bugünkü tarihsel koşullar derken, hiç 
kuşkusuz sınıf çelişkileri kastedilmektedir. 

Türk Ulusu, devrimine, sınıflaşmamış 
bir ulus bünyesi ile başladı�ı için, sınıf­
Iaşmayı geri çevirecek ve olanaksız kıla­
cak önlemleri almakta ve bu önlemleri git­
tikçe derinleştirip kaynaştırmaktadır. 

Büyük üretim araçlarının devlete tah­
sisi, ileri ve planlı bir devletçili�n kabul 
edilip yasallaştırılması bundan ileri gel­
mektedir. 

2. Faşizm, demokratik zorunluluklar 
dolayısıyla, sömürgecili�in batına döne­
mi olan savaş sonrasında, sömürgecili�i 
başlıca amaçlarından biri olarak ilan et­
mek zorunda kalmıştır. İşte bu nedenle, 
iç iktisatta devletçi olan faşizm, dış ikti­
satta, yani uluslararası iktisatta liberal ol­
mak çelişkisine düşmüştür. 

Kemalizm, sömürgecili�e karşı bir baş 
kaldırma eylemidir. Ulusal Kurtuluş Sa­
vaşını, sömürgecili� dışardan gelen yar­
dımcı güçleri (Yunan ordusu) ile içerde 
desteklemek istedi� yardımcı güçlere (Sa­
ray ve Galata) karşı yapmış ve devrimle-
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rin özelliklerinden biri olan barikat çarpış­
maianna cephe savaşının görkemli boyut­
larını vermiştir. Yaptı�ı savaşın bilinen 
anlamda bir savaş olmadı�, hem savaşın 
yapılış biçimi (Türk kadınının, ba�sız­
lık ve namus cephesine, sırtında cephane 
taşıması), hem de sona eriş biçiminden 
(yendi� ordunun siyasal yöneticileri ye­
rine, anlaşmasını yani Lozan'ı do�udan 
do�ruya einperyalistlerle yapması) anla­
şılmaktadır. 

Sömürgecili�e karşı bir tepkiyi bütün 
bilinci ile temsil etti�i içindir ki, Kema­
lizm, içtenlikle, hem iç siyasette hem de 
dış siyasette devletçidir. 

İşte bu yüzden, hem içeriye, hem dışa­
rıya do�ru, yani hem sınıflar, hem de 
uluslar bakımından çelişkiyi reddetmek­
tedir. 

3 .  Faşizm, bir yarı-kapitalist bünyeye 
özgü bir eylem oldu� için, gerek tam ka­
pitalist, gerekse henüz kapitalistleşmemiş 
bünyelere uygun gelmemektedir. İspan­
ya'da başarılı olamamıştır. Almanya'da 
ise biçim de�iştirmeye ve çok daha sola 
kaçmaya zorunludur. 

Kemalizm ise ulusal kurtuluş eylemle­
rini henüz gerçekleştirememiş uluslar için 
her zaman bir ideal ve bir ideoloji kay­
na� olacaktır." Burhan Asaf, Türk Dev­
riminin, o dönemin kendine özgü gerek­
sinmeleriyle bir savaş sonrası eylemi ol­
du�nu ve yalnızca bu yüzden, do�al ola­
rak, öteki ça�daş devrimlerle benzerlik­
leri bulundu�unu söyleyerek bitiriyordu 
sözlerini . O, ulusal ve uluslararası anlam­
da, "savaş sonrasının en do�u ve en ge­
lişmiş eylemi" idi. 

Ettore Rossi sorunu yeniden inceledi� 
zaman, bu karşılaştırmayı, sadece siyasal 
eylem olarak Yakın Do�'da faşizmin ta­
nınmasına ayırdı�ı bir makalede ve tem­
kinli olarak yapacaktır. 99 Türkiye'ye ay­
rılan sayfalarda iki eylem arasındaki 
"benzerlik ve analojiler"in çok geniş an­
lamda aniaşılmaları gerekti�ni belirtecek­
tir: "Durumların farklı oluşu nedeniyle 
gerçek benzerliklerden söz edilemeyece�i 
gibi, do�rudan taklitlerden de hiç söz edi­
lemez" . Yazarının "yeterince nazik bi­
çimde polemik yaptı�ı" Kadro dergisin­
deki makaleden söz ederek Türklerin Ulu­
sal Kurtuluş Eyleminin özgünlü�ünü ka­
bul eder. 

Gerarchia dergisinin anılan sayısında, 
Fiolco d' Ancyra, Kadro dergisindekilere 
benzer fikirler ileri sürüyordu: 100 Savaş­
tan sonra "kesin olarak yok olup gitmiş 
birçok rejim ve birçok siyasal modellerin 
yıkıntı ve döküntüleri arasında" üç ideo­
loji başarı kazanmıştı. Önce Komünizm; 
sonra İtalya ve Türkiye gibi, biri savaşı 
kazananlar tarafından sakat bırakılmış, 
öteki zaferinin "kanatları kesilıniş" olan, 

iki devletteki Kemalizm ve faşizm. Bura­
da da taklitler yadsınır, yine analojiler ve 
dış benzerlikler ( örne�n tehlike anında 
halkın içinden çıkan bir önder, aşırı yurt­
severlik, bütün alanlarda yenilenme ruhu, 
başkanlara kesin boyun e�e) söz konu­
su edilir. Ancak yazara göre, daha derin 
başka benzerlikler de vardır: "Faşizm ve 
Kemalizm kesinlikle birer siyasal parti 
olarak tanımlanamazlar. Daha yüce bir 
şey, gizemsel bir devrim ya da iç ve dış 
düşmana karşı bir tepki biçimi söz konu­
sudur" .  

Yakup Kadri de, Ankara, Roma, 
Moskova101 başlıklı, yine Kadro'da yaz­
dı�ı bir dizi makalesinde "Rus enternas­
yonalcileri" ile "Türk Milliyetçileri"nin, 
ortak sınırları ve ortak düşmanları olma­
mış olsa bile, yine de "devrim platformu 
üzerinde yanyana' '  bulunabileceklerini 
belirtiyor ve faşizm ile komünizmi halk 
kitlelerinin inanç ve güveni üzerine kurul­
muş görüyordu. Böyle olmasaydı, "İtal­
yanlar özgürlüksüz" on yıl ve "Ruslar 
ekmeksiz" on beş yıl nasıl yaşayabilir ler­
di? Fiolco d' Ancyra da faşizm ve Kema­
lizm'in, İtalya ile Türkiye'ye yeni bir 
inanç getirdiklerini belirtiyordu. 

Kadro yazarları savaş sonrası siyasal 
eylemlerin çekicili�ne kapılmışlardı, ama 
aynı zamanda, ideolojik alanda onlardan 
farklı olmanın arzu ve gere�irıi de, de�­
şik ve iyi belirlenmemiş bir düzeyde ilişki 
noktaları aramalarına ra�en, duyuyor­
lardı. İtalya'da Gerarchia gibi bir dergi­
nin yararlı bir müttefi�n gıirurunu yara­
laması düşünülemezdi, öte yandan kimi 
ideolojik gerekierin yeniden kanıtlanma­
sı ve böylece "gizemsel" benzeriikiere ula­
şılması da zorunluydu. Başbakan İsmet 
Paşa (İnönü) ile Dışişleri Bakanı Tevfik 
Rüştü (Aras)'nün Moskova'yı ziyaretle­
rinin de 1932'de oldu�nu anımsamak ge­
rekir. 1 8  Mayıs tarihli Beriiner Lo kal An­
zeiger böylece "gürültü koparmaksızın" ,  
Ankara aracılı�ıyla, Moskova ve Roma 
arasında bir ilişki kurulmuş oldu�nu ileri 
sürüyordu. 102 Nitekim Mayıs ayında, yi­
ne İsmet Paşa ile Tevfik Rüştü, Roma'­
ya resmi bir ziyarette bulunuyorlardı. 103 
Ankara'nın günlük gazetesiHakimiyet-i 
Milliye 25 Mayıs tarihli sayısında104 ziya­
reti anlatırken "Faşizmin İtalyan ulusu­
nun özelliğinden ötürü sonuç alıcı bir re­
jim oluşturdu�unu, faşizmin İtalya'yı 
anarşiden kurtardı�ını ve İtalya' nın, Ku-

• Blanquist: L.A.Blanqui'nin düşünce ve ey­
lemlerinden kaynaklanan XIX. yüzyıl Fransız 
Işçi eylemine ait bir akım; F.Buonarroti'nin kış­
kırtıcı geleneğinin mirasçısı bir akımın destek­
leyicisine verilen ad. Blanquizm akımı devrim 
tekniği ile Proletarya tarafından iktidarın ele 
geçirilmesini savunur. Bugün yalnızca kimi 
anarşist fraksiyonlar olarak vardır. -ç.n. 



rumiaşmış Devletin iktisadi yaşama mü­
dahalesi sayesinde dünyayı saran bunalı­
ma karşı direndi�ni" belirtiyordu. 105 İs­
tan bul'un bir günlük gazetesi olan Cum­
huriyet, 22 Mayıs'ta Yunus Nadi'nin im­
zasını taşıyan ve yepyeni bir toplum ya­
ratmış olan faşist İtalya ile devrimci ve 
ulusçu Türkiye arasındaki dostlu�un do­
�al oldu�unu belirten bir makale yayım­
lıyordu. Cumhuriyet, resmi heyette, Cum­
huriyet Halk Partisi Genel Yazınanı Re­
cep Peker ile Yakup Kadri'nin bulundu­
�nu da belirtiyordu. Makale birinci say­
fada, içinde birleşik olarak gösterilmiş 
Fascio (Faşizmi simgeleyen baltah de�ek 
demeti) ile Ay Yıldız'ı çevreleyen defne 
dalından bir taç bulunan büyük, renkli bir 
kenar süsü ile kuşatılmıştı. 

İtalya'da ise, Ugo Bassi'ninki gibi ya­
zılar, yalnızca iki ülke arasındaki dostlu­
� ve "iktisadi ilişkilerin daha ileri dö­
nemlerde geliştirilmesi ile somutlaştınla­
bilecek olan" siyasal alandaki görüşlerin 
özdeşli�ni vurgulayacaktır. H16  E.G. Par­
vis'in bir Sömürge Kültürü Kursu'nda 
yaptı�ı konuşma da aynı tonda idi. 107 

Ancak o yıllarda, de�şik uluslardan 
başka yazarlar da faşizmle Kemalizm'i 
birbirine yakıniaştırma e�liminde idi­
ler. 108 Hatt� Manfred Zapp109 ' 'daha 
sonra İtalya ve Almanya'da tam bir ger­
çekleşme olana� bulan o büyük siyasal 
eylemin gerçekte ilk görünümünü Türki­
ye'de ortaya koydu�nu" ileri sürüyor­
du. Yazar, İtalyan Faşizmi ile Kemalizm'­
in gerçekleşme biçimleri arasındaki ben­
zeriikiere dikkati çekmenin ötesinde, Ke­
malizm'in halkçı yönünü özellikle vurgu­
luyor ve dolayısıyla onu "törel açıdan" 
Alman Nasyonai-Sosyalizmi'ne yaklaştın­
yordu1 10 (ancak, Kadro'ya göre, ça�daş 
ulus, ekonominin bir ürünü idi, ır kın de­
�). 1 1 1  Hans Kohn112 bir makalesinde 
"Sosyo-politik yapısı bakımından Musta­
fa Kemal'in diktatörlü�ü Almanya'daki 
Nasyonal-Sosyalistler'inkinden çok İtal­
ya'daki Mussolini'nin diktatörlü�üne 
benzer" biçiminde açıklama yapar. Böy­
lece, Nazi diktatörlü�ünün "aptal ve 
korkak" XIX. yüzyıla "sırtını dönmesi­
ne" karşılık, Mussolini ve Mustafa Kemal 
onu sona erdiriyorlardı, çünkü bu yüzyıl 
onların ülkelerine sahip olma açısından 
başarılı olamamıştı. O halde de�şik yön­
lerden gelen ideolojik tehlikeler yüzünden, 
Kadro'nun kurucuları arasındaki kaygı­
lar haklı nedenlere dayanıyordu. Jzvesti­
ya (Mayıs 1932, sayı: 28) Kadro tarafın­
dan temsil edilen ideolojinin dünya buna­
lımından "ba�msız bir çıkış noktası ara­
mak için gösterilen çaba" oldu�nu yaz­
mıştı. Şevket Süreyya1 1 3  buna, "dünya 
bunalımı"nın, halkların sömürülmesi üze­
rine kurulmuş olan dünya ekonomik dü-

zeninin biçim de�ştirmesi oldu�unu söy­
leyerek yanıt verir. Öteki kurtuluş eylem­
lerine örnek olan Türk Ulusal Kurtuluş 
Eylemi bunalımın içinde de�, fakat onun 
nedeniydi. 1 14 Öte yandan Şevket Sürey­
ya, lzvestiya'nın, dergilerinin o zamana 
de�n yayımianmış ve fazla olmayan sa­
yılanna bakarak bir yargıya varmış oldu­
�a dikkati çekiyordu. Yine Hans Kohn, 
Türkiye'nin, yalnız biçim olarak demok­
ratik olan merkezci devlet idealini aşın so­
nuçlara götürdü�ü ileri sürüyordu. 1 15 

Yine 1932'de, Şevket Süreyya'mn, Kad­
ro ideolojisini tam olarak ortaya koyan 
yapıtı yayımlandı�nda, polemikleri art­
tıracak bir etki yapacaktır. Bu arada, Ke­
malist ideoloji üstüne yazılmış bir yapıt­
ta, Mustafa Kemal adının hiç geçmemesi 
dikkati çekiyordu. Aslında, 6 1 .  sayfada­
ki bir notta, eskiden imansıziara karşı gi­
rişilen bir seferde (gaza) yararlık gösteren­
lere, daha sonraları ilk Osmanlı Sultan­
Iarına verilmiş olan Gazi ünvanı dolayı­
sıyla adı geçiyordu. 1 17 Şevket Süreyya, 
yapıtta adının geçmemesi Mustafa Ke­
mal'e duyuruldu� zaman, O'nun şöyle 
yanıt verdilini anımsatır: "Elbette olma­
yacak, onlar beni de�, eserimi izah edi­
yorlar. " 1 18 Bunun ötesinde kitabın son 
sözleri şöyledir: "Benim sözlerim bu sü­
reç hakkında söylenilecek kesin sözler ol­
madı� gibi, en kusursuzlan da de�ldir. 
Son ve kesin söz sahibine düşer. "  
"Sahip" sözünün halkı mı yoksa Başka­
nı mı kastettili kuşkusu ortada kalır. 

Bununla birlikte, Şevket Süreyya, ya­
J>ıtında, her türlü yaratıcı toplumda "d,ü­
şünü sorunlarıyla ilgili araştırına"nın ge­
reklili�e dikkati çekiyordu (tıfkı Criti­
ca Fascista için oldu� gibi). 1 1  "Düşü­
nü sorunlarıyla ilgili eylemden korkan bir 
toplum, kendi ideolojisini kuramayan bir 
toplumdur." 120 Bir düşünce sistemini 
temsil edecek delil, ama bir düşünce sis­
temi üzerine "oturtulmuş" bir devrimin 
yaratılması gerekiyordu. 121 Ve bu devrim 
yan tutuyordu: "Onun yandaşlan olma­
yanların iradesi, yandaşı olanların irade­
sine kayıtsız şartsız uymak zorunda­
dır." 122 Ancak devrimin bütün yandaş­
ları bu iradenin oluşmasına katkıda bu­
lunarnazlar: "Bir devrimin irade ve yararı 
devrimi anlayan bilinçli ve sadık bir ön­
cü grubun, ulusun en ilerici ve bilinçli öge­
lerini devrim cephesinde toplayan, azın­
lıkta ama disiplinli olan bir kadronun ira­
desiyle temsil edilir. " 123 Bu kadro, dev­
rimin gerçe�inden124 çıkarılmış ilkelerle 
bilinçli kılınır. Bu ilkeleri anlatmak ise 
devrimcinin en önemli görevi idi. Bu il­
kelerin, uzun ve sistemli bir siyasal e�tim 
aracılı�ı ile, gençlerin bilinçlendirilmesi­
nin bir bölümünü oluşturması gerekiyor­
du125 (şu halde "robotlar" yaratmamak 
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gerekiyordu). Hatalan düzeltmek için tek 
devrimci sansür biçimi öz-eleştiri idi126 
(bu, özgür fikirler eyleminin gerekliiili ile 
çelişmektedir) ve öncü kadronun kendi 
içindeki "kollektif denetim" bir disiplin 
ve bilinçli bir ahlak olmalıydı. 127 (Bura­
da yaratılmak istenen yeni insan apaçık 
ortada olup onun için herkesçe kabul edil­
miş özgürlük ilkelerinin bir de�eri yoktur. 
O ilkeler bir kez ortak bir toplumsal bi­
lincin kurucu kesimi oluşturduktan son­
ra zorlamadan söz etmenin bir anlamı kal­
mıyordu. Öte yandan Kadro için "özgür­
lük vermek" demek "dünyada ulusa hak­
kını vermek" ve bu özgür ulustaki bireye 
"iş ve görev" vermek demekti. 128 Bura­
da sözcükler bile de�şik anlamlar taşı­
maktadır.) Öte yandan, "halkın sesi", 
"öncü kadronun sesi" içinde kaybolup 
gitmiyordu, çünkü bu ses dinleniyor, an­
laşılıyor ve halk için, hatta "halka 
ra�men" halk için yapılan her eylemde 
ondan yetki alınıyordu. Halkın bu sesi her 
kula�a erişemiyordu; bir devrimi başlat­
mak için, toplumdaki sesleri temizlemek 
ve uyumlu bir biçimde sunmak için, on­
lan yansıtacak bir kahraman gerekiyor­
du. Böylece onun çevresinde bir kad­
ro, 129 "düşünce adamları" olabildi� gi­
bi "teknik adarn" 130 da olabilen, "yeni 
aydınlar" dan bir seçkinler tabakası (eli­
te) oluşuyordu. 

Yeni ulusun üzerine oturtulaca� insa­
ni, ahlaki temelleri böylece belirledikten 
sonra Şevket Süreyya maddi gereklilikle­
ri incelemeye geçiyordu. Her şeyden ön­
ce, daha önceki uluslararası düzenin ba�­
larından kurtulmuş ulusu yaratmak için, 
Türkiye'ye ileri bir teknik getirmesi gere­
ken devletçilik sayesinde gerçekleşecek 
olan "ulusal sermayenin birikmesi" ge­
rekmekteydi. 131 Özel mülkiyet, ulusal çı­
karlarla çatışmaması koşulu ile, kabul edi­
liyordu. Plana ba�anrnış bir ekonomi ile 
devlet, Türkiye'de daha sonra yaratılması 
gereken "büyük üretim araçları"nı 'elin­
de bulundurmanın ötesinde, bütün eko­
nomik yaşamın denetimini de kendine ayı­
rıyordu:132 "Kamu yararı için, ekonomik 
ve toplumsal tüm ilişkileri bir sistem için­
de toplayan bu uyumlu yaşama biçimi ve 
çelişkilerin bulunmadı� ileri düzeyde tek­
ni�e sahip bir ulustaki bu rejim Türk ulu­
su için ideal bir kalkınma modelidir. " 133 
Her ne kadar izleri zaman içinde geriye 
do�u izlenebilirse de, "Devletçilik",  
"Atatürk'ün altı oku" yani Kemalizm'­
in temel ilkeleri arasında idi. 134 193 1  yı­
lındaki Üçüncü Kurultayda, Cumhuriyet 
Halk Partisi'nin Programına135 dahil 
ediliyor ve 7 Ocak 1934'te de Bakanlar 
Kurulu birinci on beş yıllık kalkınma pla­
nının genel hatlarını kabul ediyordu. 136 

Ancak Kadro'ya göre, bütün bu mad-
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di amaçları gerçekleştirebiirnek için bir 
unsur gerekiyordu: heyecan (antuzyazm); 
yalnız bu, Fransız Devriminin "sokaklar­
da bir sel gibi akan" heyecanı degildir: 
"Savaş sonrası devrimlerdeki heyecan, 
kollektif bir ruhun disiplinidir. "  137 Bu 
"donuk" heyecan, von Salomon'un bir 
askeri gibi, Kafkas cephesinden İstanbul'a 
dönüşünü gördü�ümüz savaşçının heye­
canı idi. Savaş anlarında, siperlerde138 
ortaya çıkmış olan bu "yeni ben(lik)",  
tıpkı, o savaşın çelik fırtınaları içinde, 
Ernst Jünger'in kökleri her zaman Stah/­
gewittern'de bulunan proleter­
aristokrasisindeki Lavoratore' si (ki 
1932'de kendisi de bir Der Arbeiter 'dir) 
gibi, kendi eserine devam etmeliydi. Şev­
ket Süreyya devrim için kesin bir ideolo­
ji, bir "standart/aşmış inkıliipçı tip"139 
yaratarak yeni kuşaklara kriteryum (öl­
çütler) verebilecek bir "idecilojik sistem" 
kurmanın gerekliliginde söz eder ki, bu bir 
kez daha, Arbeiter ve von Salomon'un, 
bireyin özelliklerini oluşturan ögelerden 
yoksun kişilerini tanımlamaktadır. Çalış­
ma ve sorumluluktan idealist bir çevre 
dogmalıdır. 140 Bu idealist çevre "yeni 
devrimci"ye kendi uyumunu veren katı 
bir siyasal egitim aracılıgı ile özgürce ve 
heyecanla katılma, solukkanlı bir teknik 
ve romantiklik karışırnından oluşur. 

Yeni ideolojinin ya da önceden varo­
lanın sistemleştirilmesi, Türk Devrimini, 

. dünyanın kapitalist ve sömürgeci düzeni­
ne karşı yapılan bütün ulusal devrimierin 
atası (kayna�ı) olarak gösterıneyi de 
amaçlıyordu. 141 İleri tekni�e sahip ülke­
lerde sınıf çelişkilerini ortadan kaldırmak 
için bir devrim (ihtiliil) gerekliydi, oysa 
Türkiye, sömürülmüş ülkelerdeki ulusal 
kurtuluş eylemlerinin tam ve gerçek tem­
silcisi idi ve ideolojisinin amacı, plfuılı bir 
devlet denetimi ile, ulusların içteki ve dış­
taki çelişkilerini bütünü ile ortadan kal­
dırmaktı. 142 Kadro yazarlarını komüniz­
min karşısına diken en esaslı fark işte buy­
du: Türkiye kendini ulusal kurtuluş ey­
lemlerinin en yetkin temsilcisi olarak or­
taya koyuyor, buna_karşılık komünizm ve 
Sovyetler Birligi143 bir sınıfı temsil edi­
yorlardı. Kuşkusuz "Rusya" yürürlükte 
olan ekonomik sistemden do�muştu; bu 
esaslı ve olumlu bir olgu idi, ancak yal­
nızca sanayileşmiş ülke ya da ülkelerin 
içindeki üretim ve mülkiyet ilişkilerini de­
giştirebiliyordu. Bu işlevi daha geniş, dün­
yayı kapsayan bir alanda gerçekleştirebi­
lecek olanlar ulusal kurtuluş eylemleri 
idi. 145 

Şevket Süreyya, halkların ezilmesine 
yol açan nedenleri bu "eylemler"in orta­
dan kaldıracagını ileri sürerken Marksiz­
min amaçlarının gerçekleştirilmesini üstü­
ne almış gibi görünür. 146 Bununla birlik-
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te, 1920'deki Üçüncü Enternasyonal (Ko­
mintern)'in İkinci Kurultayı'nda, "ulusal 
kurtuluş eylemleri"nin nasıl "proleter 
devrim"in hizmetinde, sadece emperya­
lizmi yıkacak bir araç oldu�unun ileri sü­
rÜldü�ünü anınısatır. 147 Şevket Süreyya 
bu eylemsiz role karşı çıkar (aynı neden­
le Gandi'ye ve ulusların kurtuluş sürecin­
de yeri olmayan ' 'tiksindirici derviş yön­
temi"nden başka bir şey olmaya Gandiz­
me de karşı çıkar)148 ve 1921 'deki Enter­
nasyonal'in Üçüncü Kurultayında, Hol­
landalı bir temsilci olan Rawenstein'in 
"Türkiye'nin ulusal kurtuluş eylemi"ni 
nasıl "Pan-Turancılık ile karışık İslam 
Birligi yararına yapılmış bir eylem" ile ka­
rıştırdıgını amınsatır. 149 Fakat Enternas­
yonal Komünizm ile girdigi polemikte, 
Şevket Süreyya için, bir kez daha gerçek 
sorunu söz konusudur; dünyanın sanayi 
bakımından gelişmiş bölgelerinde kısıtla­
nan ve başka bölgelerde de gelişmesinin 
engellenmesi gereken sanayi proletaryası­
nın oluşturdu�u toplumsal sınıf gibi, ay­
nı derecede somut, ama ona göre ikinci 
derecede önemli, bir başka gerçegi karşı­
sına alan, somut olaylar üzerine oturtul­
muş, somut bir gerçek, ulus gerçegidir bu. 
Böylece, ulusçulu�tı, içinde bulundu� za­
manın üstün ögesi olarak gören Toynbee 
ile arasında bir ba�antı var gibi görünür. 
Bu Hıristiyan erezyası• gibi, din ve Mark­
sizm ile yer degiştiren bir ulusçuluktur. 

Ancak Şevket Süreyya için bu "yeni" . 
ulusçuluk, Türk ulusunun belki bilinçsiz 
olarak, hatta belki de kendi istegine rag­
men önderligini yaptıgı ve yeni zamanla­
rı müjdeleyen olumlu bir öge idi. Onun, 
her türlü yadsımaya karşı, Türkiye'nin 
"öncülük" işlevi olan kendi gerçegini şöy­
le açıkladıgını görüyoruz. Biçimlenmek­
te olan ulus ve ideoloji yeni birer varlıktı 
ve kimi zaman, alıp kabul etmek zorun­
da kaldıkları geçmişin o ögeleri karşısın­
da şaşkınlı�a düşülmekteydi. Ona göre 
ulus, do�aya ve öteki insan toplulukları­
na karşı verilmiş uzun bir savaşırn tarihin­
den, kültürel ve ırkçı ögelerin birleşmesi 
ile, ancak ekonomik kararlarda birlikten 
yoksun biçimde oluşmuştu. Yapısı, dogal 
ya da insani nedenlerden ötürü, parçala­
ra bölünüyor ve bu parçalar ya kendile­
rini yeni koşullara uyduruyorlar ya da ye­
ni uygarlık biçimlerine dönüşüyorlardı. 
Geçen yüzyılda, Avrupa'da, ça�daş sana­
yiden kaynaklanan alış-veriş sisteminden 
yeni ulusların sınırlarını ortaya çıkaran o 
bir pazara olan gereksinmesi dolayısıyla, 
yei ulusların sınırlarını ortaya çıkaran o 
sanayi idi . Ne var ki bu uluslar, bir çeliş­
kili ögeler bütünü idi. Gerçek durumlara 
uygun oldu�u içip., gerçek ulus türünün 
önderi olan Türkiye, bugün, cemiyetçi bir 
milliyetçilik' e can vererek çelişkilerin do�-

masına ya da yapısının çöziilmesine ola­
nak tanımıyordu . Hiç kuşkusuz Şevket 
Süreyya, ulusu oluşturan ögelerin geçmiş­
te aranması, tarih, dil, kültür (hars), Dev­
let birli�i üzerine kurulu şimdiki ekono­
mik birli�ini anlamak için, onun ırkçı ve 
etnik kökenierinin bilinmesi gerekti�ini 
kabul etmek zorundadır. Ancak bu açık­
lamaları ile resmi e�ilimler ve kendisinin 
ilk ulusçu görüşleri do�tusunda bir gö­
rev yapıyor gibi 'görünmektedir. Çünkü 
geçmişte bulunan şeyler "ham madde"­
den, "ulusumuzun yeni kumaşını doku­
du�umuz iplikler"den başka bir şey de­
gildir. Bu dokumanın maddi gerecinin, 
Türkiye'nin sahip olaca�ı ve disiplinin 
kendi özelliklerine göre, devlet eliyle kul­
lanaca�ı ça�daş teknik olması gerekiyor­
du. İşte bu noktada anlam kargaşası çık­
maktadır ortaya, çünkü Şevket Süreyya'­
ya göre, gelecegin dünya uygarlıgına do�­
ru yürüyen bu ulusa bir geçmiş verilmeli­
dir, ancak tarih, kendi halkı için bir bas­
kı tarihi oldu�ndan reddedilmelidir. Ta­
rih "oldu�u gibi" kabul edilemez, ancak 
genç ve saf kuşakların kanı onu temizle­
meli, ve bu kanın akınası, yeni ulus için 
tarihinin başlangıcı olmalıdır. 15° Kadro 
yazarları, hem onaylanan hem de yadsı­
nan gizemciliklerinde, yİnelenmiş bir za­
man içinde bir "kuruluş gelenegi" keşfe­
derler: bu, aynı biçimde hem onaylanan 
hem de yadsınan o geçmiş, devrimi sonu­
ca götürecek yeni kuşakları gelecegine 
baglandıgına göre, yindeneri efsanevi za­
mandır. Renzo de Felice,151  Mussolini'­
nin siyasetinin gerçekleşmesinin bugünden 
yarına kaydınlmasından söz eder: "Bu­
günün İtalyanları üzerinde derinlemesine 
etki yapanıayınca gözlerini yarının İtal­
yanlarına dikmişti " .  Aslında "altı 
günlük" söylevinin sonunda devrimi 
gençlere emanet eden Mustafa Kemal'in 
kendisi olmuştu. 152 İsmail Hüsrev Tökin, 
kuşkularımı yarutlarken, bana, kendisine 
göre (yani kendi Kadro'suna göre, bunun 
nasıl Kemalizm'in yalnızca bir görüntü­
sü oldu�unu) Kemalist Devrim'den yüz­
yıllar önce, ırk ögesine dayandırılmamış, 
ıralayıcı öge olarak, ilk önce dil ögesi dik­
kati çeken bir Türk ulusunun varoldugu­
nu söylüyordu. Aynı topraklar üzerinde 
yaşama olgusu dolayısıyla ekonomik, top­
lumsal, kültürel ba�ar oluşmuş ve sonun­
da tarih, gelenekler, ortak görenekler ve 
bunların de�şen durumlara sürekli uyum 
sa�lamaları aynı zamana denk düşmüştü 
(İsmail Hüsrev Tökin, sorumda işaret et­
ti�m. Ziya Gökalp'in-iki terimi olan iidet 
ve tir/ sözcüklerini kullanmaktadır). Şev-

• Erezya (heretiklik): Katolik Kilisesi'nin, 
Tanrı tarafından söylenmiş gibi sunduAlı bir 
inanç gerçe�ne karşı çıkan öğreti; sapınç mez­
hebi.-ç.n. 



ket Süreyya'da, bütünü ile değiştirmek 
amacıyla da olsa, varlığı kabul edilmiş 
olan o geçmişten ani bir kopma olarak gö­
rünen şey, İsmail Hüsrev Tökin'de aşa­
malı, devamlı, yarına açık bir süreçtir, 

Geçmişi de ona uydurma isteği ile do­
lu olan bu geleceğe bakış biçimi, Musta­
fa Kemal'in çağrısı üzerine, Türklerin Or­
ta Asya'dan çıkmış, Çin, Hindistan ve 
Yakın Doğu'da uygarlıklar kurmuş, Ari 
bir toplum olduklannı göstermek amacıy­
la 1932'de toplanan Birinci Türk Tarih 
Kongresi'nde153 de açıkça görülür; buna 
göre Sümerler ve Hititler de Türk toplum­
larıydılar. 154 

Şevket Süreyya, bu kendi gerçeğini 
onayiatma girişiminin, kendisinin Ata­
türk'te gördüğü ve biri bir kahramanın, 
bir başkanın, öbürü bir tepenin doruğun­
daki yalnız bir adamın olan, iki ayrı kişi­
likten kaynaklandıynı söyler. Bir gün 
kendi yarattığı yurdun sınırları çok dar 
gelmeye başlamış, O da kendisine yeni bir 
dünya kurmak istemiştir. 155 Aynı istek, 
yabancı sözcükleri atarak dili arı Türkçe 
haline getirmek amacıyla, şimdiki adı 
Tark Dil Kurumu olan, Tark Dili Tetkik 
Cemiyeti'nin kuruluşu ile dil alanında da 
kendini gösterdi. Ancak, o ilk yıllarda, bir 
de GUneş Dil kuramı ortaya atıldı. Buna 
göre Türk Dili, bütün öteki dillerin çıktı­
ğı bir "kaynak" dil idi. 156 1937 yılında 
yeni Ta'rk Tarih Kurumu'nun düzenledi­
ği İkinci Türk Tarih Kongresinde hazır 
bulunan Ettore B.ossi aşırı kurarnların 
reddedilmeye başlandiğını belirtecek­
tir. 157 Bu kez, yaratıcı istek öteki istek­
Ierin karşısında yeterli güce sahip olama­
mıştı, ama bu da, kendinin ne olduğu bi­
lincinin, Hans Kohn'un bir ulus için esas 
kabul ettiği özbenliğini yaratma isteğinin 
yerleştirilmesi için gerekli bir öge olmuş­
tu. 

Ancak, Kadro yazariarına göre bu ken­
dinin ne olduğu bilincine ulaşmak için de­
ğişik kültür çevrelerinin onayı gerekiyor­
du. Bu çevreler, hem kendilerini onlardan 
ayrı tutmak istedikleri hem de eşit düzey­
de konuşmacılar olarak kabul edilmek is­
tedikleri çevrelerdir. Bu yüzden, kendi der­
gilerinin, Türkiye'de, en gelişmiş ulusla­
rarası ideolojik çevrelerdekine eşit bir yer 
edinebilecek ilk dergi olduğunu ileri sü­
rüyorlardı. 158 Bu nedenle, Die Tat'ın 
müdürü olan Hans Zehner'le yapılan bir 
röportajda bu kimse, ne sömürülen ne sö­
müren bir ülke olmasını istemeyen, 
emperyalizme karşı, �ununla birlikte kla­
sik devrimi sorunlara çözüm getirmekte 
yetersiz gören bir ideolojinin temsilcisi 
olarak sunulur. Zehner, o özel yanıtları 
bekler görünen Kadro'nun sorularını ya­
nıtlarken, ulusal kurtuluş eylenılerinin 
dünyanın siyasal yapısının gelecekteki 

bir değişimini olası kılacağını belirtiyor­
du. Demokrasi ya da sosyalizm örnek alı­
namazdı, ama ulusal ekonomik güçlerin 
büyük bir bölümünü devletin yönetim ve 
denetimi altına sokacak güçlü ve devletçi 
bir sistem gerekiyordu. Sınıf farklılıkla­
rının henüz kesin özellikler kazanmadığı 
yeni doğmuş devletlerde, toplumun bur­
juva ve proletarya olarak bölünmesine fır­
sat vermeden büyük bir ulusal sermaye bi­
riktirmenin mümkün olup olamayacağı 
yolundaki bir soruyu Zehner, tek bir ko­
şulla mümkün olabilir biçiminde yanıtlı­
yordu: elinde yetki bulunan grupların her 
zaman görevlerinin yani sermaye biriktir­
menin tek tek grupların değil, ulusal eko­
nominin yararına olduğunun bilincinde 
olmaları gerekiyordu. Türk Devrimi sö­
mürge ya da yarı-sömürge dururnundaki 
öteki ülkelere örnek olma bakımından (sı­
nıfçı) Rus Devrimi'nden daha uygundu. 
Ancak bunun için Türkiye'nin tam bir 
ekonomik bağımsızlığa sahip olması ge­
rekiyordu. 

Zehner, Türkiye için planlı bir ekono­
minin kaçınılmaz olduğunu belirtirken 
kendisi ile röportaj yapanların arzuları­
na karşılık veriyor, ancak, tarım ülkele­
rinde tam bir sanayileşmeden kaçmabil­
menin özgür bir uluslararası alış-veriş sis­
temi ile değil, ancak ekonomik açıdan bir­
birini tamamlayan ve siyasal açıdan dost 
olan ülkeler arasında · oluşturulacak bir 
"ekonomik bölge" içinde mümkün ola­
bileceğini ileri sürerken onlarla ters düşü­
yordu. 160 

Şunu da anımsatalım ki Şevket Sürey­
ya, Kadro'nun açılışından önce, uluslara­
rası Leipzig Fuarı'nda Tark-Alman Pa­
zar lttihadı başlıklı bir yayınını sunmuş 
ve bu yayın çok ilgi uyandırmıştı. 161 An­
cak, tam bir sanayileşmeye ulaşamama 
olasılıpnı belirten o işaret kendi fikirle­
riyle açıkça çelişir görünüyordu ve bu yüz­
den lnkıliip ve Kadro'nun sonunda şun­
ları söylüyordu: "Ankara'da düşünülen 
ve yazılan bu kitabın son sözleri ıssız bir 
yaylada, önünden birkaç sürü ile deli dağ 
yellerinden başka ziyaretçinin geçmediği 
.bir Anadolu evinin kapalı balkonunda bi­
tirilmiştir . . .  Hayır! Bu ilkel ve işlenınemiş 
fon, bu düzensi:1! madde Yeni Türkiye'­
nin görüntüsü değildir ." 

Bu arada Vedat Nedim (Tör)'in, "Yerli 
malı kullan" sloganını ortaya atmış olan . 
Mi/ll Iktisat ve Tasarruf Cemiyeti'nin ge­
nel yazmanı olduğunu da anımsata­
lırn. 162 Batılılaşma kendisiyle birlikte, ka­
çınılmaz olarak, sanayileşmeyi de getiri­
yordu, ancak sanayileşmenin yönetilme­
si gerekliydi ve Kadro'dan önce, 1 930 yı­
lında, İsmet (İnönü) bir konuşmasında bu 
gerekliliğe değinrniş, ancak anlaşılmamış­
tı . 163 
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Bu tür fikir karşılaştırmalarını Yakup 
Kadri'nin Ankara, Roma, Moskova adlı 
makale dizisinde de görüyoruz. Yazar bu 
makalelerinde, Mustafa Kemal'in Birin­
ci Ulusal Meclis'teki konuşmalarından 
sonra, birçok kimsenin komUnizme yönel­
me niyeti olup olmadığını sormuş oldu­
ğunu anımsatır. Ancak Gazi hiçbir zaman 
bu niyette olmamıştı. Bu iki eylem birbi­
riyle çakışmıyordu, anti-emperyalisttiler 
ve benzer yönleri vardı; bu -nedenle Ya­
kup Kadri'ye Ulusal Türk Devrimi yazı­
nı ile komünist Rus Devrimi yazını ara­
sındaki benzerlikler bir rastlantı değildi. 
Edmond de Saussey, Yakup Kadri'yi ta­
nıtırken, onun yakıp tutuşturan gizemci­
fiği'nde başarılı olması için yalnızca ke­
sin bir amacın eksik olduğunu ileri sürü­
yor, "0, bu amacı Yeni Türkiye'nin ku­
rucusu olan ulusçu idealde bulmuştu••164 
diyerek, okuduğu yazarlar arasında, ro­
mancı Gustave Le Bon'un da bulunduğu­
nu belirtiyordu. Yakup Kadri'nin, Ode­
sa'da farkına vardı!t Sovyet Devrimi'nin 
atmosferi hakkında yazı yazması ne ka­
dar anianıtıdır. Bu Tiflis, Moskova ve Le­
ningrad'da da aklına takılacak olan "cid­
di" bir atmosferdi. Bu kentlerde, aydın­
lar çevresinin farklı atmosferinden, bir 
uyumsuzluğun yol açtığına benzer, bir ra­
hatsızlık duysa bile, bu, bir Türk aydını­
nın kendini rahat hissetmesi gereken bir 
burjuva atmosferidir. Ancak onu rahat­
sız eden şey, İstanbul'un kozmopolit ik­
limi ile Ankara'nın mahalleden mahalle­
ye değişen iklimi arasında, Türk Devri­
mi'nde eksikliğini duyduğu, o devrimin 
sert iklimiyle olan çelişkidir. Türk devrim­
cileri fazla iyimserdiler, öte yandan, dev­
rimden on yıl sonra, ' 'medeni kanuna gö­
re evlenen ve boşananların ya da yeni al­
febe ile yazanların sayısı kaçtır?"165 
Bunların sayısı "on bini geçmez". O ik­
limden hoşlanmasının nedeni hala kendi 
gizemciliği ya da Şevket Süreyya'nın166 
heyecanı idi. 

Yakup Kadii, anılarını yazdtp bir ki­
tapta, Kadro161'daki günlerine dönüp 
baktığında, Cumhuriyet Halk Partisi Ge­
nel Yazmanı Recep Peker'in168 husume­
tini, gazetelerde ya da Çankaya'da, Ga­
zi'nin masasındaki bir yemek sırasında, 
kendisine ya da dergiye karşı yapılan hü­
cumları ve bunların uğradı!t sözde deği­
şiklikleri anımsatacaktır. Yakup Kadri'­
nin anılarından anlaşıldıpna göre, buna­
lım 1934 sonbaharında başlamış:ve kısa 
sürede Kadro'nun kapanmasına yol aç­
mıştır. Bir gün, Recep Pek er ona, sürekli 
olarak "öncü"den söz etmenin ne demek 
olduğunu sordu: "Bizden daha önde bir 
öncü müsünüz?". Biz dediği, onlara bağlı 
olanların Beyefendi diye hitap etmek ve 
bir belge imzatatmak için yanlarına gir-
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meden önce ceketlerini iliklemek zorun­
da oldukları, çogunlukla "eski vali" ya 
da genel müdürlerden oluşan Parti Genel 
Merkezi idi. Atatürk, partisinin, içinde 
varolan iki eıilim arasında bölünmesini 
yıllarca engellemişti. Yakup Kadri kendi­
sinin siyaset satrancında yalnızca küçük 
bir piyon olduıunu kabul eder, ama 
"Sevgili Atatürk, siyaset satrancında se­
nin elinle oynatılan bir 'piyon' olmak bi­
le benim için büyük bir onurdu. Şu kör 
talille bak; o zamandan beri bütünüyle 
farklı satranç tahtaları üzerinde ve bütü­
nüyle farklı satranççılann elinde kaldım 
ve yıllarca, onların kaba ve cahil ellerin­
de, kareden kareye sürüklenrnek zorun­
da kaldım" der.l69 

Şevket Süreyya kendi yönünden, Kad­
ro'nun ilk abonelerinin İsmet lnönü'nün­
kilerle Atatürk'ün Çankaya'daki ikamet­
gatıı 170 için sipariş, edilen ve sonuna ka­
dar sürdürülmüş on abone olduıunu ve 
Atatürk'ün kendi eliyle iki teşvik mektu­
bunu anımsatır. Atatürk, Cumhuriyetin 
onuncu yıldönümünde, Kadro'ya, ama­
cına ulaşmasında, yani ulusta ve ülkede, 
Türk ulusuna özgü ilke ve yöntemlerin 
saptanması ve geliştirilmesi yolundaki ça­
lışmasında başarı diliyordu. Şevket Sürey­
ya Kadro'yu bu dilege sadık kalmış sayı­
yordu.171  

1935 yılında Cumhuriyet Halk Partisi'­
nin Dördüncü Kurultayı'nda, ''Atatürk'­
ün altı oku",  yani Cumhuriyetçi/ik, Mil­
liyetçilik, Halkçı/ık, Devletçilik, Laiklik, 
lnkılapçılık "Kemalizm'in temel ilkeleri" 
olarak tanımlanıyor ve 1937 yılında da 
Anayasa'ya konuluyordu172 Fakat Kad­
ro'nun kapanmasından sonra da, totali­
ter rejimler tarafından etkileme girişim­
leri olduıu yolundaki suçlamalar sürüp 
gitmiştir. Ömeıın 1937 yılında, Pan­
Türkçü bir dergi, sol akımlardan kaynak­
lanan yabancı müdahaleleri kınıyordu; 
Göbbels, Nasyonal-Sosyalizm'in Türki­
ye'de geliştiıini söyleyecekti, buna karşı­
lık Sabiha Zekeriya faşizmin devlet kuru­
luşlanna girdiıini ileri sürüyordu (Kadro 
yazarlannın nasıl bir yandan komUnizme 
ihanetle, öte yandan devlet aygıtına sız­
mış gerçek komünistler olmakla suçlan­
dıklarını anımsayalım); bu makalenin ya­
zan soldakilere, Kemalizm'e karşı üstü 
kapalı bir faşizm suçlaması söz konusu ol­
duıunu belirterek yanıt veriyordu. 173 
İkinci Dünya Savaşı'nın sonunda, çok 
partili dönemin gelmesi ve Kemalizm'in 
kimi ilkelerini hiçe sayan Menderes'in De­
mokrat Parti deneyiminden sonra, 1960'­
daki askeri müdahale 174 ile Neo­
Kemalizm'den söz edilecektir. Ancak 
Mende{es'e karşı hükümet darbesini ger­
çekleştiren askerlerden bir bölümü iktidan 
yalnızca belirli bir süre için elde tutmak-
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tan yana idiler: Yeni kuşakların eıitilme­
si ve devrimin tamamlanmasının gelece­
ge bırakılması görüşü ile Kadro'nun fikir­
leri geri dönüyordu. Milli Birlik Komite­
si'nin subayları Kemalizm'i "insan onu­
runu gözönünde tutan demokratik bir re­
jim"175 olarak tanımlamışlardı . Bu ara­
da Türk hümanizmasından da söz 
edilecektir176 Güçlü bir rejimden yana 
olan genç subayların Komiteden atılması 
ile altı ok yeni yorumlamalara konu ola­
caktır. Tam olarak uygulanması konusun­
da hiila çetin bir tartışmanın sürdügü de­
mokratik bir Anayasa'nın kabul edilme­
sinden sonra, sol eylemlerin dogması ya 
da dirilmesi ile Kadro'nun ekonomik gö­
rüşleri, 1960'tan sonra ortaya çıkan ve"en 
uyanık ve bilgici ilerici Türk aydınları"­
ndan birçogunun katılacaıt YiJn dergisin­
de yeniden ele alınacaktır. 177 Y 6n'ün ilk 
sayısında (bütünüyle Kadro'nun ekono­
mik çizgisini yansıtan) bir açıklama ya­
yımlanmış ve birçok kimseden, bu arada, 
Türkiye'nin en güçlü partisi olan Cumhu­
riyet Halk Partisi'nin şu andaki (1976) 
Genel Başkanı olan Bülent Ecevit'ten de 
görmüştü. Atatürk tarafında kurulmuş 
olan Cumhuriyet Halk Partisi, önce İnö­
nü ile, sonra da yeni başkanı ile, "orta­
nın solu" görüşünü benimsemişti. 197 1 '­
deki yeni askeri müdahaleden178 ve Ece­
vit'in 1973'teki seçim zaferinden sonra, 
gerek partilerin kurulması gerekse bunlara 
ait yayınların daıttıını ile ilerici kesimler 
yeniden faaliyete geçiyordu. 179 Ülkeleri­
nin tarihsel akışı içindeki bu çalkantılı son 
dönemde Kadrocu/ar deneyiinierini birkaç 
kez yeniden gözden geçireceklerdir. Şev­
ket Süreyya'nın 6 Mart 1970 tarihli Cum­
huriyet gazetesinde Bir Fikir Hareketi 
Vardı başlıklı bir makalesi yayımlanıyor­
du. Bu, mutlu bir ruh durumu içinde ya­
zılmış bir makaleydi, çünkü ,kendi eseri­
ni yeniden düşündügünde, onun siyasal 
alanda hala canlı olduıunu, öte yandan 
Türk ve yabancı akademik çevrelerde il­
gi uyandırdıgıru ve her zaman uyandırma­
ya devam edece�ni görüyordu. Daha son­
ra düşüncesi yavaş yavaş deıişir görünür. 
1974 yılında, Atatürk'ü anmak1 80 için 
yazdıgı ve sürekli devrim ilkesini açıkça 
belirttiıi yazısında "Büyük devrimler baş­
lar, ama bitmezler" diyecektir. Bununla 
birlikte, Kadrocu/ar'ın kişisel yapıtlannın 
nasıl ikinci planda bırakıldııtnı ve Yakup 
Kadri Karaosmanoglu'nun anısına yazı­
lan bir makalede, 18 1  Atatürk'ü en iyi an­
layanlann yalnız onlar oldugunu ileri sür­
dügünü görmek önemli bir husustur. Ona 
göre, Kadro'nun eseri Gazi'nin kişiliıi ar­
dında, gittikçe artan bir biçimde yitip gi­
der ve yine 9 Şubat 1976 günkü Cumhu­
riyet'te şu sözleri yineleyecektir: "/nkılôp­
lar başlar, ama bitmez/er", fakat daha 

sonra, gidermeye çalıştııt kuşkular dogar: 
"Türkiye bir devrim yaşadı mı? Evet ! " 
Yani gerçek bir inkılôp gördü, bir ihtilal 
degil: "Bir kadrosu ve bir önderi var mıy­
dı? Evet! Pekiyi, şu halde bizim inkılabı­
mızın bir ideolojisi, bir ögretisi var mıy­
dı? Hayır! Bu durumda bizim inkılabırnı­
zın tarih içindeki yeri neresiydi? O bir 
Ulusal Kurtuluş Eylemi idi. Bu eylem, bi­
zim zamanımızdaki ilk eylem ve önder­
di' ' .  Ama daha sonra, kararsızlık iÇinde 
devam eder, çünkü "onda gerçek bir ög­
reti yoktu" ancak eylem kendi içinde bir 
ideolojinin ilke ve ögelerini taşıyordu. Bu 
ilkelerin saptanmış, yazılmış olup olma­
dıkları soruldugunda şöyle yanıt verir: 
"Hem evet, hem hayır!" .  Çünkü Atatürk 
bunları derlememiş ve bu görev Kadro'­
ya düşmüştü. Böylece, hem kendini Ata­
türk ilkelerini saptamakla sınırladııtnı ile­
ri sürdügü, bununla birlikte yeni başlamış 
olan o devrimde yaratıcı bir işlev üstlen­
menin bilincinde olduıu 1932 yılından, 
ideolojik gücü, yenilenerek sonsuza dek 
giden ve daha sonra, sanki o dönemdeki 
eylemleri, "Kemalizmin resmi bir ifade­
si"ni ortaya koymamışçasına, Atatürk'­
ün eseri aidında yeniden yitip gidecek 
olan kendi eserinden duyduıu gurura 
ulaşmıştı 1970 yılında. Bunda zamanın si­
yasal çelişkilerinin büyük ölçüde etki yap­
mış olmaları gerekiyordu. Şevket Sürey­
ya, 1930'ların başında açıklanmış olan 
kendi ideolojisinin ilkelerini saptamanın 
gerekliligini, aksi takdirde devrimin oli­
garşinin eline düşeceıini yineleyerek biti­
rir yazısını: "Ve bugün, bu oligarşinin çı­
kar yelleri ülkemizin üstünde en igrenç bi­
çimde esiyor ve aynı zamanda bir kanser 
gibi tarihimizi lekeliyor" . Şevket Sürey­
ya Aydemir, 22 Mart I 976 tarihli Cum­
huriyet gazetesinde, kötümser bir hava 
içinde, ülkesinin kaderine bir kez daha 
egildiıi Doğum Ağrısı mı, Tükeniş mi? 
başlıklı makalesinin yayımlanmasından üç 
gün sonra, 25 Mart'ta ölüyordu. 

İsmail Hüsrev Tökin182 onu anarken 
"çelişkisiz bir ulus" idealini ve Kadro'­
nun ekonomik görüşünü de vurgular: bu 
görüş yalnızca sömürgecilige karşı degil, 
fakat Komintern'e de karşıydı. Vedat Ne­
dim Tör,183 son makalesini okuduktan 
sonra Şevket Süreyya'ya yazdıgı, ancak 
zamanında eline geçmeyen mektubu ya­
yımlar. Vedat Nedim Tör, kendileri gibi, 
ulusal bir ideoloji oluşturmak için çaba 
göstermiş bir kimsenin ardından duydu­
� acıyı dile getiriyor, şimdi ise, Türkiye'­
de, bütün ideolojilerin savunucuları oldu­
ğunu, yalnızca Kemalizm'in bir yankı 
uyandırmadııtnı belirtiyordu. En eski 
Türk yazın dergisi olan Varlık'ta, kuru­
cusu Yaşar Nabi, 184 Korkulu Bir Masal 
Gibi başlıgını koydugu yazısında şöyle di-



yordu: "37 yıldır sana sesleniyoruz Ata­
türk'üın! Sen yaşasaydın, Türkiye'n böyle 
mi olurdu?" .  Vedat Nedim Tör, 10  Ha­
ziran 1 976 tarihli mektubunda, bana, 
Türkiye'deki unutulmuş gerçekleri yeni­
den açıklamak ve Kemalizm'in öteki re­
jimlerin bir kopyası olmadığını anımsat­
mak için bu fırsattan yararlanmaını söy­
lüyordu. Gandi ve Nehru daha İngiliz bas­
kısı altında yaşarlarken Atatürk ulusal 
devrimierin geleceğini önceden görmüştü. 
1 922'de şöyle diyordu: "Türkiye' nin bu­
günkü savaşımının yalnızca kendisine ait 
olmadığını yİnelernek gereğini duyuyo­
rum. Türkiye'nin savunduğu dava tüm 
ezilmiş ulusların, tüm Doğu'nun davası­
dır" .  1923'te ise sömürgecilik ve emper­
yalizmin yok edileceklerini ve onların ye­
rini uluslar arasındaki işbirliğinin alaca­
ğını belirtiyordu. Oysa Stalin için ulusal 
devrimler yalnızca komünizmin ' 'gelişme 
ortamı" idi. Vedat Nedim Tör, bundan 
başka, Kemalizm'in hümanist yönünü de 
yeniden belirtmek istiyordu. Ekonomik 
alanda, hocası Werner Sambart'ın (siya­
set, bilimi yaşama uygulamak demektir) 
sözünü yineleyerek, azgelişmiş uluslar için 
en büyük savurganlığın zaman savurgan­
lığı olduğunu, ama ne yazık ki bugün 
Türkiye'de, Atatürk'ün mirasını kayıpla­
ra .karışmış gördüğünü anımsatır. Türki­
ye bir "açık pazar" haline gelmiş, dışa­
lımlan aşın ölçülere varmıştır. Halen, yal­
nızca Kadro dergisinin "planla ilgili" dev­
l�tçi ilkelerinin uygulanması kendi ülke­
sine ve Üçüncü Dünya'ya yarar sağlaya­
bilir. Kültür alanında ise, uluslararası iliş­
kilerin iyileşme sağlayacağına inanır ve 
özgün ve ulusal her yapıtın dünyada he­
men yankı uyandırabileceğini ileri sürer. 
Ne yazık ki sanat alanında soysuz/aşma, 
kökünü, kökenini yiti,rme eğilimleri ağır­
lık kazanmaktadır .  Bana dediğine göre, 
insandan uzaklaşan, anlamsız, biçime de­
ğer vermeyen sanatın üstünlük kazandı­
ğını görmek kendi yaşındaki bir kimse için 
acı vericidir (çünkü Kadro'nun temel so­
runu gerçeğin, kendi gerçeğinin aranma­
sıdır). Sonuç olarak Vedat Nedim Tör 
için, yabancı bir ülkede, Kadro'ya ilgi rlu­
yulduğunu görmek hem bir sevinç hem de 
bir acı kaynağıdır, çünkü Türkiye'de bu­
na yalnızca tarihsel bir olgu gözüyle ba­
kılır gibidir. İsmail Hüsrev Tökin de, ba­
na yazdığı 14 Temmuz 1976 tarihli bir 
mektubunda, gerilerde kalmış o olaylar 
hakkındaki kimi düşüncelerini açıklaya­
caktır. İsmail Hüsrev Tökin, Spengler'e 
göre, devlet adamının ideolojilerden ürk­
meksizin nasıl doğrudan doğruya eyleme 
geçmesi gerektiğini ve Max Scheler'in ide­
allerin eylemden doğduğunu ileri sürdü­
ğünil anımsatır; oysa Marksistler önceden 
biçimlendirilmiş ideolojilerini gerçekleş-

tirrnek için eyleme geçerler. Atatürk için 
önemli olan eylem, yani yeni bir c,ievlet 
kurmak idi. Kendi devrimci eylemine hiç­
bir zaman Kemalizm adını vermemiştir, 
bu durumda tasariama ve düşünme görevi 
aydınlara düşüyordu. Kadro bu görevi ye­
rine getirmek, gerçek olaylara dayalı "ye­
ni bir düşünce sistemi"ne can vermek için 
kendiliğinden ortaya çıkmıştır. Kadro'ya 
göre ulusal bağımsızlık ekonomik alanda 
başlıyordu, ama Marks'ın dogmatizmi ol­
madan ve her türlü "ekonomik yazgıcı­
lık"tan uzak kalarak. Atatürk'ün önder­
liğinde, Osmanlı İmparatorluğu'nda var 
olan bütün temel yapılar ortadan kaldı­
rılmıştı. Eğer ekonomi belirleyici tek öge 
olsaydı ve üstyapı ekonomik yapının bir 
işlevi olsaydı, iktidara gelen parti, onun 
başkanı, kısacası "bir bilinç" o temel ya­
pıları değiştiremezdi. Kadrocular'a göre, 
ulus ve ulusal bilinç birlikte oluşuyordu, 
ama İsmail Hüsrev Tökin, bugün, o sınıf­
sız bir ulus oluşturma isteğinin bir hayal 
(ütopya) olduğUnu kabul etmektedir. Şev­
ket Süreyya'nın ideolojik açıklamasını 
okurken, Marksizm için olduğu gibi, Kad­
ro için de ulaşılacak bir amaç, gerçekleş­
tirilecek ideal bir toplum orup olmadığı 
sorusu gelip takılınıştı dilimin ucuna. İs­
mail Hüsrev Tökin'e göre, Kadro'nun ar­
zuladığı toplum "sınıfsız, planlı" bir top­
lumdu, ancak Şevket Süreyya bu toplu­
mun son, somut biçimi hakkındaki fikri­
ni söylememişti: belki de, Kadro sosya­
list olmamasına ve bu görüş ona uzak ol­
masına rağmen, böyle bir toplum tam ola­
rak sosyalist bir rejim içinde gerçekleşti­
rilebilirdi. Hiç kuşkusuz, ekonomide Kad­
ro, "otoriter bir devletçilik"ten yanaydı 
ve ulusa yol gösterici (önder) olarak hiz­
met etmesi gereken o azınlık fikri, Ata­
türk'ün elde ettiği başarılardan, İtalyan, 
Sovyet ve Alman otoriter rejimlerinden 
kaynaklanıyordu. Şu halde, öyle görülü­
yor ki, Kadro için "önderler"in gerekli­
liği kalıcı ve insanlık tarihinden soyutla­
namaz bir durumdur. lsmail Hüsrev Tö­
kin bana soruyor: yetkinlik (kemôl) ne­
dir? - Bundan kastedilen "bilgelik" ise­
buna yalnızca kişisel serüvenle ulaşılabi­
lir; toplum belki teknik mükemmelliğe eri­
şecektir, ama "kendi içinde" her zaman 
kusurlu kalacaktır (belirgin bir kararsız­
lıkla, "ilk günah"tan söz etmiştim). Zi­
ya Gökalp'e göre, her halkın kendine öz­
gü ögesi olan ve onun kimliğini belirleyen, 
ancak teknik, bilimsel ögelerin bütünü 
olan ve bütün kültürlerin (harsların) kendi 
bireyselliğini yitirme korkusuna kapılma­
dan katılabjlecekleri ve katılmaları gere­
ken uygarlıktan farklı bir hars vardı (bu­
gün bu anlamda kültür terimi kullanıl­
maktadır). (Burada Batı Avrupa uygarlı­
ğının gerçek üzerine kurulu, evrensel de-
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ğerle donatılmış tek uygarlık olduğu fik­
ri yeniden ortaya çıkmaktadır.) İsmail 
Hüsrev Tökin, ussal ögeler üstüne kurul­
muş uygarlık ile ussallığı ikinci plana i tip 
yolu her türlü kuşkuya açık bırakır gibi 
görünen kültür arasındaki çelişkinin kar­
şısında olsa da, özde bu fikirlere katıl­
maktadır (Japonya'yı örnek gösteriyordu 
bana). Kuşkusuz, Toynbee gibi birçokla­
rına göre, tekniğin çağdaş uygarlığı ile 
olan çelişkide, bu maddi uygarlığı doğur­
mamış, ancak kabul etmiş olan kültürle­
rin dramı yatmaktadır, çünkü kendini ka­
bul ettiren bir teknik, kendisiyle birlikte, 
kültür biçiminde ortaya çıkan fikirler ge­
tirmeden edemez (bu: Avrupa'nın kıyıda 
köşede kalmış kültürlerinin de dramıdır). 
Ulusçuluk hakkındaki bir incelemesinde 
Eugene Kamenka185 şöyle der: "Ulusçu­
luk, sömürülen, felekete uğrayan, kendi 
saygınlıkları için gerekli koşulları bulmak 
ya da yaratmak zorunda olan kimseler 
içindi" ve böylece geçmişin saygınlığından 
geleceğin belirsizliğine karşı koyma gücü 
doğar. Aynı yapıtta John Plamenatz ise: 
"Uiusçuluk. . .  kimlikleri zayıfladığında 
toplumun ulusal ya da kültürel kimlikle­
rini koruma ya da güçlendirme arzusu­
dur" demektedir. 186 Şu halde, esas ola­
rak kültürel bir olgudur: böylece, kültü­
rel yönden Osmanlı İmparatorluğu için­
de boğulup gitmiş olan Türkler, Pan­
Slavcılığa tepki olarak ortaya çıkan ve ilk 
canlı örneklerini Macaristan'da vermiş 
olan Pan-Turancılığa sarılacaklardır. Bu, 
Plamenatz'ın da anırusattığı gibi, 187 Al­
man kültür istilasına karşı bir tepkiydi ve 
tam olarak Almanya' da, Napolyan savaş­
larının maddi tehlikesinden önce, Fran­
sız kültürüne tepki olarak çağdaş ulusçu­
luk doğmuştu. Bu Batılı ana kaynaktan, 
özgürlüğün karşısında olmaya yatkın, bu­
günkü özellikleri hem öyküome hem de 
öykünüten ' modeliere düşmanlık etme 
olan bir Doğu ulusçuluğu da gelişmişti. 
Ancak, her zaman olduğu gibi, bütün Ba­
tı'ya uyma girişimlerinde kendini göster­
miş olan, kendi özelliklerini koruma, sak­
lama gücü nedeniyle, Türkiye genel çiz­
gilerle tanımlanama yacak bir ülkedir. Bu­
gün bile, en güçlü partisinin kendine öz­
gü "ortanın solu" politikası ile (*) , Batı 
çizgisindeki özgürlükçü ya da tutucu eği­
limleri, solun ve siyasette bile İslam'ın ye­
niden doğuşu, ılımlılık ve aşınlık arasın­
da, bir Yeni-Pantürkçülükten yana olan, 
eylem halindeki bir azınlık ve bütün bun­
ların üstünde, iyice belirgin olmayan, an­
cak Silahlı Kuvvetler'in kendisini onun 
koruyucusu olarak gördüğü Kemalizm ile 

*(Fabiamizmin, Türkler için en uygun yönetim 
biçimi olaca�ından sık sık söz edilmiştir) 
Fabiancılık ML.4. cilt. s.479. 
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Türkiye Yakın Do� tablosunda, belki de 
en delişik ve önceden tahmin edilemeyen 
bir görünüm sunmaktadır. 

Çeviren: Durdu Kundakçı 

6S Mete Tunçay, Şevket Süreyya'nın ölümü 
üzerine yazdıAı, Milliyet Sanat Dergisi, 2 Ni­
san 1976, sayı: 178, s.3-4'te yayımlanan, "Şev­
ket Süreyya: 'Suyun bulunması, galiba yolun 
yitirilmesi pahasına oldu' demişti" adlı maka­
lesinde, Şevket Süreyya'nın, Şefık Hüsnü'nün 
"Stalin gibi sert" bir diktatör olabileceAini an­
ladıAını ancak onu yetenekleri yüzünden begen­
diAini açıklar. 
66 "Sol" konusunda, Harris ve Tunçay'ın ya­
pıtlarından başka, bkz.: Tarık Z. Tunaya, 
TOrkiye'de Siyasf Partiler (1859-1952), Istan­
bul, 1952 (bu, Türk siyasal partileri konusun­
da, büyük ölçüde belgelerden oluşan temel ya­
pıttır), s.530-532. Daha kısa fakat güncel ya­
pıtlar da şunlardır: ErdoAan Teziç, 100 Soru­
da Siyasf Partiler (Partilerin Hukukf Rejimi ve 
TOrkiye'de Partiler), İstanbul, 1 976, s.226-23 1 
ve Muzaffer Sencer, Türkiye'de Siyasal Parti­
lerin Sosyal Temelleri, Istanbul, 1974, s.91-1 18. 
67 Mete Tunçay, a.g.e. , s.143-190; tamarnlayı­
cı bilgi için bkz.: A.CerrahoAiu, Türkiye'de 
Sosyalizmin Tarihine Katkı, Istanbul, 1975, 
s.463-483; yapıtın yazarı Aydınlık'ın bütün sa­
yılarını inceleme olanaAı bulmuştur. Dergi 
1923'te, Komünist Partisi Manifestosu'nun Şe­
fik Hüsnü tarafından yapılmış çevirisini yayım­
lamıştı. Derginin kapaAında, başlıktan başka, 
"BütUn dUnya işçileri bir/eşiniz!" sözleri var­
dı. 1968'de, 1975 yılında Türkiye Emekçi Par­
tisrni kuran, Mihri Belli grubu tarafından ku­
rulan ve aynı adı taşıyan bir dergi yayın haya­
tına girmişti [TUrkiye Emekçi Partisi, 1975'te 
yeniden kurulan eski Türkiye Işçi Partisi ile ka­
rıştınlmamalıdır; bkz. : Giacomo E. Carretto, 
"Cronaca della Turchial" (Ocak-Haziran 
197S), OM'da, LV ( 1975), s .248-263). 1970'te 
bu grupta ortaya çıkan bir bö!Unmeden, aynı 
adı taşıyan, Maocıı eAiJirnli bir başka dergi do­
tuyordu.  Dergiler 1 2  Mart 1971 'deki askeri 
müdaheleden sonra kapatıldılar. 1973 seçim­
lerinden ve Bülent Ecevit'in "ortanın solu"nun 
zaferinden sonra [bkz.:  Giacomo E.Carretto, 
Le elezioni politiche del 14 ottobre 1973 in 
Turchia, "OM"da, LIII (1973), s.783-792), sol 
faaliyetlerin yeniden başladıAı ortamda açık­
ça 1920'lerin Aydınlık'ını anımsatan ama ka­
paktaki sözleri "BUtUn Ulkelerin işçileri ve ezi­
len halklan birleşin!" biçiminde deAjştirmiş ola­
rak ayru adı taşıyan bir dergi çıkanldı. Halkın 
Sesi ( 15  Nisan 1975; ayııı Maocıı eAilime sahip) 
adlı haftalık gazetenin ilk sayısında Şefik Hüs­
nü ve onun "Kemalist diktatörlüAe" karşı sa­
vaşımı kutlanıyordu. 
68 Mete Tunçay, a.g.e., s . 1 52, sayı: 20. "Ay­
dınlık" sözcüAU: ışık, açıklık, zihinsel açıklık 
demektir (aydın: açık anlamından başka, ay­
dın kişi demektir). 
69 Vedat Nedim Tör 1 897 yılında Istanbul'da 
doldu, Galatasaray Lisesi'nde öArenim gördü 

_ ve 1921 yılında "Türkiye nasıl emperyalizme 
boyun eAdi?" adlı tezi ile, Berlin'de, Ekono­
mi dalında doktorasını verdi. O dönemde Wer­
ner Sambart'tan çok etkilendi. Kadro deneyi­
minden sonra, "Basın Yayın" ve Ankara Rad-
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yosu'nun müdürü oldu, daha sonra Istanbul'­
daki iki bankanın kültür işlerini yönetti. 
1943'ten 1945'e detjn "Hep Bu Topraktan" 
adlı dergiyi yayımladı; makale ve eleştirilerinin 
yanı sıra, Resim Ogretmeni (1943) adlı roma­
nı yazdı. Onun, Nlizım Hikmet'inki ile birlik­
te, yeni toplumsal sorunları ele alan tiyatro eseri 
önemlidir: Işsizler 1924; Oç Kişi Arasmda 1927; 
Fevka/asn1er 1928; KlJr 1928; Hayvan Fikri Ye­
di 1928; KlJksüzler 1937; lmralı 'nın Insanları 
1940; Detişen Adam 1941;  Sanatkar Aşkı l94S; 
Hep ve Hiç 195 1 ;  Siyah-Beya;z; 1952; Aşatıdan 
Yukarı 1952. 1976 yılında, kendi kişisel olay­
larını deAiJ de, Türkiye'nin sanat ve toplum 
olaylarını işleditj, Cumhuriyet dönemi anıla­
rını içeren bir kitabı çıktı: Yıllar BlJyle Geçti 
(Bkz.: Behçet Necatigil, Edebiyatımııda Isim­
ler SlJz/ütfJ, Istanbul, 1975, s.282 ve Mete Tun­
çay, a.g.e. , s . l 45. 
70 Mete Tunçay, a.g.e. , s . l43-146. 
7 ı  Almanya'dan dönen Türk öArencileri, Al­
man Spartaküsçüleri ile somut baAJarı olduAu 
yolunda kanıtlar olmadıAı halde, SpartaküsçO­
ler olarak adiandınimışlardır. Partinin üyele­
rinden birçoAu, sonrada, Kemalizm'e katıldı­
lar. G.S. Harris ise (a.g.e. , s.39-42) daha Kur­
tuluş'un yazılarında o ulusçulutun ilk belirti­
lerini görür. 

72 Burhan Asaf (Belge), Şam 1899-Ankara 
1 967, Almanya'da mimarlık öArenimi gördü. 
Türkiye'ye döndükten sonra, gazetecilite baş­
ladı ve Hakimiyet-i Milliye'de Batılılaşma ve 
Atatürk'ün reformları lehinde yazılar yazdı. 
Basın Yayın Genel MüdürlUAü'nde danışman 
olarak çalıştı. Menderes'in Demokrat Partisi 
döneminde, Zqfer gazetesinin başyazarı olarak, 
bu partinin sözcUlüAünü yaptı . 1957'de De­
mokrat Parti'den milletvekili seçildi ve ayru yıl 
içinde Türk Radyo-Televizyon Kurumu'nda 
Haber Merkezi'ni yönetti. 27 Mayıs 1960'taki 
askeri müdaheleden sonra, Demokrat Parti'­
nin düşmesi ile, Menderes'in idama mahkilm 
edildiAi Yassıada duruşmasında müebbet hapse 
mahkum oldu. Devrim dönemi bittikten son­
ra, Alman Radyosu'nda, Türkiye uzmanı ola­
rak çalışma yaşamına dönebildi. Makalelerin­
den ayn olarak, Norbert von Bischoff'tan çe­
virdiAi Ankara-Türkiye'deki Yeni Oluş'un Iza­
hı, Ankara, 1936, adlı eseri yayımiadı (bu bil­
giler bana !smail Hüsrev Tökin tarafından saA­
Ianmıştır). 

73 Mete Tunçay, a.g.e. , s . 137-139, 177; G.S. 
Harris, a.g.e., s . 1 3 1 - 132.  Ayrıca bkz . :  
"PC(b)R heyeti temsilcisi D.Manuilski'nin mU­
dahelesinden söz eden, A.Sobolev ve başkala­
n tarafından derlenmiş olan, Storia de/1'/nter­
naziona/e Comunista, Moskova, 1 974, 
s.233-234. 
74 Ş.S.Aydemir, a.g.e. , s .392-393. 
75 Aynı eser, s.397. 
76 Aynı eser, s.397-419. 
77 Aynı eser, s.423. 
78 Aynı eser, s.423-435. 
79 Aynı eser, s.442-444. 
80 G.S.Harris'in adı geçen eserinde de öyle 
(s. l 44). Özde, 1938 yılıoda detjştirilmiş met­
ne göre, Ceza Kanunu'nun 142. maddesinde 
öngörüldüAli biçimde gerekçe yinelenir. Bülent 

Ecevit'in Cumhuriyet Halk Partisi bu madde­
nin kaldırılmasından yanadır (bu madde bir­
çok kez deAişiklite utramış, ancak özü deAiş­
memiştir). 
8 ı Ş.S.Aydemir, a.g.e. , s.450-453, 458-459, 
461 .  
82 Vedat Nedim Tör'ün, kısa bir sUre-önce yi­
tirdiAi dostundan bir mektubunda bana söz 
ederken kullandıAı şu sözleri anımsatmak iste­
rim: "Şevket Süreyya, büyük dostum, ideal ve 
ruhumun dostu . . .  öldü".  

Şevket Süreyya Aydernir (Edirne 1897-Anka­
ra 1976), Kadro'nun kapanmasından sonra, 
1937 yılına deAffi Ticaret Lisesi Müdürlü!ü gö­
revini yürüttti ve 1951  yılına deAin devlet dai­
relerindeki çalışmasını sürdürdü. Aynı yıl, De­
mokrat Parti'nin seçimde kazandıAı zaferden 
sonra, görevden uzaklaştırıldı. Böylece kendi­
ni bütünü ile yazarlık faaliyetine verme olana­
Al bUldu. Birçok makale ve kendi yaşam öy­
küsünden başka, Atatürk, Isınet lnönü, Men­
deres, Enver Paşa'nın yaşam öykülerini de yaz­
dı: Tek Adam 3 cilt, 1963-1965; Ikinci Adam 
3 cilt, 1966-1968; Menderes'in Dramı, 1969; 
Makedonya 'dan Orta Asya 'ya Enver Paşa 3 
cilt, 1970-1972; (kaldı ki, büyük kişiliklere her 
zaman ilgi duymuştur, örneAin, daha 1924 yı­
lında, Sadrettin Cel3.1 ile birlikte: "Lenin ve Le­
ninizrn"i kaleme almıştı, Aydınlık sayı: l l); ay­
nca yaşam öyküsü biçiminde bir de roman yaz­
mıştır: Toprak Uyanırsa, 1963; lhtiliilin Man­
tıtı. 1973; toplumsal ya da siyasal konular üs­
tüne yazılmış makalelerin toplandıAı: Kahra­
manlar Dotmalıydı, 1974, öteki eserleridir. 
1932'de yazdıAı lnkıliip ve Kadro, 1968'de ye­
niden basılmıştır. Moskova Üniversitesi'nde ta­
nışmış ve bir) Çinli, biri Türk ve biri Rus olan 
üç eski dostun dünya siyaseti hakkındaki gö­
rüşlerini mektupla birbirlerine açıkladıkları bir 
kitap yazmak niyetindeydi. (Behçet Necatigil, 
a.g.e. , s.5 1 ;  Suyu Arayan Adam, s.509-527). 

83 TfJrk Ocaklan 1912 yılında Yusuf Akçura 
[veya Akçurin ya da AkçuraoA]u Yusuf, Vol: 
galı bir Tatar-Türkü, bkz.: OM, XV ( 1935), 
s . l l 8) tarafından kuruldu ve 191 ! 'in ünlü TUrk 
Yurdu dergisini yayımladılar. 193 l 'de Cumhu­
riyet Halk Partisi'ne katıldılar ve onların, (Pan­
Türk) ulusçuluAu yayma görevleri, Anadolu -
ulusçuluAunu yayması gereken Halk Evleri 
(1932) tarafından yeniden ele alındı; bkz.: OM, 
XII (1932), s . 142-143. Ettore Rossi, Halk Ev­
lerinin, İtalya'da Faşizm'in kurduAu "Dopo­
lavoro" gibi, benzer Avrupa kururnlarından 
esinlendiAini anımsatıyordu. Ayrıca bkz.: 
T.Z.Tunaya, a.g.e. , s.578-579. 
84 Şevket Süreyya'nın Kadro'nun ideolojisini 
sergilediAi lnkıliip ve Kadro (lnkıliibın Ideolo­
jisi), Kadro Yayınları, sayı: I ,  Ankara, Milli­
yet Matbaası, 1932. Giriş bölümü s. ! 'de yazar 
aynı konferanstan söz eder gibi görünmekte­
dir, ama 15 Ocak 1931 tarihini verir ve bu, baş­
ka fırsatlarda yinelenecek tarih olacaktır. 
8' Ş.S.Aydernir, Suyu Arayan Adam, s.465--
468, 479. 
86 Bkz.: "Il Proponimento", Critica Fascista'­
da, I ( 1923), sayı: 1 ,  s. l -2. 
87 Turkey's Politics. The Transition to a Multi 
-Party System, Princeton-New Jersey, 1959, 
s. 70-73 .  Kitabın faydalı yanlarından biri işle-



di�i konular hakkında yararlı kaynakçalar ver­
miş olmasıdır. 
88 "Social Themes in Contemporary Turkish 
Literaıure", 1 .  bölüm,Midd/e East Journal, 
1960 kış dönemi, s.36, 43, sayı: 2 1 .  
89 a.g.e. , s . I0- 1 1  
90 Turkey's Politics . . .  , s.7 1 ,  sayı: 1 17; Hali­
de Edip: Conf/ict of East and West in Turkey, 
Delhi, 1935, s . 177-179. 

91 Ziya Gökalp hakkında bkz.: Uriel Heyd, 
Foundation of Turkish Nationalism, The Life 
and Teachings of Ziya Gökalp, Londra ve Be­
celes, 1950. Yazar Alman kültürünün (Tönni­
es) dolaylı etkilerini kabul eder. Gökalp bu 
"seçkin tabaka" (elite)' nın rolünü esas sayıyor­
du, ama totaliter bir devletin karşısındaydı. Ay­
rıca bkz.: Ziya Gökalp, Hayatı, Sanatı-Eseri, 
derleyen, Ali Nüzhet Göksel, İstanbul, 1952 ve 
İtalyanca olarak: Ettore Rossi, "Uno seriıto­
re turco contempora neo: Ziya Gökalp'',  OM­
da, IV ( 1924), s.574-595, yine Ettore Rossi, 
"Commemorazione di Ziya Gökalp ne! XXV 
anniversario della morte", OMda, XXIX 
(1949), s. l93. Ziya Gökalp'in yüzüncü do�um 
yıldönümünde, Türkiye'nin en eski yazınder­
gisi olan Varlık ona kısa bir makale ayırıyor­
du: Erhan Tı�. "Ziya Gökalp", Varlık, s.823, 
Nisan 1976; bu makalede ona ait fikirlerin si­
yasal amaçla sömürüldü�ü belirtiliyordu. Dü­
şüncesinin, ölümünden sonra da yaşamaya de­
vam etmesi gereken yanı, kendisinin bile çok­
tan gerilerde bıraktı�. Turancı ideal de�ildi . 
Her şeye ra�en günlük Cumhuriyet gazetesi 
(Ecevit'in siyasetinden yanadır) ölümünün el­
linci yılında (25 Ekim ı 976) onun için bir ek 
yayımlamıştır. Rauf Mutluay, bu aynı gazete­
de (22.4. 1 976) şöyle sormaktadır: "N eredesin 
Gökalp?" ve onun dizelerini anımsatır: "Ca­
nıilerinde Türkçe okunan bir yurt." Onun bu 
düşü Ayasofya'da Kuran'ın Türkçe okunma­
sı ile, tam olarak 3 Şubat 1932'de gerçekleşti 
[OM, XII ( 1932), s.80-8ı] .  Ayrıca bkz. : Cavit 
Orhan Tütengil, "Gökalp 100 yaşında", Cum­
huriyet, 23.3 . 1 976. 

92 Suyu Arayan Adam, s.76. 

93 Nazım Hikmet, Tüm Eserleri 3; Şiirler 3, İs­
tanbul, 1975, s.24-25, 80. Ayrıca bkz. Asım Be-. 
zirci'nin notları, s.221-226, 253, 257-258. 
94 Aynı eser, s.232-238. 
95 Şevket Süreyya eleştirisinde, ilk gelecekçi 
(fütürist) Türk şiliinin Nazım tarafından 
192ı 'de, Vii-Nil ise, a.g.e. , (s.260-264), Mos­
kova'da 1 922'de yazıldı�ını ve kendisi ile Şev­
ket Süreyya'ya okundu�unu ileri sürer. Bu şi­
irin adı," Açiarın Gözbebekleri" idi 

96 Leone Trotzki, La mia vita, Milano, 1930, 
Önsöz, s. VII.  
97 Suyu Arayan Adam, s.259-260. 
98 "Polemik-Faşizm ve Türk Milli Kurtuluş 
Hareketi",  Kadro, A�ustos ı932, sayı: 8, 
s.36-39. 
99 "Il Fascismo nel Vicino Oriente", Gerarc­
hia'da, Ekim 1932, s.843-847. Bu makale Et­
tore Rossi'nin arulan kaynakçasında yer alma­
mıştır. 
ıoo "Fascismo e Kemalismo" ,Gerarchia'da, 
Ekim 1932, s.857-860. Yazar Faşizmin "daha 
evrensel'' olan özelli� Kemalizm'in kesinlikle 

ulusal olan özelli�inden ayırır. 
101 Makale dizisi Kadro'nun Haziran 1932 ta­
rihli 6. sayısında başladı, s.37-40. Derginin baş­
makalesi de aynı adı !aşıyordu. 
102 Rassegna settimana/e de/la Stampa Estera 
(Dışişleri Bakanlı�-Basın Bürosu), 7 .  yıl, ı .  cilt, 
Roma, 1932, s. 1 164-1 165. 
I03 Aynı yer, s. 1 140-1 145; Moskova ve Ro­
ma'ya yapılan iki ziyaretle ilgili olarak bkz. :  
OM, Xll  (1932), s.237r239, 272-275. 
ı04 Rassegna . . .  , s. 1 144. 
ıos Yeni İtalyan-Türk Anlaşması'yla ilgili ola­
rak yazılmış bir makalede, farklı ya da geride 
kalmış tarihsel koşullarda gelişmiş düzenierin 
kopyası olmayan bir devlet evrimi örne�ni 
Türkiye'ye yalnızca İtalya'nın verebil� ileri 
sürülüyordu: Ancyranus, "La Turchia Kema­
lista e il patto İtalo-Turco", Gerarchia'da;, 
Ocak 1929, s.3. 
106 "L'Italia e la nuova Turchia", Quaderni 
di Politica Estera_e Co/oniale'de sayı: 3, Mo­
dena, 1932, s.36. Kadro'ya göre, Moskova ve 
Roma devrim için duyulan heyecan ve özveri­
de birleşiyorlardı, Haziran 1 932, sayı: 6, s.3-4. 
ıoo Özellikle bkz.:  "ll' primo decennale di una 
rivoluzione-L 'Italia e 'loevoluzione politica e 
economica del nuovo Stato turco moderno" 
(lstituto Coloniale Fascista-3. SömQrge Kültura 
Kursu, Torino Oniversitesi'nde), Torino, 1 932; 
daha önceki bir konuşmasında, Parvis, Tür­
kiye'nin bir anti-Sovyetler Birli�i politika iz­
lemesinin gereldili�den söz ediyordu: "Gli 
Stati lslarnici del Levan�e controle insidie russo­
britanniche", 3. Sömilrge Kültura Kursu 
1931-1932, Torino, 1 93 1 .  Kursun metni taşbas­
kı yapılarak yayımlanmıştır. 

ıos Atatürk'ün Partisi'nin Ulusal Başkan (Mil­
If Şef) kuramı ile, iki dünya savaşı arasında, 
İtalya ve Almanya'daki aynı kavram arasında 
son zamanlarda kurulan koşulluk için bkz.: Çe­
tin Yetkin, Etnik ve Toplumsal YlJnleriyle Türk 
Halk Hareketleri ve Devrim/eri, İstanbul, 1974, 
2. cilt, s.292. 
109 "Türkischer Nationalsozialismus", Preus­
sische Jahrbücher'de, �stos 1933, s. 105. 
H .Kohn'un bu ve bundan sonraki makalesi, 
Karpat'ın kitabındaki kaynakçada verdi�i an­
cak kendisinin incelemedi� yazılar arasında­
dır. 
ı ıo M.Zapp, a.g.makale, s. 1 l l . 
ıı ı lnkı/ôp ve . . .  , s.92. 
1 12 "Ten Years of the Turkish Republic", Fo­
reign Affairs'de, Ekim 1933, s. 144-145. 
1 13 "Kadro ve lzvestiya", Kadro, sayı: 6, Ha­
ziran 1932, s.46-47. 
1 14 Carlo Giglio 1 930'da şöyle yazıyordu: 
"Kemalist siyasete yol gösteren ve onu yöne­
ten ba�ıms1zlık duygusu, Rusya'dan gelecek 
herhangi bir koruma ya da uyarıya karşı hoş­
görüsüzdür . . .  ", "Panorama del medio orien­
te", Gerarchia'da, Mart 1 930, s.22 l .  
l l S Orient und Okzident, Berlin, 1 93 ı ,  s.28; 
Western Civilization in the Near East, Lond­
ra, 1936; Kadro'nun çıktı� yıllar olan ı932--
1 934 arasında yazılmış, sonraları yeniden göz­
den geçirilmiş bir kitaptır. Aynı yazar, daha ya­
kın zamanlarda, yaratıcı eyleminin yetersiz ol­
ması nedeniyle, Arap ve Asya ulusçulu�nu 
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eleştirirken, yalnızca Türkiye ve İsrail'i bu suç­
lamanın dışında tutuyordu: bir kendi kendine 
gerçekleştirme arzusuna sahip olmak gerekiyor­
du: General Characteristics of Nationalism in 
the Middle East, Nationalism in the Middle 
East'de Washington D.C., The Middle East 
Institute, 1952, s.66. 

ı 16 Kitabın başlı�d;t, özel tür bir devrim, ya­
ni pek kısa bir zaman içinde meydana gelen te­
melli de�şiklikler (Türkçe Sözlük, Ankara, 
1 974, s.220'de bulunan ve eski lnkılôp sözcü­
�nün yerine kullarulan Devrim sözcü�ünde­
ki anlam) demek olan lnkı/ôp sözcü�ü kulla­
nılmıştır. Kadro'nun yazılarında bu terim, İtal­
ya, Almanya ve Rusya'daki devrimler için kul­
larulmaktadır. Fransız Devrimi için ise, şiddetli, 
kanlı bir devrim anlamında, lhtilôl terimi kul­
lanılmaktadır. Ankara'daki Türk Oca�ı'nda 
verdi� konferansta, Şevket Süreyya bir ihtilôf­
in, inkıllib'ın gerçekleşmesi için yalnızca bir 
araç oldu�u ileri sürüyordu; Türkiye ilk aşa­
mayı geçmişti ve ikinci aşamarun başlangıcın­
da idi: Suyu Arayan Adam, s.465-467. 
1 17 EP, s. 1068. 
1 18 Cumhuriyet, 6 Mart 1972. 
1 19 lnkıllip ve Kadro, s.lll .  
120 Aynı eser, s .  V .  
121 Aym eser, s. 46. 
122 Aynı eser, s.1. 
123 Aynı eser, s. l 50. 
ı24 Aynı eser, s. 7. 
12s Aym eser, s . 1 54. 
126 Aynı eser, s. 1 56. 
127 Aynı eser, s . 1 59. 
128 Aynı eser, s.87. 
129 Aynı eser, s. 161-162. 
130 Aynı eser, s.66 
131 Aynı eser, s. l l 4- 1 28, 171-172. 
132 Aynı eser, s.79. 
133 Aynı eser, s. 1 73. 
ı34 Devletçi �erin başlangıcı, . sonradan 
lstihlôki Milli Cemiyeti'nin dotmasııia yol açan 
ve 1912 yılında kurulan Mi/If Meşrutiyet Fır­
kası'na dek götürülebilir. Partinin üyelerinin 
bir bölümü Türk Yurdu ve Türk Ocaklan'nın 
kurucuları olduklarına göre, "sa�" ve "sol", 
bir kez daha, garip bir biçimde birleşmişlerdi . 
öte yandan, kısa bir yaşamı olan bu parti, Mü­
tareke döneminde, Mi/If Türk Fırkası adıyla, 
Kemalizm yanlısı olarak Istanbul'da yeniden 
ortaya çıkacaktır: Erdo�an Teziç, a.g.e. , s. 123, 
1 9 1 -192, T.Z.Tunaya, a.g.e. , s .358-368, 
441-444. 
13S Muzaffer Sencer, a.g.e. , s. l 73; Suna Kili, 
a.g.e., s.67. 
136 OM, XIV (1934), s_7ı-72. 
ı 37 lnkıllip ve ... , s . ı 52. (Bu durumda yazar, 
umursamaz biçimde ihtillil sözeilAünü kullanır). 
138 Suyu Arayan Adam, s . 1 05-106. 
139 lnkılôp ve . . .  , s-8-9. 
140 Aynı eser, s. 160. 
14ı Aynı eser, s . 1 29-1 38. Giampiero Carocci 
(La politica estera de/1'/ta/ia fascista, Bari, 
1969, s. l38-ı39), 1 927'de Mussolini'nin, Müs­
lüman ülkelerin önderli� işlevinden vazgeç-
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mekte olan Türkiye'ye yeniden yaklaşıı�nı ileri 
sürer. "Kadro" ile Türkiye, çok daha geniş 
kapsamlı yeni bir önderlik görevi üstleniyor­
du. 
ı42 lnkılô.p ve . . .  , , s.44. 
ı4J Yazar kitabında hep "Rusya"dan söz 
eder. 
144 Aynı eser, s.20. 
ı45 Aynı eser, s.3 1-40. 
ı46 Aynı eser, s.34-35. Burada, bütün sömür­
ge halklannın "proleter" ve onların bütün kur­
tuluş eylemlerinin "sosyalist" olduguna ina­
nan, sömürge halkları d.evrimlerinin kurarncı­
sı olan Sultan Galiev (bir Kazan Tatarı) anım­
sanabilir. Galiev'in bu kuraını ı 923 'te Stalin 
tarafından çürUtUlUr. Bkz.: A.Bennigsen, "Sul­
tan Galiev-The USSR and the Colonial Revo­
lution", The Middle East in Transition' da, der­
leyen Walter Z.Laqueur, New York, 1958, 
s.398-414 ve Helene Carrere D'Encausse, Re­
forme et Revolution chez tes musulmans de 
I'Empire Russe, Paris, 1966, s.241-242, 267. 
147 lnkılô.p ve . . .  , s.58-59. Stalin, yıllarca Rus 
olmayan ülkeleri yönetmiş bir kimse olarak ta­
nımlanır. 
ı4l Aynı eser, s.62. 
ı-49 Aynı eser, s.6 1 .  
ı50 Aynı eser, s.68, 92-102. 
ısı Mussolini il Duce. Gli amıi del consenso 
1929-1936, Torino, 1974, s.26. 
ı s2 Bkz.: Ettore Rossi, "Il discorso di Musta­
fa Kemal sulle vicende della Turchia dal 1919 
al 1927", OM' da, VII (1927), s.529-558. 
ı53 OM, XII ( 1932), s.337. 
154 B . Lewis, History-writting . . .  , , s.224. Öte 
yandan, Türklerin gözünde, çagdaş Batı tarih 
bilimi alanındaki eserlerden birçolu, bilimsel 
araştırma alanındaki Batı ideali hakkında ge­
niş bir fikir veremeyecek kadar önyargı, bilgi­
sizlik ve hor görmelerle doludur, s.225. 
m Suyu Arayan Adam, s.473-475. 
ıS6 OM, XII (1932), s.373. Aynca bkz.: Birin­
ci Ttırk Dili Kurultayı, derleyen T.C. Maarif 
Vekileti, İstanbul, 1933 ve Üçüncü TOrk Dili 
Kurultayı'na sunulmuş tezler hakkında küçük 
fasikUller halinde yayımianmış Fransızca rapor­
lar, derleyen Türk Dil Kurumu, İstanbul, 1936. 

157 OM, XVII (ı937), s.508-510. Daha yeni bir 
kaynak için bkz.: Adile Ayda, "Etrtısklerin Yu­
nanca adı-Le nom grec des Etrusques", Be/le­
ten, Temmuz ı975, sayı: 1 55 ve aynı yazarın, 
Les Etrusques etaient-ils des Turcs? Paris, 
197 1 .  
ı58 "Kadro ve Die Tat" ,  Kadro, Haziran 
ı932, sayı: 6, s.5-9. Aynı sayıda (s.48) Şevket 
Süreyya, Kahire'de çıkan Elmuhadenet gaze­
tesinin dergilerine göst�rdi� ilgiden duydugu 
hoşnutlulu belirtiyordu. 
159 Bkz.: George L .Mosse, Le origini cu/tura/i 
del Terzo Reich, Milano, ı968, s. 79-98; Zeh­
ner için bkz.: s.420-421 .  
ı60 Kendilerini tek bir ticari ürünün üretimine 
adayan toplumların aksine, yalnızca çeşitli üre­
time sahip bir toplum insan yeteneklerinin bü­
yük ölçüde gelişmesine olanak veriyordu. ln­
kılô.b ve . . .  , s.54. 
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ı6ı Suyu Arayan Adam, s.46 1 .  
ı62 Aynı eser, s.489. 
ı63 Aynı eser, s.486. 
ı64 Prosateurs Turcs Contemporains, Paris, 
1935, s.299. Le Don'un Mussolini tarafından 
tanınması ile ilgili olarak bkz.: Emilio Genti­
le, Le origini dell'idelogiafascista, Bari, 1975, 
s.4, 402-408. 
ı6s 1928 yılında, Mustafa Kemal'in bütün ül­
kede, halka ö#reterek propagandasını yaptığı 
yeni alfabenin uygulaması başlıyordu. Yeni al­
fabenin yaşama girmesi basım dünyasında bir 
bunalıma yol açmıştı. 
ı66 Bir ülkeyi yeniden kurmak için ulusa, bir. 
din gibi verilen heyecan: lnkılô.b ve . . .  , s.79. Zi- • 

ya Gökalp de kolektif yaşamdan kaynaklanan 
bir heyecandan söz eder. 
ı67 Zoraki Diplomat, Ankara, ı967. Bu, yaza­
rın Kadro'nun kapanmasından sonra başlayan 
diplomatik görevi ile ilgili anıların kitabıdır. İlk 
bölümü Kadro'nun kapanması konusuna ay­
rılmıştır (s.5-28). 
ı68 Bkz.: ülkü kitapları sayı: 6, Recep Peker; 
lnkılô.p Dersleri Notları, Ankara, 1936; 1933'te 
çıkınayan başlayan Olkü dergisinin d�şik yıl­
ları. Dergi Halk Evleri tarafından çıkarılıyor 
ve bunun da ideolojik, ama daha resmi yapı­
da bir dergi olması isteniyordu. Yakup Kadri 
anılanndan bunu hiç kimsenin okuınadıjını ile­
ri sürecektir (s.26). Recep Peker'in sözlerinde 
Kadro'nun ilkelerinden birçalunu bulmak 
mümkündUr. Yakınlarda, CumhuriYf!t (ı9 Ha­
ziran 1976) Halk Evleri'nin yeni başkanı Ah­
met Yıldız lle bir röportaj yaptı. Ahmet Yıl­
dız, Kemalizm'i zamana uygun biçimde geliş­
tirmeyi ve bütün Atatürkçü kuruluşların işbir­
ligini saglamayı amaç edinmiş olan kurumun 
kültürel yapısını yeniden belirtiyordu. Bu Kad­
ro'nun henüz tamamlanmamış devrimidir. 
ı69 Yakup Kadri, a.g.e. , s.26-28, Kadro'nun 
kapanmasını hedef alan ekonomik baskılar için 
bkz. : Dogan Avcıoglu, TtırkiYf!'nin Dtız.eni 
(dan-bugün-yarın), İstanbul, 1975, ı. cilt, 
s.448-453. Yazara göre, Kadrocu/ar Devletçi­
ligin Kemalist ilkesinin yürUrlllkteki ekonomik 
sistemi kökten d�ştirmesi gerekligini anlayan 
ilk kimseler olmuştur. İsmet İnönü'nün "Kad­
ro"ya katılması konusunda bkz.: Çetin Yetkin, 
a.g.e. , 2. cilt . ,  s.29 1 .  
no Suyu Arayan Adam, s.480. 
ı1ı Şevket Süreyya Aydemir, Tek Adam, 3 .  
cilt, ı922-1938, İstanbul, 1975, s.488-489, 492. 
172 Aynı eser, s.482. Siyaset bir öıteti haline 
geliyordu: OM, XV ( 1935), s.256-258. 
173 F. Daryal, "Faşizm-Komünizm Münaka­
şası Münasebetiyle", Kafdag-Kafkasya Hak­
kında Yazılar Dergisi'nde, 1937, s.42-44. Şu­
nu da anımsatalım ki, Pan-TOrk çü egilimli bir 
başka dergi, 1932'de, Kadro'nun önemini ka­
bul etmesi ve gençlere onu okumalarını ögüt­
lemesine rağmen, bir makalesiride "devrimin 
ve TOrk ulusçuluğunun babası" Ziya Gökalp'e 
hücum etmiş olduğu için onu kınıyor ve Mark­
sist propaganda ve etkilerden söz ediyordu: Na­
mık Kemal, Kadro ve Ziya Gökalp, Atsız Mec­
mua'da, Nisan ı932, s. 12, .302-304. 
ı14 OM, XL (ı960), s.364-371 .  
ı 1s Friedrich-Wilhelm Fernau, "Le Neo-

Kemalism du Comite d'Union Nationale", Ori­
ente, 4.üç aylık 1960, sayı : l 6, s .SJ-68. 
ı 76 Bkz.: Alessio Bombaci, "L'umanismo tur­
co di Suat Sinanoğlu", OM' da, XLII (1962), 
s.593-607. 
ı11 Jacob M. Landau, Radical Politics in Mo­
dern Turkey, Leiden, 1974, s.s0-52. Bu, 1 960  
sonrası Türkiyesi'ndeki sag ve sol radikal e�­
limler hakkında hazırlanmış eksiksiz ilk eser­
dir. Türk siyasal yazını (bir bölümünü bulmak 
oldukça güçtür) üstüne çok geniş bir bilgiye da­
yanan bu eser zorunlu bir inceleme aracı ol­
maktadır. Aynı dönem için bkz.: Çetin Yetkin, 
Türkiye'de Soldaki BO/ünmeler 1960-1970 (tar­
tışmalar-nedenler-çOzüm Onerileri), Ankara, 
1970, apaçık siyasal bir amaçla yazılmış bir 
eser. 
ı 78 OM, LI (1971), s.894-895. 
179 ı975 yılı için benim iki makaleme bkz.: 
"Cronaca della Turchia", OM' da, LV (1975), 
s.248-263; LVI (1976), s . ı-17 ve 1976 için bkz.: 
OM, LVI (1976), s.353-378. 
ıso "Devrimler ve Aşamalar", Türk Dili der­
gisinin Kasım 1974 tarihli, Atatürk'e ithaf edil­
miş, 278. sayısında, s.346-374. Türk dilini ya­
bancı ögelerden temizlemek amacında olan 
Türk Dil Kurumu'nun dergisi için yazarken, 
yazarın nasıl Arapça olan lnkılô.p sözcüğünü 
kullanmayıp, yerine yeni devrim sözcügünü 
kullandıAina dikkat ediniz. Buna ratmen ya­
zar, öteki yazılarında bu yeni sözcüğü kullan­
mamakta, "altı ok"un biri için kullanılmış olan 
öteki sözeUlU yeglemektedir. 
I8ı "Çankaya'daki Elçimiz" (yani Kadro'nun 
Atatürk'ün yanındaki temsilcisi), Türk Dili, sa­
yı: 28 1 ,  Şubat 1975, s . 102-106. Şevket Sürey­
ya Aydemir ·"Kadro Hareketi" başlıldı ve he­
nüz inceleme olanaAı bulamadıg&m bir dizi ma­
kale de yazmıştır. Milliyet, ı0-19 Kasım 1970. 
ısı "Şevket Süreyya ve 'tezatsız bir millet' 
amacı güden Kadro Hareketi" ,  Milliyet Sanat 
Dergisi, 2 Nisan ı976, sayı: 178, s.5,30. 
ıa3 "Şevket Süreyya'nın Ardından",  Cumhu­
riyet, 29 Mart ı976. 
ı84 Varlık, Kasım 1975, s.818, s.3; 1908 kuşa­
Aindan Yaşar Nabi Nayır, arkadaşları Cevdet 
Kudret, Sabri Esat, Kenan Hulftsi, Vasfi Ma­
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